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Xcarta San Pablo Hua̠ntu̠ Pulh
Ca̠tzóknilh Corintios

San Pablo ca̠tzóknilh u̠má carta a ̠ma̠ko̠lh
cristianos hua ̠nti̠ xtahuilá ̠nalh nac xaca ̠chiquí̠n
Corinto cumu xlacán na ̠ xtali ̠pa̠huán Cristo,
huá ca̠li ̠tzoknúnilh porque luu akatiyuj
xtali ̠lamá̠nalh xtalacapa̠stacnicán cumu
cati ̠huá hua ̠nti̠ xca̠li ̠ma ̠kalhchuhui̠ni ̠y a ̠túnuj
talacapa ̠stacni hua ̠ntu ̠ ni ̠ luu xtalulóktat Dios.
Y cumu chuná xlacán akatiyuj xtahuilá ̠nalh
luu lhu̠hua taaklhú ̠hui ̠t xca ̠lakchima nac
xlatama̠tcán a ̠ma̠ko̠lh cristianos hua̠nti ̠
xtali ̠pa̠huán Cristo; xtatapajpitzimá̠nalh
pu̠laclhu̠hua xtataxtumá̠nalh porque tunuj túnu
xtalacapa̠stacnán. Na ̠ xca ̠ma̠aksti̠tumi̠putún
nac xlatama ̠tcán porque makapitzí̠n xlacán
hua ̠nti ̠ xtatlahuamá̠nalh lhu̠hua hua ̠ntu̠
lacli ̠xcájnit tala ̠kalhí̠n hua ̠ntu ̠ ni ̠ tzinú ca ̠mini̠niy
tatlahuay hua ̠nti̠ tali ̠pa̠huán Cristo. Hasta
makapitzí̠n xlacán chunatiyá xtalaktzaksay
la ̠ta xapu̠lh xtalakachixcuhui̠y tzincun
ni ̠ xtamakxtekta ̠yamá ̠nalh xtasmani̠ncán,
xa ̠huachí luu xtali ̠taaklhu ̠hui̠y xli̠skalala
xa ̠hua xli ̠tlihueke hua ̠ntu̠ Espíritu Santo
catu ̠huá xca ̠li ̠ma̠tlahui ̠y, ni ̠ xtaakata̠ksa pi̠
u ̠má li ̠skalala y li̠tlihueke huá ca ̠li ̠ma̠xqui ̠cani̠t
la ̠qui ̠ natala ̠li̠makta ̠yay. Na ̠chuná acxni ̠ pu̠tum
xtatamacxtumi ̠y xlacata macxtum natahua ̠yán
la ̠qui ̠ natalakachixcuhui̠y Dios, lhu̠hua hua̠nti ̠
ca ̠ta caj xtakama̠nantaxtuy y makapitzí̠n li ̠túm
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akatiyuj xtalay ni ̠ luu xtaca ̠najlay para xli ̠ca ̠na
o ni ̠ xli ̠ca ̠na talacastacuanán ni̠n nac ca ̠li ̠ní ̠n.
San Pablo pu̠lacatunu pu̠lacatunu tzúculh
ca ̠ma̠aksti̠tumi̠niy hua ̠ntu ̠ akatiyuj xtali ̠lamá̠nalh
la ̠qui ̠ naca̠ma ̠akata̠ksni̠y hua ̠ntu ̠ luu xtalulóktat.
Xli̠hua ̠k hua ̠nti̠ ca̠catzí ̠nilh pi ̠ ni̠tlán hua ̠ntu̠
xtatlahuamá ̠nalh xlá ca ̠lacaquílhni ̠lh, pero
ca ̠li ̠ma̠kalhchuhuí̠ni ̠lh cristianos pi ̠ acxtum
catala ̠pá̠xqui ̠lh cumu la ̠ li ̠nata ̠lán, porque San
Pablo li ̠macá̠n tapa̠xqui ̠t luu xlacasquinca
nama̠kantaxti ̠yá̠hu, xta̠chuná cumu la̠
li ̠pa̠huaná ̠hu Dios y kalhkalhi̠ma ̠náhu hua ̠ntu̠
xláma̠lacnu ̠ni̠t naquinca̠ma ̠xqui ̠yá̠n nac akapú ̠n.

1 Aquit Pablo hua̠nti ̠ Dios lacsacni̠t nacli ̠taxtuy
xapóstol Jesucristo. Aquit xa ̠hua Sóstenes

2 cca ̠tzoknimá̠n eé carta la̠qui ̠ nacca ̠ma̠laka-
cha̠niyá ̠n xli ̠huák huixinín hua ̠nti̠ huilátit nac
xaca ̠chiquí̠n Corinto hua ̠nti̠ xcamaná̠n Dios li̠tax-
tuni ̠tátit porque xlá ca̠lacsacni̠tán xlacata nali̠-
pa̠huaná ̠tit Cristo Jesús y namacama̠xqui ̠yá̠tit
milatama ̠tcán la̠qui ̠ xma̠nhuá natamacuaniy, y
na ̠ clacasquín pi̠ caca ̠maktá̠yalh eé quintachu-
huí ̠n xli̠hua ̠k a̠ma ̠ko ̠lh nata ̠lán hua ̠nti̠ tahuilá̠-
nalh nac a ̠lacatúnuj ca ̠chiqui ̠ní̠n hua ̠nti̠ na ̠ anka-
lhi̠ná taquilhcha ̠niy Quimpu ̠chinacán Jesucristo
porque na ̠ huá Xpu ̠chinacán.

3 Clacasquín pi̠ Quintla ̠ticán Dios chu Quim-
pu̠chinacán Jesucristo ankalhi̠ná caca ̠siculana̠tla-
huán y caca ̠ma̠xqui ̠n tla̠n latámat̠.

Pablo pa̠xcatcatzi̠niy Dios caj xpa ̠lacata hua ̠ntu̠
tlahuani ̠t nac xlatámat̠
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4 Aquit ankalhi ̠ná cpa̠xcatcatzi ̠niy Dios caj
hua ̠ntu ̠ milacatacán porque luu lhu̠hua hua ̠ntu̠
xlá ca ̠li̠siculana ̠tlahuani ̠tán caj xpa̠lacata Cristo
Jesús.

5 Caj cumu li̠pa ̠huaná̠tit Jesús Dios ca ̠ma ̠xqui̠-
ni ̠tán lhu̠hua li ̠skalala la ̠qui ̠ li ̠huana ̠naakata̠ksá̠tit
hua ̠ntu ̠ xtapa̠xuhuá ̠n y la ̠qui̠ tancs nali ̠chuhui̠na-
ná ̠tit xtalacapa̠stacni.

6 Xli̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ ma̠lacnu̠y Cristo nama ̠kan-
taxti̠y nac milatama ̠tcán hua ̠nti̠ tali ̠pa̠huán, xli ̠-
ca ̠na pi̠ chuná qui ̠taxtuy y tla ̠n huixinín li̠ma ̠lu-
loká ̠tit milatama̠tcán porque hua ̠katá makamak-
lhti ̠nani̠tátit hua̠ntu ̠ma̠lacnu ̠y.

7 Xli̠hua ̠k hua̠ntu ̠ huixinín maclacasquiná̠tit
Dios aya ca ̠ma̠xqui ̠ni ̠tán la ̠qui̠ aksti̠tum nalata-
pa̠yá ̠tit li ̠huán kalhkalhi̠tahuilayá̠tit a ̠má quilhta-
macú acxni̠ namimparay xli ̠maktiy Quimpu̠chi-
nacán Jesús.

8Quintla̠ticán Dios ankalhi ̠ná naca̠makta ̠yayá̠n
la ̠qui ̠ ni̠tu ̠ nali ̠tamokosta̠yayá̠tit hua ̠ntu ̠ ni̠tlá ̠n,
y la ̠qui̠ aksti ̠tum nalatapa̠yá̠tit y ni ̠ cha̠tum tícu
catica̠li ̠ma ̠ma̠xaní ̠n para túcu acxni̠ namimparay
Quimpu ̠chinacán Jesucristo.

9 Xli̠ca ̠na pi̠ luu cali ̠pa̠huántit porque hua ̠ntu̠
Dios ma̠lacnu ̠y hua ̠k ma̠kantaxti̠y, pus huá chú
Quintla̠ticánDios luuma ̠nca̠lacsacni̠tán la ̠qui ̠huá
natapeksi ̠niyá̠tit y acxtum nata ̠latapa̠yá̠tit cane̠c-
xnicahuá quilhtamacú.

Pablo huan pi̠ ni̠ catatapajpítzilh hua̠nti̠
tali̠pa ̠huán Jesús

10 Nata̠lán, nac xtacuhuiní Quimpu̠chinacán
Jesucristo aquit cca ̠li ̠ma̠akatzanke̠yá ̠n xlacata pi̠
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aktumá talacapa̠stacni cakalhí̠tit y ni ̠ caj catapaj-
pitzítit huata acxtum cala̠pa ̠xquí̠tit cala ̠lakalha-
mántit cumu la̠ ti ̠ xli ̠ca̠na acxtum tatapeksi̠y.

11Huá chuná cca ̠li̠huaniyá̠n porquemakapitzí̠n
xli ̠talakapasni Cloé quintali̠ta̠kalhchuhui̠nani ̠t pi̠
ni ̠ xmaka̠sni la̠makasi ̠tzi̠tahuilayá̠tit nacmilaksti̠-
pa̠ncán.

12 Porque quihuanicán pi̠ makapitzí̠n hua̠nti ̠
huixinín ca̠ta̠tamacxtupi ̠yá̠tit kalhtum tama ̠lu-
loka acxni̠ tahuán: “Aquit huá ctapeksi ̠niy Pablo”;
makapitzí̠n tahuamparay: “Huáaquit ctapeksi ̠niy
Apolos”; makapitzí̠n tahuamparay: “Aquit huá
ctapeksi ̠niy Pedro”; y tahuila ̠nampá chú ti̠ tahuán:
“Aquit huá ctapeksi ̠niy Cristo.”

13Bueno, ¿pi ̠cha̠lhu̠huaCristo la ̠qui ̠nahuaná̠hu
pi̠ cha̠lhu̠hua hua ̠nti ̠ naquinca ̠ma̠akapu̠taxti̠yá ̠n?
¿Osuchí quimpekextokohuacácalh aquit nac cruz
la ̠qui ̠ nacxoko̠nún xpa̠lacata mintala ̠kalhi̠ncán?
Osuchí acxni ̠ taakmunútit, ¿pi ̠nac quintacuhuiní
taakmununi̠tátit?

14 Ca̠na ̠ cpa ̠xcatcatzi̠niy Dios pi̠ ni ̠tícu luu
cakmununi̠t nac milaksti̠pa̠ncán, caj xma̠n huá
Crispo chu Gayo.

15 Pus huá xpa̠lacata cca ̠li̠huaniyá̠n pi̠ huixinín
ni ̠lay nahuaná ̠tit para nac quintacuhuiní taakmu-
nuni̠tátit.

16 Ma̠squi xli ̠ca ̠na pi̠ na ̠ cca̠akmúnulh xli̠tala-
kapasni Estéfanas, pero niaj cpa̠staca para tícu
cca ̠akmununi̠t a ̠túnuj.

17 Porque Cristo ni̠ huá quili̠lacsacni̠t xlacata
caj nacakmunu ̠nún, huata huá quili̠lácsacli la ̠qui̠
nacli ̠chuhui̠nán a̠má laktáxtut hua ̠ntu ̠ Dios ca ̠li̠-
lakma̠xtuputúnxli ̠hua ̠kcristianos, peroacxni̠huá
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cli ̠chuhui ̠nán ni ̠ cli ̠lacata̠qui ̠nán hua ̠ntu̠ luu li ̠ska-
lala tachuhuí ̠n la ̠qui̠ pi̠ ni̠ nacli ̠ma̠cti ̠y xli ̠tlihueke
hua ̠ntu ̠ kalhi ̠y xtalakalhamaní̠n Jesús acxni̠ ni ̠lh
nac cruz.

Cristo kalhi̠y xli̠tlihueke y xli̠skalala Dios
18 Ama ̠ko̠lh cristianos hua ̠nti̠ tali ̠pa̠xuhuay

hua ̠ntu ̠ ma̠laktzanke̠nán xlacán talacpuhuán
pi̠ ni̠tu ̠ li̠macuán ma̠squi Jesús ni ̠lh nac cruz
xlacata nalakma̠xtunún; pero xli̠hua ̠k aquinín
hua ̠nti ̠ lakma̠xtuputuná ̠hu quili̠stacnicán
catzi ̠yá̠hu pi̠ hua ̠ntu ̠ Jesús akspulani̠t nac
cruz xli ̠ca ̠na huá xtalulóktat y xli ̠tlihueke Dios
naquinca̠lakma̠xtuyá ̠n.

19 Porque xli ̠ca ̠na la̠ huan Dios nac li ̠kalhta-
huaka:
Aquit cámaj ca ̠lactlahuaniy xli ̠skalalacán hua̠nti ̠

lakskalalán lacchixcuhuí ̠n,
y ni ̠túcu cactili̠má ̠xtulh xtalacapa̠stacnicánhua̠nti ̠

luu lactali̠pa̠hu ca ̠maklhcatzi̠cán.
20Caj la ̠ta chú caquila̠huaníhu, a ̠ma̠ko ̠lh lakska-

lalán lacchixcuhuí̠n, chu lactali̠pa̠hu ma̠kalhta-
huake̠naní̠n, xa ̠hua hua̠nti̠ hua̠k talakapasa la̠ta
túcu laclanca talacapa̠stacni anán nac ca ̠quilhta-
macú, ¿túcu chú ca̠li ̠macuanini̠t? Osuchí ¿pi ̠ huá
ca ̠maktá̠yalh la ̠qui ̠ natali̠pa ̠huán Dios? Xli ̠ca̠na pi̠
Dios maktumá ma̠siyuni̠t pi̠ ni ̠tu ̠ li ̠macuaniy xli ̠s-
kalalacányxtalacapa̠stacnicánhua ̠nti̠ lactali̠pa̠hu
tali ̠taxtuputún.

21 Cumu Dios kalhi ̠y lanca li ̠skalala xlá ni ̠ lacás-
quilh pi̠ caj xtalacapa̠stacnicán lakskalalán lac-
chixcuhuí ̠n hua ̠nti̠ uú xala ca ̠quilhtamacú nali̠la-
kapascán xtalacapa̠stacni, huata huá li̠macámilh
xtachuhuí ̠n la ̠qui ̠ naca̠lakma̠xtuy xli ̠hua ̠k hua̠nti ̠
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natali ̠pa̠huán, ma ̠squi xli ̠ca ̠na pi ̠ huá u ̠má tachu-
huí ̠n hua ̠ntu ̠ma̠sta ̠y laktáxtut talacpuhuán pi̠ ni ̠tu̠
ca ̠li ̠macuaniy xli ̠hua ̠k a ̠ma̠ko ̠lh hua ̠nti̠ taamá̠nalh
talaktzanka̠ta̠yay.

22Ama ̠ko ̠lh judíos talacpuhuán pi ̠ ni ̠tu̠ li̠macuán
porque xlacán pu̠lh taucxilhputún aktum lanca
li ̠cá ̠cni̠t xtascújut Dios la ̠qui ̠ natali ̠pa̠huán, y grie-
gos caj tzucuy tata̠ma ̠lacastuca xli ̠skalalacán a ̠má
tachuhuí ̠n aver para xli̠ca ̠na hua ̠ntu ̠ li ̠chuhui̠-
nancán la ̠qui̠ chú na ̠ nataca ̠najlay.

23 Pus huá xpa̠lacata acxni̠ aquinín liakchuhui̠-
naná ̠hucha̠tumCristohua̠nti̠ xtokohuacácalhnac
cruz caj quimpa̠lacatacán, judíos tzucuy taliaklhu̠-
hua ̠tnán tali ̠si ̠tzi ̠y y tahuán pi ̠ huá eé caj li ̠xcájnit
talacapa ̠stacni; y a̠ma ̠ko ̠lh hua̠nti̠ ni ̠ judíos acxní
takaxmata quintachuhui ̠ncán xlacán ni̠tu ̠ taliucx-
ilha porque tali ̠ma̠xtuy cumu la ̠ xtalacapa̠stacni
lactonto lacchixcuhuí ̠n.

24 Pero xli̠hua ̠k aquinín hua ̠nti̠ Dios quinca ̠lac-
sacni̠tán xlacata naquinca̠lakma̠xtuyá̠n, chuná la̠
judíos cumu la ̠ hua ̠nti̠ ni ̠ judíos, stalanca catzi̠-
yá ̠hu pi ̠ a ̠má Cristo hua ̠nti̠ aquinín li ̠chuhui̠na-
ná ̠hu li̠macuán hua ̠ntu̠ xlá ma ̠kantaxti̠ni ̠t nac
cruz, porque antá ma̠siyuma Dios lanca xli̠tli-
hueke chu xli ̠skalala.

25 Porque a ̠má xtalacapa̠stacni Dios huá
la ̠ta quinca̠lakma ̠xtuputuná̠n, ma̠squi nac
xlacati ̠ncán cristianos tasiyuy pi̠ ni ̠tu ̠ li̠macuán
pero huata huá tlak li ̠macuán ni ̠xachuná
xtalacapa̠stacnicán lakskalalán lacchixcuhuí̠n
xala ca ̠quilhtamacú. Y para huí ti ̠ lacpuhuán
pi̠ Dios ni ̠ xli ̠ca̠na kalhi ̠y li ̠tlihueke porque
makní̠calh Jesús nac cruz pus lacatancs
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cca ̠huaniyá̠n pi̠ Dios makatlajako̠y xli ̠hua ̠k
li ̠tlihueke hua ̠ntu ̠ anán nac ca ̠quilhtamacú.

26 Nata̠lán, calacapa̠stáctit la ̠ta Dios ca ̠lacsac-
ni ̠tán la ̠qui̠ naca ̠lakma̠xtuyá̠nma̠squi lhu̠hua hui-
xinín hua ̠nti̠ ni̠ lakskalalán lacchixcuhuí ̠n cumu
la ̠ huancán uú nac ca ̠quilhtamacú, lhu̠hua hui-
xinín hua ̠nti̠ ni ̠ laktlihuekén, y na̠ ni ̠ kalhi ̠yá̠tit
li ̠ma̠peksí ̠n, chunali̠túm ni ̠ lactali̠pa̠hu cristianos
mili̠talakapasnicán.

27 Pero Dios luu chuná ca ̠lacsacni̠t hua̠nti̠ nac
ca ̠quilhtamacú ca ̠li ̠ma̠xtucán luu lactonto la ̠qui̠
la ̠n naca ̠ma̠ma̠xani ̠y a̠ma ̠ko ̠lh lacchixcuhuí̠n
hua ̠nti ̠ luu lakskalalán tali ̠taxtuy, y la ̠qui̠
la ̠n naca ̠ma̠ma ̠xani̠y hua ̠nti̠ lakke̠lanca y
laktlihuekén, xlá ca̠lacsacni̠t hua ̠nti̠ ni ̠para tzinú
lacli ̠ca̠na ca ̠li̠ma ̠xtucán uú nac ca̠quilhtamacú.

28 Dios ca̠lacsacni̠t naca ̠lakma̠xtuy hua ̠nti̠ ni̠
lactali ̠pa̠hu lacchixcuhuí̠n, a ̠ma̠ko̠lh hua ̠nti̠ ni̠
ca ̠ucxilhputuncán uú porque ni ̠túcu takalhi ̠y,
la ̠qui ̠ chuná la ̠n naca̠ma ̠ma̠xani ̠y a ̠ma̠ko̠lh hua̠nti ̠
talacpuhuán pi̠ tla ̠n tahuilá̠nalh y luu lactali̠pa ̠hu.

29Dios ca̠lacsacni̠t hua ̠nti̠ ni̠túcuxkasatcán la ̠qui̠
chuná ni ̠para cha̠tum tícu nalacpuhuán pi̠ luu
a ̠tzinú tali ̠pa̠hu nac xlacatí ̠n.

30 Pero caj la ̠ta Dios quinca ̠lakalhamaná̠n xlá
quinca ̠ta̠ma̠lacastucni Cristo Jesús, yna ̠ luu chuná
lacasquín pi ̠ caj xpa̠lacata Cristo nalakapasá̠hu
xli ̠hua ̠k xtalacapa̠stacni y aksti̠tum nalatama̠-
yá ̠hu cumu la̠ xli̠ca ̠na ̠ xcamaná̠n, xa ̠huachí niaj
caquintica̠ma ̠xoko̠ní̠n xli ̠hua ̠k hua ̠ntu̠ xtitlahua-
ni ̠táhu quintala̠kalhi ̠ncán porque xli ̠ca̠na pi̠ aya
quinca ̠lakma̠xtuni̠tán.

31 Pues luu quinca ̠mini̠niyá̠n pi̠ quilacán nat-
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lahuayá̠hu a ̠má tachuhuí ̠n hua ̠ntu ̠ tíhua Dios
hua ̠nchú tu ̠ tatzokni̠t nac li ̠kalhtahuaka anta-
nícu chiné huan: “Para tícu caj luu sacstu tali̠-
pa̠hu li ̠taxtuputún, mejor li̠huana ̠ calacapá ̠stacli
hua ̠ntu ̠ Dios tlahuani ̠t nac xlatámat̠.”

2
Pablo li ̠chuhui̠nán Cristo hua ̠nti̠ xtokohuaca-

cani ̠t nac cruz
1 Nata ̠lán, acxni ̠ aquit cca ̠qui ̠laklachá̠n la ̠qui̠

nacca ̠li̠ta̠kalhchuhui̠naná ̠n hua ̠ntu ̠ ni ̠ xcatzi ̠yá̠tit
tancs xtalacapa̠stacni Dios, ni ̠tu ̠ clacsacxtuma
hua ̠ntu ̠ lactlá ̠n tachuhuí̠n o para cca ̠li ̠ma̠kalh-
chuhui ̠ní ̠n laclanca talacapa̠stacni hua̠ntu ̠ tuhua
naakata̠ksá ̠tit.

2Huata caj xma ̠nhuá li ̠huana ̠ cca ̠li ̠ma̠kalhchu-
hui ̠ní ̠n tícu tamá Jesús y túcu xpa ̠lacata li ̠ni̠ni ̠t
nac cruz, pus ni ̠tu ̠ túnuj cca ̠li̠ma ̠kalhchuhui̠ní̠n
porque caj xma ̠nhuá xaclacasquín li ̠huana̠ caaka-
tá̠kstit.

3 Acxni̠ aquit cca ̠lakchá̠n xacmaklhcatzi̠ma
cumu lá ̠mpara ni ̠ xackalhi ̠y li ̠tlihueke hasta
xaclhpipima caj la ̠ta xacquilhpuhuán chicá para
xamaktum ni ̠ tancs nacca ̠ta̠kalhchuhui̠naná̠n.

4 Y acxni ̠ chú cca ̠li̠ma ̠kalhchuhui̠ní̠n
xtachuhuí ̠n Dios ni ̠ cchuhuí ̠nalh cumu la ̠ cha̠tum
skalala chixcú xlacata pi̠ nacca̠ma ̠akata̠ksni̠yá ̠n,
pus huata huá Dios chu xli ̠tlihueke Espíritu
Santo ca ̠ma̠akata ̠ksní̠n pi ̠ xli ̠ca̠na huá xtalulóktat
hua ̠ntu ̠ aquit xacca̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠má ̠n.

5 Chuná ctláhualh la̠qui ̠ a ̠má mintaca̠najlatcán
ni ̠ huá xtalacapa̠stacnicán lacchixcuhuí̠n nali̠-
ma ̠palhi̠yá̠tit sinoque huá Dios ca̠makta ̠yamá̠n
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y ma̠siyuma xli ̠tlihueke nac milatama ̠tcán la ̠qui̠
naca ̠najlaniyá̠tit.

Xespíritu Dios ma ̠siyuy hua̠ntu ̠ xamaká̠n tze ̠k
xuí xtalacapa̠stacni

6 Ma ̠squi xli ̠ca̠na pi ̠ acxni̠ cca̠ta̠kalhchuhui̠-
naná ̠hu a ̠ma̠ko̠lh cristianos hua ̠nti̠ aya li ̠huana̠
tali ̠pa̠huani ̠t Quimpu̠chinacán Jesús, cca ̠li ̠ma̠kalh-
chuhui ̠ni ̠yá̠hu laclanca talacapa ̠stacni. Pero a ̠má
talacapa ̠stacni hua̠ntu ̠ aquinín cma̠siyuyá̠hu ni̠
aquit clacsacxtuni̠t quili ̠skalala, na ̠ ni ̠para huá
xli ̠skalalacán a ̠ma̠ko̠lh lacchixcuhuí ̠n hua̠nti̠ luu
lactali ̠pa̠hu tali ̠taxtuy y tama ̠peksi̠nán uú nac
ca ̠quilhtamacú, porque tama ̠ko̠lh ni ̠maka̠s quilh-
tamacú taamá̠nalh tata̠laktzanka̠y xli ̠skalalacán.

7 Huata huá aquit cli ̠chuhui̠nán xtalacapa̠s-
tacni Dios huá eé talacapa ̠stacni hua̠ntu ̠ tze̠k xuí
hasta la ̠ta tima̠lacatzúqui̠lh ca ̠quilhtamacú la ̠qui̠
la ̠ ca ̠lacchú quilhtamacú aquinín naquinca ̠lak-
ma ̠xtuniyá̠n quili ̠stacnicán.

8 Porque a ̠ma̠ko ̠lh cristianos hua ̠nti̠ luu tapux-
cuni̠t nac ca ̠quilhtamacú y tama̠peksi ̠nán nia̠
taakata̠ksa xtalacapa̠stacni Dios, porque para xti-
taakáta̠ksli ni̠ xtitapekextokohuácalh nac cruz
Quimpu ̠chinacánhua ̠nti̠ na ̠xpu̠chináxli ̠hua ̠k la̠ta
túcu anán.

9Pero tancs la ̠ta lácu tatzoktahuilani ̠t nac li ̠kalh-
tahuaka antanícu chiné chiné huan:
Xli̠hua ̠k a ̠ma̠ko̠lh cristianos hua ̠nti̠ tapa ̠xcatca-

tzi̠niy Dios la ̠ta xlá ca̠lakalhamani̠t,
lhu̠hua tu̠ Dios li ̠kalhi ̠ma naca̠ma ̠xqui ̠y hua ̠ntu̠

ni̠para cha̠tum chixcú a ̠ ucxilha, na ̠ ni ̠para
a̠ kaxmata,
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y ni̠para tzinú xlacapa̠stacni ̠t para tla̠n hua ̠k kan-
taxtuy.

10 Pero huá Espíritu Santo quinca̠li ̠ma ̠catzi̠ni ̠má̠n
Dios eé tze̠k xtalacapa̠stacni, porque huá Xes-
píritu hua ̠k lakapasa xtalacapa̠stacni Dios hasta
ma ̠squi hua ̠ntu̠ ni ̠lay akata̠kscán.

11 Cumu la ̠ huixinín catzi ̠yá̠tit ni ̠para cha̠tum
chixcú catzi ̠y túcuya̠ tapuhuá ̠n kalhi̠y nac xnacú
a ̠tunujli ̠tum chixcú, sinoque caj xma ̠nhuá xtala-
capa̠stacni catzi ̠y túcuya̠ tapuhuá ̠n kalhi̠y. Pus
na ̠chuná chú Xespíritu Dios caj xma ̠nhuá catzi ̠y y
lakapasa xtalacapa̠stacni Dios.

12Y aquinínni̠ huámaklhti ̠nani̠táhu xtalacapa̠s-
tacnicán lakskalalán lacchixcuhuí̠n xala ca ̠quilh-
tamacú la ̠qui ̠ nalakapasá̠hu xtalacapa̠stacni Dios,
huata Dios quinca ̠ma̠xqui ̠ni ̠tán Xespíritu la ̠qui̠
naakata̠ksá ̠hu xli ̠hua ̠k xtalakalhamaní̠n hua ̠ntu̠
xlá quinca̠ta̠i ̠yá̠n.

13 Tancs cli ̠chuhui ̠naná̠hu eé talacapa ̠stacni
porque huá Xespíritu Dios quinca ̠ma̠catzi ̠ni ̠ni̠tán,
y ni ̠ huá cli̠chuhui ̠nán hua ̠ntu̠ caj que̠cstu quinta-
puhuá ̠n. Pus huá xpa̠lacata acxní aquinínma ̠lac-
ti ̠tumi̠yá̠hu xtalacapa̠stacni Dios xlacata nataaka-
ta̠ksa cristianos tancs cma ̠tla̠nti̠yá̠hu porque huá
Espíritu Santo quinca ̠makta̠yayá̠n.

14 Ama ̠ko̠lh cristianos hua ̠nti̠ ni̠ ta̠lama Espíri-
tu Santo nac xlatama̠tcán ni ̠ tama̠tla̠nti̠y hua ̠ntu̠
ma ̠lacapa̠stacni ̠nán Xespíritu Dios porque xlá lac-
puhuán pi̠ ni ̠tu̠ li̠macuán, xa ̠huachí hasta ni ̠lay
taakata̠ksa porque u ̠má hua ̠ntu ̠ cca̠huanimá̠n caj
xma ̠nhuá tla̠n taakata̠ksa hua ̠nti̠ takalhi ̠y xtalaca-
pa̠stacni Espíritu Santo.
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15 Pero a ̠má cristiano hua̠nti̠ kalhi ̠y xtalaca-
pa̠stacni Espíritu xlá catzi̠y hua ̠ntu ̠ lakati̠y Dios
y hua ̠ntu ̠ ni̠ lakati ̠y, y ni ̠para cha̠tum ti ̠cu nali̠-
huaniy, o tla̠n nama̠akata̠ksni̠y pi̠ ni̠chuná xlá.

16 Porque nac xtachuhuí ̠n Dios chiné tatzokni̠t:
“¿Tícuya̠ cristiano lakapasa o akata ̠ksa xtalacapa̠s-
tacni Dios? Y ¿tícu cahuá nahuanilé ̠n hua ̠ntu ̠ xlá
natlahuay?” Pero xli ̠hua̠k aquinín hua ̠nti̠ quinca̠-
ta̠lamá̠n Espíritu Santo nac quilatama̠tcán y li ̠pa̠-
huaná ̠hu Cristo kalhi ̠yá ̠hu xtalacapa̠stacni.

3
Corintios xta̠chuná cumu la ̠ lactzu̠ camán

hua̠nti ̠ ni̠lay taxketinín
1 Nata̠lán, hasta chú acxni̠ cca ̠ma̠kalhchuhui̠-

ni ̠má̠n ni ̠lay cca ̠li̠xakatli ̠yá̠n lactúhuaj tachuhuí̠n
cumu la̠ cristianos hua ̠nti̠ tlihueke takalhi ̠y xta-
ca ̠najlatcán, huata tu ̠ ctlahuani̠t chuná cca̠li ̠ma̠-
kalhchuhui̠ni ̠ni ̠tán cumu la ̠ cristianos hua ̠nti̠ caj
xma ̠nhuá talakapasa hua ̠ntu ̠ uú xala ca ̠quilhta-
macú. Huixinín xta̠chuná li̠taxtuyá ̠tit cumu la̠
lactzu ̠ camán porque ni̠ naj li̠huana ̠ a ̠ akata̠ksá̠tit
xtalacapa̠stacni Cristo.

2 Aquit luu lakasiyu ctzucún ca ̠ma̠kalh-
chui ̠ni ̠yá̠n xta̠chuná cumu la ̠ lactzu̠ lakskatá̠n
hua ̠nti ̠ cajcu tatziqui ̠y, ca ̠li̠ma ̠hui ̠cán lecheporque
ni ̠naj lay taxketiy a ̠túnuj tahuá; y hasta chunacú
huixinín lapá ̠tit ni ̠ naj lay xketininá̠tit.

3Huá chuná cca̠li ̠huaniyá̠n porque luu li ̠pe̠cua
la ̠ta la ̠quiclhcatzaniyá̠tit, la ̠makasi̠tzi̠yá ̠tit y
catu ̠huá hua̠ntu ̠ ni ̠tlá̠n la ̠tlahuaniyá̠tit, y luu
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a ̠tzinú ma̠s lakati ̠yá̠tit latapa̠yá̠tit cumu la̠
a ̠ma̠ko̠lh cristianos hua ̠nti̠ ni̠ talakapasa Dios.

4 Porque acxni ̠ huixinín huaná ̠tit: “Aquit cta-
peksi ̠niy Pablo”, y makapitzí̠n huamparayá̠tit:
“Aquit huá ctapeksi ̠niy y cmacasta̠lama Apolos”,
luu lacatancs ma ̠siyupá̠tit pi̠ ni ̠para tzinú lakpali̠-
pá̠tit milatama ̠tcán.

5 Porque para caj luu cuentaj natlahuayá̠hu
huá la ̠ta huixinín huaná̠tit, ¿túcu aquit quin-
kásat la ̠qui̠ chuná naquila̠li ̠chuhui ̠naná̠hu? O
¿túcuya̠ li ̠tlihueke kalhi ̠y Apolos xlacata pi̠ chuná
li ̠chuhui ̠naná̠tit? Luu xli ̠ca̠na lacatancs cca̠-
huaniyá̠n pi̠ aquinín caj xlacscujní̠n Dios, y caj
xma ̠nhuacú cma̠kantaxti ̠ni ̠táhu hua ̠ntu ̠ quintica̠-
li ̠ma̠peksí ̠n xlacata pi̠ huixinín na ̠ nali̠pa ̠huaná̠tit
Quimpu ̠chinacán Jesús. La ̠ta cha̠tunu cha̠tunu
aquinín cma̠kantaxti̠ni ̠táhu hua ̠ntu ̠ xquinca̠li ̠ma̠-
peksi ̠cani̠tán nactlahuayá̠hu:

6 aquit quili̠ma ̠peksí ̠calh cacchaná ̠nalh, y Apo-
los li̠ma ̠peksí̠calh camunuhuíli̠lh pero xma ̠nhuá
Dios hua ̠nti̠ tla̠n nama̠stacay u ̠má tachaná̠n nac
minacujcán.

7 Y antá stalanca tasiyuy pi̠ hua ̠nti̠ chaná̠nalh,
chu hua ̠nti̠ cuentájlalh ni̠lay li ̠lacata ̠qui̠nán xta-
scújut porque caj xma ̠n huá Dios ma̠stacani ̠t min-
taca ̠najlatcán.

8 Xli̠hua ̠k hua ̠nti ̠ tachaná̠nalh y hua̠nti ̠
tacuentájlalh a ̠má tachaná̠n acxtum hua ̠k
tasa ̠cuá̠n, pero Dios ámaj ca̠ma ̠skahui̠y
la ̠ta lakchá̠n naca ̠ma̠skahui̠cán xpa̠lacata
xtascujutcán hua̠ntu ̠ tatlahuani ̠t.

9 Xli̠hua ̠k aquinín hua ̠nti̠ cli ̠chuhui̠naná ̠hu xta-
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chuhuí ̠n Dios hua ̠ clacscujnima̠náhu, y huixinín
na ̠ huá tapeksi ̠niyá̠tit porque li̠taxtuyá ̠tit cumu la̠
xparcela antanícu quinca ̠ma̠scujuma ̠cán, osuchí
na ̠ tla̠n naca̠li ̠ma ̠xtucaná̠tit cumu la ̠ aktum lanca
chiqui hua̠ntu ̠ Dios ya̠huama.

10 Umá xasa ̠sti xchic Dios hua ̠ntu ̠ tzucumá ̠calh
ya ̠huacán luu xta̠chuná li ̠taxtuy cumu la ̠ a ̠ cat-
lahuacanchá aktum pa̠tzaps chiqui, Dios quili̠-
ma ̠xtuni̠t cumu la ̠ xapuxcu tzapsná y xa̠maka-
pitzí̠n hua ̠k caj quimakta ̠yananí̠n, pero la̠ta cha̠-
tunu aquinín hua ̠nti̠ tzapsnama̠náhu luu cuentaj
quili ̠tlahuatcán xlacata pi̠ tancs natlahuayá̠hu eé
tascújut.

11 Porque chú niajlay tícu catima̠lacatzuqui̠pá
pu̠lactum li ̠túm tascújut xta̠chuná cumu la ̠ ma̠la-
catzuqui̠ni ̠t Jesucristo.

12 La ̠ta xli ̠lhu̠hua hua ̠nti̠ tamaktlahuamá̠nalh
eé chiquimakapitzí̠n tali̠chiqui ̠namá̠nalh hua ̠ntu̠
ta̠yaniy cumu la ̠ oro, plata y lacuán chíhuix,
y makapitzí̠n tali ̠chiqui ̠namá̠nalh hua ̠ntu̠ ni̠
ta̠yaniy cumu la ̠ páklha ̠t, mátlu̠c ymókot̠.

13 Pero acxni̠ namín Jesucristo xlacata naquin-
ca ̠ta̠tlahuayá̠n taxokó̠n xli ̠hua ̠kaquinín cristianos
acxnicú chúnatasiyuy xanícuma̠ tlak tla̠n tascújut
hua ̠ntu ̠ ta̠yaniy o hua ̠ntu ̠ nalaclako̠y, porque nali̠-
ma ̠pasi̠cán lhcúyat̠, antacú natasiyuy xatícu tla-
huani ̠t tla̠n xtascújut.

14 Para cha̠tum cristiano li ̠chiquí ̠nalh nahuán
hua ̠ntu ̠ ta̠yaniy y ni ̠ lhcuy, cha ̠catzi̠ya pi̠ namak-
lhti ̠nán xtaskáhu.

15 Pero para ti ̠ li ̠chiquí ̠nalh nahuán hua ̠ntu̠
lhcuy, acxní chú nalaclhcutahuilako̠y hua ̠ntu̠
xli ̠scujni ̠t, luu snún nalakli̠puhuán ma̠squi Dios
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nama̠xqui ̠y quilhtamacú calaktáxtulh xta̠chuná
nali ̠taxtuy cumu la ̠ ti ̠ tza̠lataxtuy lacatum anta-
nícu aclhcuta ̠yama chiqui.

16 Xa̠huachí, ¿pi ̠ ni̠ catzi ̠yá̠tit pi̠ Dios ca ̠li ̠ma̠x-
tuyá̠n cha ̠tunu cumu la ̠ xpu̠siculan antanícu nala-
kachixcuhui̠cán y na ̠ antanícu natahuilay Xespí-
ritu?

17 Cumu huixinín xpu̠siculan, para tícuya̠
cristiano nali̠kama̠nán eé pu̠siculan o hasta
nalactlahuay, pus mismo Dios ma̠n nama̠pa̠ti ̠ni ̠y;
porque aktum xpu̠siculan Dios xatasiculana̠tlahu
ymini̠níy naca̠cni ̠nanicán.

18Ne ̠cxnicú luu cataakskahuítit para tícu la ̠ hui-
xinín luu skalala maklhcatzi ̠cán caj cumu lhu ̠hua
hua ̠ntu ̠ lakapasa uú nac ca ̠quilhtamacú, hua̠nti ̠
chuná lacpuhuán luu mini̠niy cali ̠táxtulh cumu
lá ̠mpara ni ̠tu ̠ catzi ̠y la ̠qui ̠ chuná xli ̠ca̠na skalala
nali ̠ma̠xtuy Dios.

19 Porque tamá xli ̠skalalacán lacchixcuhuí̠n
Dios ni ̠túcu liucxilha. Pus nac li ̠kalhtahuaka chiné
tatzokni̠t: “Dios ca ̠ma̠xqui ̠y quilhtamacú xlacata
pi̠ catali̠lacata ̠quí̠nalh xli ̠skalalacán hua̠nti ̠
lakskalalán ca ̠maklhcatzi̠cán lacchixcuhuí̠n
la ̠qui ̠ acali ̠stá̠n ma ̠n sacstucán natali ̠tama̠xani ̠y
xli ̠skalalacán.”

20 Y lacatum chiné huamparay: “Dios stalanca
catzi ̠y pi̠ ni ̠tu̠ li ̠macuán xli ̠skalalacán lacchixcu-
huí ̠n porque xlacán ni ̠ tamakaacchá̠n xtalacapa̠s-
tacnicán.”

21 Pus huá xpa̠lacata cca̠li ̠huaniyá̠n pi̠ ni ̠para
cha̠tum cristiano cali̠lacata ̠quí̠nalh pi ̠ huá tapek-
si ̠niy cha ̠tum chixcú caj cumu a ̠tzinú lakati ̠y
hua ̠ntu ̠ xlá li̠chuhui ̠nán. Pero lacatancs cacatzí̠tit



1 Corintios 3:22 xv 1 Corintios 4:3

pi̠ ni ̠para cha̠tum tícu tapeksi̠niyá ̠tit sinoque hua-
tuní ̠n ca ̠tapeksi̠niyá̠n porque Dios ca ̠macamini̠t
xli ̠hua ̠k hua ̠nti ̠ taliakchuhui̠nán xtachuhuí ̠n la ̠qui̠
huixinín naca ̠li ̠macuaniyá ̠n.

22 Chuná cumu la ̠ Pablo, Apolos, Pedro, hasta
xli ̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ anán nac ca̠quilhtamacú hua ̠k
ca ̠ma̠xqui ̠ni ̠tán Dios la ̠qui̠ naca ̠macuaniyá ̠n,
hasta na ̠chuná xli ̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ natianancú
acali̠stá ̠n, chuná cumu la ̠ eémilatama̠tcánhua ̠ntu̠
kalhi ̠yá̠tit uú nac ca ̠quilhtamacú, xa ̠hua a ̠má
latámat̠ hua̠ntu ̠ nakalhi̠yá ̠tit acali ̠stá̠n nac ca ̠li ̠ní ̠n,
xli ̠hua ̠k u̠má huixinín ca ̠tapeksi̠niyá̠n xlacata
naca ̠macuaniyá̠n.

23 Pero clacasquín li̠huana ̠ nacatzi ̠yá̠tit pi̠ huá
Cristo tapeksi ̠niyá̠tit y nascujnaniyá ̠tit chuná
cumu la ̠ xlá tapeksi̠niy y scujnima Dios.

4

Hua ̠ntú luu xli̠taakatzanke̠tcán apóstoles
1Aquit cca ̠huaniyá̠n pi ̠ tla̠n naquila ̠li̠maca ̠ná̠hu

cumu lá xtasa ̠cuá̠n Cristo hua ̠nti̠ quinca̠lacsac-
ni ̠tán la ̠qui̠ nacli̠chuhui ̠naná ̠hu a ̠má xtalacapa̠s-
tacni hua ̠ntu ̠ xamaká ̠n quilhtamacú tze ̠k xuili̠ni ̠t
la ̠ta lacu luu quinca̠lakma̠xtuputuná ̠n.

2 Pus huixinín stalanca catzi ̠yá̠tit lácu mini̠niy
nalatama̠y cha̠tum tasa ̠cua, xafuerza nascuja y
nama̠kantaxti ̠y a ̠má tascújut hua ̠nti̠ li̠ma ̠peksi̠ni ̠t
xpatrón.

3Bueno, ¿pi ̠aquit cahuá a ̠má tla̠n tasa ̠cua? Pus
ni ̠ ccatzi ̠y, pero ni ̠para tzinú quincuenta hua ̠ntu̠
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huixinín quila ̠li̠maca ̠ná̠hu o hua̠ntu ̠ quintalac-
puhuaniy xa ̠makapitzí̠n cristianos porque hasta
mismo aquit ni ̠ ccatzi ̠y para tla̠n tasa̠cua aquit.

4Yma ̠squi quintalacapa̠stacni ni ̠quima̠catzi ̠ni ̠y
para pi̠ ctlahuani ̠t tala ̠kalhí ̠n hua ̠ntu̠ nacli ̠ma̠-
xanán, pus xli ̠ca ̠na pi̠ ni ̠lay cma ̠luloka para ni ̠tu̠
ctlahuani ̠t tala ̠kalhí ̠n porque caj xma̠nhuá Dios
Quimpu ̠chiná stalanca catzi ̠y para ckalhi ̠y o ni ̠tu̠
ckalhi ̠y tala ̠kalhí ̠n.

5 Huá xpa̠lacata aquit cca̠li ̠huaniyá̠n, ni ̠para
cha̠tum tícu caliaksántit para tla ̠n o ni ̠tlá̠n la̠ta
scujnima Dios. Huata mejor cakalhí̠tit caminke̠lh
Quimpu ̠chinacán Jesús la ̠qui ̠ huá ca̠lakuá̠n
nama̠xtuko̠y hua ̠ntu ̠ xtama̠aktze ̠kuili ̠ko̠ni ̠t
xa ̠makapitzí̠n y natamacxtuko̠y nac xaca̠xkakaná
hua ̠ntu ̠ la ̠nchú huí nac xalakaca̠pucsua, y hasta
acxnicú luunatasiyuyparaxli ̠ca̠naa ̠mácristianos
lí ̠scujli hua ̠ntu ̠ Dios xli ̠ma̠peksi ̠ni̠t, y na ̠ acxni ̠ chú
naca ̠ma̠skahui̠cán pero la ̠ta ca ̠mini̠niy cha̠tunu
naca ̠ma̠xqui ̠cán xtaskahucán.

6Nata ̠lán,aquit cli̠chuhui ̠nani ̠t la ̠ta lácumakapi-
tzí̠n huixinín tapeksi̠niputuná ̠tit Apolos caj cumu
huá ca ̠puxcule ̠má̠n, y makapitzí̠n huamparayá̠tit
pi̠ aquit quila̠tapeksi ̠niyá̠hu; huá chuná cca ̠li ̠hua-
nimá̠n la ̠qui ̠ nacatzi ̠yá̠tit pi̠ ni̠tlá ̠n caj nalacsac-
makta̠yayá̠tit y xa ̠makapitzí̠n caj nalakmakaná ̠tit,
pero xli ̠ca̠na pi̠ ni̠ chuná huan nac xli ̠ma ̠peksí̠n
Dios.

7 Porque caj calacapa̠stáctit, ¿tícu huix a ̠tzinú
tlak tali ̠pa̠hu li ̠ma ̠xtuyá̠n ni ̠xachuná cumu la̠
xa ̠makapitzí̠n? Y ¿túcuya̠ tla̠n talacapa ̠stacni huix
kalhi ̠ya para ni ̠ huá Dios ma̠xqui ̠ni ̠tán? Bueno,
cumu para catzi̠ya pi̠ huá Diosma ̠xqui ̠ni̠tán, ¿túcu
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chú xpa ̠lacata caj li ̠lacata̠qui ̠nana xta̠chuná cumu
lá ̠mpara cajme ̠cstuma̠nmaclani̠tamintalacapa ̠s-
tacni?

8Caj la ̠ta aquit cca ̠ucxilhá ̠n, huixinín xalac Cor-
into li ̠ma̠xtucaná̠tit cumu la ̠ lakskalalán cristianos
hua ̠nti ̠ acchá̠n takalhi ̠y xtalacapa̠stacnicán, hasta
ma ̠x ca ̠maklhcatzi ̠caná̠tit cumu la̠ cha̠tum tali̠-
pa̠hu rey y niaj tu ̠ li̠layá̠tit quintastacya̠hucán.
¡Lu̠ tla̠n xuá para xli ̠ca ̠na huixinín xma ̠peksi ̠nántit
cumu lá rey la ̠qui̠ xquila̠lakalhamáhu y xquila̠-
ma ̠xquí̠hu talacasquín xactahuilachá̠hunacmim-
pu̠ma ̠peksi̠ncán!

9 Aquinín hua ̠nti̠ cliakchuhui̠naná ̠hu xtachu-
huí ̠n Quimpu̠chinacán acatunu chuná cmaklhca-
tzi̠yá ̠hu pi ̠ lá ̠mpara Dios a ̠huatá quinca̠huili ̠ni̠-
tanchá̠n nac xtanké ̠n cumu lá a ̠ma̠ko̠lh tachí̠n
hua ̠nti ̠ ca ̠tlajacani ̠t nac guerra y chú ca ̠le̠má̠calh
antanícu naca ̠makni̠cán porque ca̠li ̠lhca̠cani ̠t pi̠
naca ̠makni̠cán, y la̠ nactla̠huáhu li ̠lakastá̠n uú nac
ca ̠quilhtamacú chuná nac xlacati̠ncán ángeles chu
nac xlacati̠ncán cristianos.

10 Aquinín quinca̠li ̠maca̠ncaná ̠n cumu la ̠ lac-
tonto lacchixcuhuí̠n caj xpa ̠lacata cumu ni ̠ cli̠-
ma ̠xananá̠hu y aktum ccatzi̠yá ̠hu pi̠ clacscujni-
ma ̠náhu Cristo, y huixinín ca̠li ̠ma̠xtucaná ̠tit lak-
skalalán porque caj xma ̠nhuá tlahuayá̠tit hua ̠ntu̠
ma ̠tla̠nti̠yá̠tit la ̠qui̠ ni ̠ti ̠ naca̠si ̠tzi̠niyá̠n. Aquinín
ni ̠para tzinú laktlihuekén cli̠taxtuyá ̠hu uú nac
ca ̠quilhtamacú, pero huixinín luu lactali̠pa̠hu
li ̠taxtuyá̠tit; aquinín luu li ̠pe ̠cua la ̠ta quinca ̠lak-
makancaná ̠n, pero huixinín luu lakalhamanca-
ná ̠tit.

11 Lhu̠huatá tapa ̠tí ̠n cma̠huacáhu porque anka-
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lhi̠ná cquilhtzincsá ̠hu, cpa̠ti ̠yá ̠hu takalhpu̠ti, y
acatunu hasta ni̠tu ̠ quilhaka ̠tcán hua̠ntu ̠ naclha-
ka ̠yá̠hu; cristianos ma̠rí quinca̠si̠tzi̠niyá ̠n y quin-
ca ̠huili̠nicaná ̠n, xa ̠huachí ni ̠ ckalhi ̠yá̠hu quin-
chiccán antanícu lacatum nactahuilayá̠hu.

12 Ni ̠tí tu ̠ csquinima̠náhu para túcu, huata
cli ̠scujá̠hu quimacancán la ̠qui ̠ nacua̠yaná̠hu;
acxni ̠ para tícu cala ̠huá quinca ̠li ̠kalhkama̠naná̠n
aquinín lacuán tachuhuí ̠n cli̠kalhti̠yá ̠hu. Ma ̠squi
ankalhi ̠ná quinca̠lacputzanima̠cán hua ̠ntu ̠ ni̠tlá̠n
hasta quinca̠putzasta ̠lacaná̠n, pero aquinín
chunatiyá cpa̠xcatle̠ma ̠náhu.

13Acxni̠ cala ̠huá quinca ̠aksancaná̠n aquinín caj
li ̠pa̠xúhu cca̠li ̠ma ̠kalhchuhui̠ni ̠yá ̠hu cristianos.
Nac ca̠quilhtamacú ni ̠tu ̠ quinca̠liucxilhcaná ̠n,
xta̠chuná cli ̠taxtuyá̠hu cumu la ̠ palhqui ̠m
o hua ̠ntu ̠ niaj tu ̠ li̠macuán; y chuná
quinca ̠tlahuacaná̠n hasta la̠nchú.

14Ni ̠nalacpuhuaná̠tit parahuáchunácca̠li ̠tzok-
nimá̠n eé carta la ̠qui̠ caj nacca ̠li ̠ma̠ma̠xani ̠yá̠n
hua ̠ntu ̠huixinín tlahuayá̠tit, huatahuáchunácca̠-
li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠má̠n la ̠qui̠ pi̠ xtaaksti ̠tumi̠lí̠tit
porque aquit luu snu̠n cca ̠lakalhamaná̠n cumu la̠
quincamaná ̠n.

15 Huá chuná cca ̠li ̠huaniyá̠n porque ma̠squi
xkalhí̠tit akcá̠hu mi ̠lh ma̠kalhtahuake̠naní̠n
hua ̠nti ̠ xca ̠li̠ma ̠kalhchuhui̠ní̠n xtachuhuí̠n
Cristo, huata caj xma̠n cha ̠tum kalhi ̠yá̠tit
hua ̠nti ̠ ca̠pu̠lale̠má ̠n, hua̠nti̠ li ̠taxtuy cumu la̠
mintla ̠tcán nac xasa̠sti latámat̠ hua ̠ntu ̠ kalhí̠tit
acxní li ̠pa̠huántit Cristo Jesús; chuná cuan porque
aquit hua ̠nti̠ luu pu̠lh cca ̠li̠ma ̠kalhchuhui̠ní̠n
a ̠má li ̠pa̠xúhu xtachuhuí̠n hua ̠ntu ̠ ca ̠ma̠lacnu̠nín
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laktáxtut.
16 Y cumu la ̠ mintla̠ticán aquit, pus clacasquín

pi̠ chuná naucxilhtiyayá̠tit la ̠ta lácu cli ̠lama quin-
taca ̠najlat la ̠qui̠ huixinín quincamaná ̠n na ̠chuná
naquila ̠macasta̠layá̠hu.

17 Pero xlacata ma̠s naakata̠ksá ̠tit y li ̠huana̠
nalaktzaksayá̠tit nalatapa̠yá ̠tit chuná cumu la̠
aquit clama, camá̠n ca ̠ma̠lakacha ̠niyá̠n cha̠tum
quimakta ̠yaná hua ̠nti̠ cli ̠pu̠lhca̠y cumu la ̠ quin-
kahuasa huanicán Timoteo la ̠qui̠ huá naca̠li ̠ma̠-
kalhchuhui̠ni ̠yá̠n la ̠ta lácu aquit cca ̠ma̠kalhchu-
hui ̠ni ̠y cristianos hua ̠nti̠ tali̠pa ̠huán Dios la ̠tachá
nícu aquit cqui ̠chá̠n nac ca ̠chiqui ̠ní̠n.

18Aquit ccatzi ̠y pi̠ makapitzí̠n huixinín luu lac-
tali ̠pa̠hu ca̠maklhcatzi ̠caná̠tit huá tlahuayá̠tit o
huaná ̠tit hua ̠ntu ̠ ma̠s lakati ̠yá̠tit, huá chuná li ̠t-
lahuayá̠tit porque lacpuhuaná ̠tit pi̠ niaj ne̠cxni
cactica̠lakanchá ̠n.

19Pero para Dios lacasquín ni ̠paramaka̠s quilh-
tamacú nacca̠lakapaxia̠lhnaná ̠n, y acxnicú chú
nacucxilha para xli ̠ca ̠na talaktzaksamá ̠nalh nac
xlatama̠tcán hua ̠ntu ̠ tahuán, aver para ni ̠ caj ma ̠rí
tali ̠lacata̠qui ̠nán tama̠ko̠lh hua̠nti̠ma̠rí tahuán.

20 Porque mili̠catzi ̠tcán pi̠ hua ̠nti̠ li ̠pa̠huán Dios
ni ̠ caj xma ̠n antiyá li̠tamakxteka para catzi ̠y
lacuán tachuhuí ̠n y la ̠n li ̠chuhui ̠nán xtapeksi̠t,
sinoque ma ̠siyuy nac xlatámat̠ pi̠ kalhi ̠y xli̠tli-
hueke Dios porquema̠kantaxti̠y.

21 Huá chuná cca ̠li ̠huanimá̠n porque
¿pi ̠ lacasquiná̠tit nacca ̠lakana̠chá̠n la ̠qui̠
caj nacca̠lacaquilhni ̠yá̠n, o lacasquiná̠tit
nacca ̠lakapaxia̠lhnaná̠n y luu li ̠pa̠xúhu
nacca ̠ta̠kalhchuhui̠naná ̠n cumu la ̠ quincamaná̠n
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hua ̠nti ̠ tatlahuamá̠nalh hua ̠ntu ̠ cca ̠li ̠ma̠peksí ̠y?

5
Pablo li ̠chuhui̠nán pi ̠ ni ̠tlá̠n para tícu xpusca̠t

tlahuani ̠t xtu̠tzi
1 Cca̠huaniputuná̠n pi̠ lacaxtum catzi ̠má̠calh

pi̠ nac milaksti ̠pa̠ncán huí cha̠tum hua ̠nti̠ mat
na ̠ li ̠pa̠huán Cristo y la ̠ta makli̠t tamacxtupi̠yá̠tit
ankalhi ̠ná ca̠ta̠tamacxtumi ̠yá̠n, pero u̠má chixcú
xpusca ̠t tlahuani̠t xtu ̠tzi. Cca̠huaniyá̠n pi̠ u̠má
chixcú tlahuani ̠t lanca tala ̠kalhí̠n hua ̠ntu ̠ni ̠ xli ̠tlá-
huat, porque hasta a̠ma ̠ko ̠lh cristianos hua ̠nti̠ ni̠
tali ̠pa̠huán Dios ni̠chuná talamá̠nalh.

2Yma̠squi catzi ̠yá̠tit pi̠ chunáni ̠para tzinú li ̠ma̠-
xananá ̠tit huata caj lá ̠mpara li ̠huaca li ̠lacata ̠qui̠-
naná ̠tit. Luu ca ̠mini̠niyá̠n pi̠ xli ̠puhuántit caj xpa̠-
lacata pi̠ ni ̠tlá̠n hua ̠ntu ̠ lama nac milaksti̠pa ̠ncán,
y tamá chixcú hua̠nti̠ chuná lamamini̠niy pi̠mak-
tum cama̠lakachokótit xlacata pi ̠ niaj naca̠ta̠ta-
macxtumi ̠yá̠n.

3 Ma ̠squi aquit ni ̠ antá lacxtum cca ̠ta̠huila-
chá̠n xacha̠tumi̠nica, pero luu cli̠li ̠puhuánhua ̠ntu̠
ca ̠pa̠xtokmá ̠n, pero camaklhcatzí̠tit pi̠ lá ̠mpara
xastacná antá cca ̠lakaya ̠chá̠n y aya li ̠huana̠ claca-
pa̠stacni ̠t hua ̠ntu ̠ mini̠niy natlahuaniyá̠hu tamá
chixcú la̠qui ̠ nali̠stacta ̠yay.

4 Xli̠hua ̠k huixinín hua ̠nti̠ li̠pa ̠huaná̠tit
Dios macxtum calapítit y cacatzí ̠tit pi̠ antá
huilachá nahuán quili̠stacni, xa ̠huachí ni̠
akatiyuj calátit porque huá Dios naca ̠ma̠xqui ̠yá̠n
li ̠tlihueke la ̠qui ̠ nama̠kantaxti ̠yá̠tit hua ̠ntu ̠ camá̠n
ca ̠li ̠ma̠peksi ̠yá̠n.
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5 Tamá chixcú hua̠nti̠ tlahuani̠t a ̠má lanca
tala ̠kalhí ̠n niaj cama̠xquí̠tit talacasquínmacxtum
naca ̠ta̠layá̠n, huata maktum pi̠ catamacxtútit y
cahuanítit pi̠ cumu huá lacscujniputún akska-
huiní entonces huá macama ̠xqui̠pá ̠tit xlacata
pi̠ catlahuánilh hua ̠ntu ̠ tlahuaniputún, y hasta
cama̠laksputúnilh xmacni la ̠qui̠ acxní namim-
paray xli ̠maktiy Quimpu̠chinacán nac ca ̠quilhta-
macú huá catzi ̠y para nalakalhamán y nalakma ̠x-
tuniy xli ̠stacni.

6 Nac milaksti ̠pa̠ncán tlahuamá ̠calh li ̠xcájnit
tala ̠kalhí ̠n peroma̠squi chuná huixinín ni ̠ cuentaj
tlahuayá̠tit y hasta lacata ̠qui̠naná ̠tit. ¿Lácu pi̠
ni ̠ catzi̠yá ̠tit lácu huan aktum takalhchuhuí̠n:
“Ma ̠squi caj actzu ̠ levadura namaca̠nicán
xatalakmún harina, xli̠hua ̠k xli ̠lanca bastón
nama̠xcuti ̠ko ̠y”?

7 Huá xpa̠lacata cca̠li ̠huaniyá̠n, catamacxtútit
tamá chixcú porque xlá li ̠taxtuy cumu la̠
levadura, y chuná nataucxilhtiyay xa ̠makapitzí̠n
la ̠ta lácu xlá kalhi ̠y xali̠xcájnit xtalacapa̠stacni, y
xli ̠hua ̠kchúhuixinínnali ̠taxtuyá̠tit caxtilá̠nchahu
hua ̠ntu ̠ ni̠tu ̠ kalhi ̠y levadura y li ̠tlahuacani̠t
xasa ̠sti xatalakmún harina xta̠chuná cumu la̠
tu ̠ huacán acxní taxtuy xapa̠xcua taakspuntza ̠lí ̠n.
Y ni ̠para caj catili ̠taxtútit sinoque luu xli ̠ca ̠na
chuná ca ̠li̠ma ̠xtuni̠tán Quimpu̠chinacán
Jesucristo, porque acxni̠ xlá quinca ̠pa̠lacaní̠n
nac cruz li ̠táxtulh cumu la ̠ xatamaakxtakajní̠n
xborrego Dios hua ̠nti̠ xoko̠núnilh xpa̠lacata
quintala ̠kalhi ̠ncán.

8Aquinín quinca̠mini̠niyá̠n nama̠kantaxti ̠yá̠hu
quimpa ̠xcuajcán xla taakspuntza̠lí ̠n pero
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hua ̠ntu ̠ tla̠n y aksti̠tum, xa ̠huachí caj
xma ̠nhuá nahuayá̠hu a ̠má caxtilá̠nchahu
hua ̠ntu ̠ ni ̠tu̠ kalhi ̠y levadura, pero niaj
cali ̠ma̠pa̠xcuajní ̠hu Dios quintaaksani̠ncán chu
xali ̠xcájnit talacapa̠stacni hua ̠ntu ̠ xkalhi̠yá̠hu
nac quilatama̠tcán, porque huá tamá li ̠taxtuy
xamaká ̠n levadura.

9 Amá quincarta hua ̠ntu ̠ pu̠lh ctica ̠tzoknín y
ctica ̠ma̠lakacha ̠nichá̠n, antá lacatancs cca̠li ̠ma̠-
kalhchuhui̠ní ̠n xlacata pi̠ niaj cata ̠talakxtupi̠tit
a ̠ma̠ko̠lh lacchixcuhuí̠n hua ̠nti̠ cha ̠lhu̠hua taka-
lhi̠y xlacchajancán.

10 Acxni̠ chuná cca ̠tzoknín ni ̠ cca ̠huaniputún
para luu maktum niaj caca ̠ta̠talakxtupí̠tit
a ̠ma̠ko̠lh cristianos hua ̠nti̠ ni̠ tali ̠pa̠huán Dios
cumu para hua̠nti ̠ takalha̠nán, hua ̠nti̠ cha̠lhu ̠hua
takalhi ̠yxlacchajancán,hua ̠nti̠ hua ̠k talakati̠lacá̠n
hua ̠ntu ̠ ni ̠tu ̠ takalhi ̠y, hua ̠nti̠ talakachixcuhui̠y
tzincun; chuná cca̠huaniyá̠n porque para chuná
xma ̠kantaxti̠putútit talacasquín pi̠ maktum
xtapa̠nú ̠tit nac eé ca ̠quilhtamacú.

11 Huata aquit xacca̠ma ̠akata̠ksni̠putuná ̠n pi̠
a ̠ma̠ko̠lh lacchixcuhuí̠n hua̠nti̠ tahuán pi̠ na ̠ tali̠-
pa̠huán Dios pero cha̠lhu ̠hua takalhi ̠y xlaccha-
jancán, ma̠rí taaksani̠nán, taquiclhcatzaniy xta̠-
cristianoscán, catu ̠huá talakcatzán, xlakachixcu-
hui ̠naní̠n tzincun, xakotní ̠n osu xakalha ̠naní̠n;
xli ̠hua ̠k hua̠nti̠ chuná talamá̠nalh y tahuán pi ̠ na̠
tali ̠pa̠huán Jesús, huixinínniaj amigo catlahuátit y
hasta ni ̠ caca̠ta̠talakxtupí ̠tit xlacata acxtum naca̠-
ta̠hua ̠yaná̠tit.

12-13Xli̠ca ̠naxlá pi̠ aquit ni ̠quimini̠niy nacuaniy
hua ̠ntu ̠ xli ̠tláhuat cha ̠tum hua ̠nti̠ ni ̠ li ̠pa̠huán
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Jesús porque solamente Dios catzi̠y lácu nama̠-
kalhapali̠y; pero xli ̠hua ̠k aquinín hua̠nti̠ li̠pa ̠hua-
ná ̠hu Cristo tla̠n lacati̠tum la ̠huaniyá̠hu hua ̠ntu̠
quili ̠tlahuatcán y lácu quili̠latama̠tcán. Huá xpa̠-
lacata cca̠li ̠huaniyá̠n pi̠ ni ̠ akatiyuj calátit, mejor
maktum catamacxtútit tamá chixcú hua ̠nti̠ tla-
huani ̠t li ̠xcájnit tala ̠kalhí ̠n nac milaksti ̠pa̠ncán
la ̠qui ̠ ni ̠chuná natalaputún xa ̠makapitzí̠n.

6
Hua ̠nti̠ tali̠pa̠huán Jesús sacstucán

catalacca ̠xtláhualh xta ̠klhu̠hui̠tcán
1 Aquit ni ̠para tzinú cma̠tla ̠nti̠y la ̠ta huixinín

ni ̠para xmaka̠sni la ̠ma ̠lacapu̠yá ̠tit nac xpu̠ma̠-
peksi ̠ncán a ̠ma̠ko̠lh jueces hua ̠nti̠ ni ̠ tali ̠pa̠huán
Dios la ̠qui ̠ huá naca̠laca ̠xtlahuaniyá̠n lactzu ̠min-
taaklhu ̠hui ̠tcán hua ̠ntu ̠ ni ̠ xmaka̠sni la ̠tlahuani-
yá ̠tit. Bueno, pero chi̠nchú huixinín, ¿pi ̠ ni ̠lay
ma ̠n huixinín hua ̠nti̠ ca̠najlaní̠n xla̠laca̠xtlahua-
nítit tama ̠ko̠lh lactzu̠ mintaaklhu̠hui ̠tcán?

2¿Lácupi̠ ni ̠ catzi ̠yá̠tit pi̠ xli ̠hua ̠khuixinínhua̠nti ̠
xcamaná̠n Dios tali ̠taxtuni ̠tátit, acxní nata ̠ma̠-
peksi ̠nana ̠pítit na ̠ naca̠ma ̠kalhapali̠yá̠tit xli ̠hua ̠k
xa ̠makapitzí̠n cristianos hua̠nti̠ ni̠ tali̠pa ̠huani̠t
nahuán Dios? Cumu para Dios ca̠li ̠lhca̠ni ̠tán
pi̠ huixinín naca ̠makma ̠kalhapali̠yá̠tit a ̠ma̠ko̠lh
cristianos xala ca ̠quilhtamacú hua ̠nti̠ ni ̠ tali ̠pa̠-
huamputún, ¿lácu pi̠ ni̠lay chú la ̠laca ̠xtlahuani-
yá ̠tit tama̠ko̠lh lactzu̠ mintaaklhu̠hui̠tcán hua ̠ntu̠
ni ̠ xmaka̠sni ca ̠lakchiná̠n?

3 Xli̠hua ̠k aquinín hua ̠nti̠ li̠pa ̠huaná̠hu Dios
ama̠ná ̠hu ca ̠makma̠peksi ̠yá ̠hu hasta mismo hua-
tuní ̠n ángeles xalac akapú̠n. Cumu para chuná
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naqui ̠taxtuy, ¿lácu pi̠ li̠huaca chú ni ̠lay ca ̠laca̠x-
tlahuayá̠hu lactzu̠ mintaaklhu̠hui ̠tcán uú xala
ca ̠quilhtamacú?

4Huá xpa ̠lacata cca ̠li̠huaniyá̠n porque huixinín
hua ̠nti ̠ huaná ̠tit li ̠pa̠huaná̠tit Dios ni̠ xmaka̠sni
la ̠makasi̠tzi̠yá ̠tit y tokosú̠n piná̠tit talacapu̠niyá̠tit
cha̠tum ma ̠peksi ̠ná hua ̠nti̠ ni̠para tzinú laka-
pasa xli ̠ma ̠peksí̠n Dios la ̠qui ̠ huá naca ̠laca̠xtla-
huaniyá̠n minta̠klhu̠hui ̠tcán.

5 Xli̠ca ̠na pi̠ ni ̠para tzinú li ̠ma̠xananá̠tit hua ̠ntu̠
tlahuayá̠tit, ¿lácu pi̠ ni ̠tu ̠ anán cha̠tum hua̠nti ̠
acxtum ca ̠ta̠tamacxtumi̠yá ̠n hua ̠nti̠ makaacchá̠n
xtalacapa̠stacni la̠qui ̠ huá naca ̠laca̠xtlahuaniyá̠n
minta ̠klhu̠hui ̠tcán?

6Tla̠n xuá para huatiyá pi̠ túcu tzinú xla̠li̠maka-
li ̠puhuántityaya tla̠n, perohuata la ̠ma̠lacapu ̠yá̠tit
nac xlacati̠ncán ma̠peksi ̠naní ̠n hua ̠nti̠ ni ̠ tali ̠pa̠-
huán Dios.

7 Caj xlacata pi̠ ankalhi̠ná la ̠makasi̠tzi̠huilátit
luu mákat aktzanka̠ta̠yani̠tátit, ni ̠ xlacata cumu
para caj la ̠makasi ̠tzi̠yá̠tit sino porque tuncán
la ̠ma̠lacapu ̠yá̠tit. ¿Túcu xlacata ni ̠ caj li̠pa ̠xcatli̠-
piná̠tit acxni ̠ para tú ni ̠tlá̠n ca ̠tlahuanicaná̠tit osu
acxni ̠ para tú ca ̠akskahuimaklhti̠caná ̠tit?

8Perohastamismohuixinínhua̠nti̠ acxtumli ̠pa̠-
huaná ̠tit Jesús lanca ca ̠lakaya ̠cántit porque ni ̠tu̠
pa̠xcatli ̠piná̠tit, ma ̠n la ̠akskahuipi ̠yá̠tit y lhu ̠hua
hua ̠ntu ̠ ni̠tlá̠n la ̠tlahuaniyá̠tit.

9-10 ¿Lácu pi̠ ni ̠ catzi̠yá ̠tit xlacata pi̠
hua ̠ntu ̠ Dios ca ̠ma̠lacnu ̠niy xcamaná̠n ni̠
tzinú ca ̠mini̠niy natamaklhti̠nán hua̠nti̠ ni̠
talakpali ̠má̠nalh xali̠xcájnit xtalacapa̠stacnicán?
Por eso niaj cataakskahuitapá ̠tit porque nac
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xlacatí ̠n Dios ne ̠cxnicú catitácha ̠lh a ̠ma̠ko̠lh
hua ̠nti ̠ talakachixcuhui̠y tzincun, na ̠chuná
hua ̠nti ̠ taxakatli ̠y a̠túnuj pusca ̠t ma̠squi huí
xpusca ̠t, na ̠chuná a ̠ma̠ko̠lh hua ̠nti̠ talakati̠y
xta̠chixcucán y la ̠ xpusca̠t tlahuay, na ̠chuná
hua ̠nti ̠ takalha̠nán, na ̠ ni ̠para hua ̠nti̠ catu ̠huá
talakcatzalaca̠niy hua̠ntu ̠ takalhi ̠y a ̠túnuj
cristianos, na ̠ ni ̠para hua ̠nti̠ tihuanatá
takachi ̠pu̠lay, ni ̠para aksani̠naní ̠n, chu xli ̠hua ̠k
a ̠ma̠ko̠lh hua̠nti̠ taakskahuimaklhti̠y hua ̠ntu̠
takalhi ̠y xa ̠makapitzí̠n cristianos.

11 Ma ̠squi xli ̠ca ̠na pi̠ xapu ̠lh huixinín na ̠chuná
xlapá̠tit, pero chú aya ca ̠lakalhamani̠tán Dios
y Quimpu ̠chinacán Jesucristo ca̠cheke̠makanín
xli ̠hua ̠k mintala̠kalhi ̠ncán la ̠qui ̠ chuná Espíritu
Santo naca ̠ta̠latama̠yá ̠n nac milatama̠tcán
y hua ̠ntu ̠ aksti̠tum nalatapa̠yá̠tit, xa̠huachí
caj xma̠nhuá Dios nali ̠macuaniyá̠tit y
nama̠lacatzuhui ̠yá̠tit cumu la ̠ xli̠ca ̠na xcamaná̠n.

Xli̠ca̠na pi ̠ tla ̠n natlahuayá̠hu hua ̠ntu̠
lacpuhuaná ̠hu pero ni̠ hua̠k quinca ̠makta̠yayá̠n

12 Huixinín catzi̠yá ̠tit pi̠ makapitzí̠n chiné
tahuán: “Para Dios ni ̠tu ̠ quili ̠huanima, pus aquit
tla̠n nactlahuay la ̠tachá túcu naclacpuhuán.”
Xli̠ca ̠na xlá pi̠ chuná, pero ni̠ xli ̠hua ̠k hua ̠ntu̠
tlahuayá̠hu quinca̠li ̠macuaniyá ̠n. Aquit tla̠n
nactlahuay la ̠ta túcu naclacpuhuán pero ni̠
cactimá̠sta ̠lh talacasquín pi̠ hua̠ntu ̠ clakati̠y
ctlahuay namakatlajay quintalacapa ̠stacni y
acali̠stá ̠n naquili̠ma ̠xtuy cumu la ̠ xtachí̠n.

13 Huilapá aktum tachuhuí ̠n hua ̠ntu ̠ chiné
huan: “Huá li̠anán quintahuajcán la ̠qui̠
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nali ̠kasa quimpokocán, y quimpokocán huá
quinca ̠li̠ma ̠xqui̠cani ̠tán la ̠qui̠ nali̠pa̠xuhuay
quintahuajcán.” Xli̠ca ̠na xlá pi̠ chuná, pero
acxni ̠ aquinín nani ̠yá̠hu Dios lacxtum ámaj
ca ̠ma̠laksputuy porque niaj catica̠maclacasquíhu.
Pero cca̠huaniputuná̠n pi̠ ni̠ nalacpuhuaná̠tit
para huá li ̠tláhualh quimacnicán Dios la ̠qui̠
caj nali̠tlahuayá̠hu hua ̠ntu ̠ li ̠xcájnit tala ̠kalhí̠n
sinoque u ̠má quimacnicán huá tapeksi ̠niy Dios y
xlá latama̠putún nac quimacnicán.

14Y acxni̠ nani ̠yá̠hu nakalhi ̠yá̠hu túnuj quimac-
nicán porque Dios kalhi ̠y lanca li ̠tlihueke y chuná
cumu la ̠ xlá ma ̠lacastacuánil̠h Quimpu̠chinacán
Jesucristo nac ca ̠li ̠ní ̠n na̠chuná naquinca̠ma ̠laca-
stacuani ̠yá̠n.

15 Xli̠hua ̠k aquinín hua ̠nti̠ li̠pa ̠huaná̠hu Cristo
ma ̠squi quilhu ̠huacán aya ta̠talakxtumi ̠ni̠táhu
Cristo y hua ̠k aquinín li ̠taxtuyá̠hu cumu la ̠ caj
cha̠tum cristiano. ¿Pi ̠ quimini ̠niy cahuá xlacata
eé quimacni hua ̠ntu ̠ tapeksi̠niy Cristo caj luu
xma ̠n nacli ̠tlahuay tala ̠kalhí̠n y nacta ̠talakxtumi ̠y
cha̠tum pusca̠t hua ̠nti ̠ caj xalakahuiti? ¡Xlic̠a ̠na pi̠
ni ̠ lakchá̠n!

16 Porque acxni̠ cha̠tum chixcú ta̠talakxtumi ̠y
cha̠tum pusca ̠t ma ̠squi luu xcha̠tiycán lá ̠mpara
cha̠tumá tali ̠taxtuy. Chuná tatzokni̠t nac li ̠kalh-
tahuaka lacatum antanícu chiné huan: “Ma ̠squi
xcha̠tiycán, aquit cca̠li ̠ma ̠xtuy cumu lá ̠mpara cha̠-
tumá.”

17 Pero acxni ̠ cha̠tum cristiano macama̠xqui ̠y
xlatámat̠ Quimpu ̠chinacánCristo, xli ̠ca ̠napi̠ Cristo
chú a ̠má cristiano cha̠tumá tali ̠taxtuy nac xli ̠s-
tacni.
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18Xli̠ca ̠na cca̠huaniyá̠n pi̠ ni ̠ cama̠lacatzuhuí̠tit
hua ̠nti ̠ ca̠ma ̠tlahui ̠putuná̠n tala ̠kalhí ̠n, ma̠squi
xli ̠ca ̠napi̠ni ̠paracha ̠tumanánhua ̠nti̠ ni̠ tlahuama
tala ̠kalhí ̠n pero ni ̠ anán tala̠kalhí ̠n hua ̠ntu ̠ ma̠x-
cajua ̠li̠niy xmacni cha ̠tum chixcú cumu lá acxni̠
ta̠talakxtumi ̠y cha̠tum pusca̠t hua ̠nti̠ xalakahuití.

19Ne ̠cxnicú tipa̠tzanka ̠yá̠tit pi̠ huáquimacnicán
Dios li ̠ma ̠xtuy xpu̠siculan Espíritu Santo hua ̠ntu̠
xlá quinca̠ma ̠xqui ̠ni̠tán la̠qui ̠ natahuilay nac qui-
latama̠tcán, por eso quilatama̠tcán niaj aquinín
ma ̠peksi̠yá ̠hu.

20 Cumu Dios luu tapara̠xlá quinca̠xokoxtu-
nini ̠tán quilatama̠tcán, entonces huá ma̠peksi ̠y,
quinca ̠mini̠niyá̠n nali ̠lakachixcuhui̠yá̠hu Dios
quimacnicán.

7
Para ti ̠ tamakaxtokputún pus catamakáxtokli

1 Huixinín quintila̠tzokníhu mactum carta
antanícu quila ̠kalhasquiná̠hu para tla̠n o ni̠tlá̠n
tamakaxtokcán. Aquit nacca ̠huaniyá̠n hua ̠ntu̠
clacapa ̠staca, para cha̠tum chixcú maklhcatzi ̠y
pi̠ tla̠n nalatama̠y ma̠squi ni ̠ti ̠ xpusca ̠t, pus ni̠
catamakáxtokli.

2 Pero cumu lacaxtum hua ̠k tahuilá ̠nalh
a ̠ma̠ko̠lh lakahuitiní̠n lacchaján hua̠nti̠ caj
cha̠tum cha̠tum taxakatli̠y lacchixcuhuí ̠n,
huata la ̠qui ̠ ni ̠ti ̠ natlahuay tala ̠kalhí ̠n mejor
cha̠tunu lacchixcuhuí̠n catakálhi ̠lh cha̠tunu
xpusca ̠tcán, y na ̠chuná lacchaján catakálhi ̠lh
cha̠tunu xta ̠ko̠lucán.

3 Xli̠hua ̠k huixinín hua ̠nti̠ tamakaxtoká̠tit, huá
chixcú camá̠xqui ̠lh xpusca̠t hua ̠ntu̠maclacasquín



1 Corintios 7:4 xxviii 1 Corintios 7:9

xmacni y na̠chuná pusca ̠t camá̠xqui̠lh xta̠ko̠lú
hua ̠ntu ̠maclacasquín xmacni.

4 Chuná cca ̠huaniyá̠n porque hua ̠nti̠ ta̠tamaka-
xtoka cha̠tum pusca̠t niaj huá sacstu ma̠peksi ̠y
xmacni sinoque huá tapeksi̠niy xta̠ko ̠lú, na ̠chuná
xachixcú niaj huá sacstu ma ̠peksi ̠y xmacni sino
que huá tapeksi ̠niy xpusca ̠t.

5 Huixinín hua ̠nti̠ makaxtoká̠tit, acxtum cala̠-
ma ̠xquí̠tit hua ̠ntu ̠ kalhi ̠yá̠tit y hua ̠ntu ̠ maclacas-
quín mimacnicán, pero para acxtum catzi̠yá ̠tit pi̠
ni ̠ catitalakxtupi̠tit ca ̠na ̠caj nícu akli̠t quilhtamacú
la ̠qui ̠ a ̠tzinú tla̠n nakalhtahuakaniyá ̠tit Dios, pus
tla̠n pi̠ chunánatlahuayá̠tit, pero acxni̠ nalakchá̠n
quilhtamacú la ̠ta li ̠lhca̠ni ̠tátit, catalakxtupi̠parátit
la ̠qui ̠ ni ̠ nali̠tlahuayá̠tit tala ̠kalhí ̠n mimacnicán
chicá para túnu cristianos hua̠nti̠ naxakatli ̠putu-
ná ̠tit.

6 Xli̠hua ̠k u ̠má hua̠ntu ̠ cca̠huaniyá̠n ni ̠ huá luu
cca ̠li ̠ma̠peksi ̠má̠n, pero para tícu lacpuhuán pi̠
tamakaxtokputún pus catamakáxtokli.

7 Pero hua ̠ntu ̠ aquit quintalacapa̠stacni, tla̠n
xuá pi̠ xli ̠hua ̠k lacchixcuhuí ̠n ni ̠ xtatamakáxtokli
cumu la ̠ aquit, pero huata Dios quinca̠ma ̠xqui̠-
ni ̠tán tunuj túnu talacapa ̠stacni.

8 Aquit clacpuhuán pi̠ xli ̠hua ̠k lakahuasán y
lactzumaján hua̠nti̠ nia ̠ tatamakaxtoka, chuná
cumu la ̠ a ̠ma̠ko̠lh lacchaján hua ̠nti̠ ca ̠ni̠makan-
cani ̠t, xali̠huaca tla̠n naca̠qui ̠taxtuniy nac xlata-
ma ̠tcán para chunatiyá natalatama̠y ma̠squi ni̠
catatamakáxtokli cumu la ̠ aquit.

9 Pero para lacpuhuaná̠tit pi̠ ni ̠lay latapa̠yá̠tit
me ̠cstucán,mejorcatamakaxtóktitporque li ̠huaca
tla̠n tamakaxtokcán y ni ̠ tla̠n qui ̠taxtuy para caj
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cha̠li ̠puhua ̠na ̠ nalatapa̠yá̠tit caj xpa̠lacata cumu
ni ̠ti ̠ hua ̠nti̠ ta̠tapeksi ̠yá̠tit.

10Y chi̠nchú huixinín hua ̠nti̠ aya tamakaxtokni̠-
tátit, cca ̠ma̠xqui ̠yá̠neé li ̠ma̠peksí ̠nma̠squi xli ̠ca ̠na
cca ̠huaniyá̠n pi̠ ni ̠ quili̠ma ̠peksí ̠n sinoque huá xlá
Quimpu ̠chinacán Jesús, xlacata pi̠ cha̠tum pusca̠t
ne̠cxnicú camákxtekli xta̠ko̠lú.

11 Pero para xamaktum namakxteka xta̠ko̠lú
chunatá aksti̠tum calatáma̠lh y niaj cata ̠tamakáx-
tokli a ̠túnuj chixcú; pero paramaklhcatzi ̠y pi̠ ni ̠lay
latama̠y sacstu entonces cata ̠lacá̠xlalh xta̠ko̠lú y
cata ̠tahuilapá. Y na ̠chuná cha̠tum chixcú ne̠c-
xnicú camákxtekli xpusca ̠t.

12Umá tachuhuí ̠nhua ̠ntu̠ camá̠n ca ̠huaniyá̠nni̠
huá xli̠ma ̠peksí ̠n Dios sino que caj que ̠cstu quin-
talacapa ̠stacni, xlacata pi̠ para cha ̠tum chixcú
hua ̠nti ̠ li ̠pa̠huán Jesús ta̠hui cha̠tumpusca̠t hua̠nti ̠
ni ̠ li ̠pa̠huán Jesús pero parama̠tla̠nti̠y la ̠ta la ̠ta̠hui,
luu ca̠mini̠niy pi̠ chunatiyá cala ̠ta̠tahui y ni̠ cala̠-
mákxtekli.

13 Na̠chunali ̠túm para cha̠tum pusca̠t hua̠nti ̠
li ̠pa̠huán Jesús ta̠hui cha̠tumchixcúhua ̠nti̠ ni ̠ li ̠pa̠-
huán Jesús, pero para ma̠tla̠nti̠y la̠ta la ̠ta̠hui, pus
ni ̠ cala̠mákxtekli y chunatiyáaksti̠tumcala ̠ta̠táhui.

14 Porque ma̠squi a ̠má chixcú ni ̠ li ̠pa̠huán Dios
qui ̠taxtuy pi̠ huá na ̠ lakachixcuhui̠y y tlahuay xta-
pa̠xuhuá ̠n caj xpa̠lacata cumu aksti̠tum ta̠lama
xpusca ̠t. Y na ̠chuná a ̠má pusca ̠t hua ̠nti̠ ni ̠ li ̠pa̠-
huán Dios qui ̠taxtuy pi̠ na ̠ huá lakachixcuhui̠y
caj xpa̠lacata cumu aksti̠tum ta̠hui xta̠ko̠lú. Para
ni ̠chuná xqui ̠táxtulh pus xli ̠hua ̠k xcamancán ni̠
xtatapeksí ̠nilh Dios porque ni ̠ti ̠ xca ̠li ̠ma̠kalhchu-
huí ̠ni ̠lh, pero cumu para ni ̠ natala ̠makxteka pus
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tla̠n natatapeksi ̠niy Dios.
15 Pero para cha̠tum chixcú o cha̠tum pusca̠t

hua ̠nti ̠ ni̠ li ̠pa̠huán Jesús luu juerza huan xlacata
pi̠ cala ̠mákxtekli, pus tla̠nmaktum cala ̠mákxtekli,
porqueDios lacasquínpi̠ aquinínhua̠ntu ̠aksti̠tum
calatamá̠hu.

16Huá chuná cca̠li ̠huaniyá̠n porque, ¿lácu li ̠ca-
tzi̠ya huix chixcú para tla̠n nama̠akata ̠ksni̠ya
mimpusca ̠t xlacata nali ̠pa̠huán Jesús caj cumu
la ̠tiyá nala̠ta̠tahuilayá̠tit? O, ¿lácu li ̠catzi ̠ya huix
pusca ̠t para tla̠n nama̠tla̠nti̠ya xlacata nali ̠pa̠huán
Jesúsminta̠ko ̠lú caj cumu ni ̠ nala ̠makxteká̠tit?

17 Xli̠hua ̠k a ̠ma̠ko̠lh cristianos hua̠nti̠ aya tali̠-
pa̠huán Jesús la ̠ta nac akatunu ca̠chiquí ̠n cca̠-
li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠y pi ̠ chunatá la ̠ta xlápat̠ acxni̠
Dios tasanín y xli ̠hua ̠khua ̠ntu ̠ xkalhi̠ya acxni̠ li ̠pa̠-
huántit Jesús, chunatá cakálhi y ni ̠ calakmákanti
porque hua ̠k huá Dios ca ̠ta̠i̠ni ̠tán.

18Cumupara cha ̠tumcristiano circuncidarlani̠t
nac xmacni chuná cumu lá tali̠smani̠ni ̠t xli ̠hua ̠k
judíos acali ̠stá̠n chú li ̠pá̠hualh Jesús, pus ni ̠ caxa-
páxtulh hua ̠ntu ̠ kalhi ̠ynac xmacni; y para cha̠tum
hua ̠nti ̠ ni̠ circuncidarlani ̠t acxni̠ tasánilh Dios pus
ni ̠ xafuerza acali̠stá ̠n nacircuncidarlay.

19Porqueni ̠huá li ̠makapa̠xuhuayá̠huDios para
tasiyuy nac quimacnicán pi̠ circuncidarlani̠táhu
o ni̠ circuncidarlani̠táhu, huata huá luu li̠maka-
pa̠xuhuayá̠hu pi̠ ma ̠kantaxti̠yá ̠hu nac quilata-
ma ̠tcán xli̠ma ̠peksí̠n.

20 La̠ta chá túcuya̠ latámat̠ o tascújut xkalhi̠yá̠hu
cha̠tunu cha ̠tunu acxni̠ li̠pa ̠huaná̠hu Jesús, ni̠
tuncán calakmakamputúhu,huata ya ̠ tapa̠xuhuá̠n
cali ̠latama̠chá̠hu.
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21Paraacxni ̠huix li̠pá ̠huanti Jesúsxtama ̠huaca-
ni ̠ta y xma̠scujupá ̠canti cumu la ̠ tachí̠n, ni̠ cali ̠li̠-
puhuántit para ni ̠lay laktaxtuya xlacata niaj nas-
cujniya hua ̠nti̠ xtama ̠huani̠tán, pero para xamak-
tum namakxtekcana pus ni ̠ camakakalhi quilhta-
macú huata tuncán tla̠n catlahua.

22 Chuná cca ̠huaniyá̠n la ̠qui ̠ li̠huana ̠ naakata ̠k-
sá ̠tit y nacatzi̠yá ̠tit pi ̠ cha̠tum chixcú ma̠squi xta-
ma ̠huacani̠t y xma ̠scujumá ̠calh cumu la ̠ tachí̠n
acxni ̠ li ̠pá̠hualh Jesús, la ̠nchú qui̠taxtuy pi̠ lá ̠m-
para ca ̠lakuá̠n lamaporque lakma̠xtuni ̠tQuimpu̠-
chinacán la̠qui ̠nascujniy, yna ̠chuna li ̠túmxli ̠hua ̠k
a ̠ma̠ko̠lh hua ̠nti ̠ ca̠lakuá̠n xtalamá ̠nalh acxní tali̠-
pá̠hualh Jesús, la ̠nchú xlacán ca̠qui ̠taxtuniy cumu
lá xtachí̠n y xtasa ̠cuá̠n Cristo.

23 Cumu Dios luu tapara̠xlá la̠ta ca̠xokoxtu-
ni ̠tán xlacata huá natapeksi̠niyá ̠tit por eso niaj
para tzinú ca̠mini̠niyá̠n nama̠xqui ̠yá̠tit talacas-
quínmintalacapa ̠stacnicán xlacata chuná namak-
tlahuayá̠tit tala ̠kalhí ̠n cumu la ̠ tatlahuay cati ̠hua̠
cristianos.

24 Por eso nata ̠lán, cca ̠huaniyá̠n pi̠ ni̠ akatiyuj
calátit, huixinín chuná calatapá ̠tit nac xlacatí̠n
Dios cumu lá xli̠smani̠ni ̠tátit acxni̠ huacu li ̠pa̠-
huántit Jesús, y ni ̠tu ̠ luu fuerza calakpali̠putútit
porque la ̠tachá túcuya̠ latámat̠ o tascújut hua ̠k li̠la-
kachixcuhui̠cán Dios.

25Nac mincartajcán huixinín quila̠kalhasquini̠-
táhu lácu luu ca ̠mini̠niy natalatama̠y lakahuasán
y lactzumaján para tla̠n o ni ̠tlá̠n natatamaka-
xtoka. Hua ̠ntú aquit camá̠n ca ̠huaniyá̠n ni ̠ huá
Dios quili ̠ma̠peksi ̠ni̠t pero cumu huixinín catzi̠-
yá ̠tit pi̠ quilakalhamani̠t y quima̠xqui ̠ni ̠t Dios li ̠s-
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kalala xlacata tla̠n tastacya̠hu nacca ̠ma̠xqui ̠yá ̠n,
huata camá̠n ca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠yá̠n quintalaca-
pa̠stacni porque clacpuhuán pi̠ ma̠x chuná lak-
chá̠n.

26Aquit clacpuhuán xlacata pi̠ cha ̠tum kahuasa
hua ̠nti ̠ tamakaxtokputún luu a ̠tzinú tla̠n xqui̠-
taxtúnilh chunatiyá xlatáma̠lh la ̠ lama ma̠squi
ni ̠ xtamakáxtokli, porque xli ̠ca̠na luu catu̠huá la̠
ca ̠lacchú lama ̠náhu.

27 Pero ni̠ cuanimá̠n huix hua ̠nti̠ huijá mim-
pusca ̠t xlacata pi̠ camákxtekti mimpusca̠t huata
cca ̠huaniputuná̠nxlacata cha ̠tumkahuasahua̠nti ̠
ni ̠naj kalhi ̠y xpusca̠t pus ma ̠s tla̠n ni ̠ capútzalh
tuncán.

28 Pero para cha̠tum kahuasa natamakaxtoka
xli ̠ca ̠na pi̠ luu tla̠n porque ni̠ tlahuay tala̠kalhí ̠n;
na ̠chuná para huá cha̠tum tzuma ̠t tamakaxtoka
tla̠n hua ̠ntu ̠ tlahuay porque ni ̠ tlahuay tala ̠kalhí ̠n.
Pero cca ̠huaniputuná̠n pi ̠ xli ̠hua̠k hua ̠nti̠ tata-
makaxtoka lhu̠hua taaklhú ̠hui ̠t ca ̠lakchín y aquit
ni ̠ clacasquín para huixinín na ̠ luu caj xma ̠nhuá
nali ̠taaklhu̠hui ̠tapa̠yá ̠tit.

29 Nata ̠lán, chuná cca ̠huaniyá̠n porque clacas-
quín nacatzi̠yá̠tit pi̠ niaj luu maka̠s quilhtamacú
quinca ̠tzanka̠niyá̠n la ̠ta natili̠scujá ̠hu Quimpu̠-
chinacán, pus ca̠mini̠niy xli ̠hua ̠k hua ̠nti̠ aya tata-
makaxtokni̠t, pi̠ luu aksti ̠tum catalí̠scujli xtachu-
huí ̠n Dios hasta la ̠ta lácu tata̠yaniy cumu lá ̠mpara
ni ̠ takalhi̠y xma̠hui ̠nacán o xta̠ko̠lucán.

30 La ̠qui̠ aksti̠tum nali̠scujá ̠tit xtachuhuí ̠n Dios
a ̠ma̠ko̠lh hua ̠nti̠ takalhi ̠y lanca tali ̠puhuá ̠n nac
xlatama̠tcán catapa̠tzánka ̠lh xtali ̠puhua̠ncán y
cha̠pa ̠xuhua̠na ̠ cali̠macuánilh cumu la ̠ ti ̠ ni ̠tu̠
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kalhi ̠y hua ̠ntu ̠ namakali̠puhuán; hua ̠nti̠ lhu ̠hua
takalhi ̠y hua ̠ntu ̠ natali̠pa ̠xuhuay nac xlatama̠tcán
catapa̠tzánka ̠lh xtapa ̠xuhua̠ncán; y chi̠nchú
hua ̠nti ̠ tatama̠huamá ̠nalh catu ̠huá hua ̠ntu̠
tamaclacasquín ca ̠mini̠niy natali̠ma ̠xtuy hua ̠ntu̠
tatama̠huani ̠t cumu la ̠ ni ̠ xlacán.

31 Y xli ̠hua̠k hua ̠nti̠ lhu̠hua takalhi ̠y uú nac
ca ̠quilhtamacú hua ̠ntu̠ la ̠n natali̠pa ̠xuhuay, hu-
ata chuná catalatáma̠lh cumu lá tí ni ̠ luu nata-
lakcatzán osu natali̠li ̠puhuán para natamaka-
tzanka ̠y hua ̠ntu ̠ tali ̠pa̠xuhuamá ̠nalh, pus mili̠ca-
tzi̠tcán pi ̠ xli̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ la ̠nchú ucxilhá̠hu uú
nac ca ̠quilhtamacú ni̠lay ankalhi̠ná nali ̠pa̠xuhua-
yá ̠hu porque namín quilhtamacú acxní hua ̠k ámaj
laksputa.

32 Huá chuná cca̠li ̠huaniyá̠n porque ni ̠ clacas-
quín ca ̠ta catu̠huá nali ̠taakatzanke̠tapa̠yá ̠tit nac
milatama ̠tcán porque cha̠tumkahuasa hua ̠nti̠ nia̠
tamakaxtoka y sacstu lama xma̠nhuá li ̠taaka-
tzanke̠y xlacata aksti̠tum nali ̠pa̠huán y namaka-
pa̠xuhuay Dios.

33 Pero acxni ̠ chú aya tamakaxtokni̠t caj luu
xma ̠nhuá li ̠taakatzanke̠y hua ̠ntu ̠ anán nac eé
ca ̠quilhtamacú y lácu luu namakapa̠xuhuay xpus-
ca ̠tcán.

34Na̠ chuná cha̠tum tzuma ̠t hua ̠nti̠ nia̠ tamaka-
xtoka caj luu xma̠nhuá li ̠taakatzanke̠y xlacata ak-
sti ̠tum nali ̠pa̠huán y namakapa̠xuhuay Dios, pero
a ̠má tzuma̠t hua̠nti̠ aya tamakaxtokni̠t caj luu
xma ̠nhuáakatiyuj li̠lay xlacata namakapa̠xuhuay
naca ̠cuentajlay xcamán chu xta̠ko ̠lú.

35 Ni̠tu ̠ nalacpuhuaná̠tit para luu cca ̠li ̠ma̠pek-
si ̠má̠n pi̠ niaj natamakaxtoká ̠tit, huata huá aquit
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cca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠má̠n hua ̠ntu ̠ a̠tzinú naca̠-
makta̠yayá̠n nacmilatama̠tcán la̠qui ̠ luu aksti̠tum
y xli ̠hua̠k minacujcán nali ̠scujniyá̠tit y nali ̠ma-
cuaniyá ̠tit Quimpu ̠chinacán.

36Para cha ̠tum kahuasa squini̠nani ̠t, y accha̠ná
xca ̠ta y lacpuhuánpi̠ huá juerzanata ̠tamakaxtoka
xtasquín, para luu ma̠n lacpuhuán pi ̠ huá tlak
nali ̠macuaniy pus tla̠n catamakáxtokli porque ni̠
tlahuay tala̠kalhí ̠n caj xpa ̠lacata cumu natamaka-
xtoka, huata chuná catláhualh la̠ta lácu xlá lacpu-
huán.

37Y para cha̠tum kahuasa huí xtasquín pero xlá
luu aktum catzi ̠y pi̠ ni ̠ tamakaxtokputún porque
luu caj sacstu latama̠putún pus tla̠n calatáma̠lh
sacstuma̠squi ni ̠ catamakáxtokli y ni ̠ tlahuay tala ̠-
kalhí ̠n.

38 Eé qui ̠taxtuy para cha̠tum kahuasa hua̠nti ̠
squini̠nani ̠t aktum catzi ̠y pi̠ nata ̠tamakaxtoka
xtasquín,pus xli ̠ca ̠napi̠ tla̠n hua ̠ntu ̠ tlahuay cumu
tamakaxtoka, pero para xamaktum luu aktum
catzi ̠y pi̠ ni ̠ tamakaxtokputún pus luu li ̠huaca tla̠n
qui ̠taxtuniy pi̠ ni̠ natamakaxtoka.

39 Cha ̠tum pusca ̠t hua̠nti̠ makaxtoka xli ̠ca ̠na
pi̠ luu caj xma̠nhuá tapeksi ̠niy xta̠ko̠lú li ̠huán
lamajcú nac ca ̠quilhtamacú, pero para xamak-
tum nani ̠makancán, eé pusca ̠t qui̠taxtuy pi ̠ niaj
ti ̠ ma̠peksi ̠y y tla̠n natamakaxtokparay para xlá
chuná lacasquín, pero cata ̠tamakáxtokli cha̠tum
hua ̠nti ̠ nali̠pa̠huán Jesús.

40 Pero aquit clacpuhuán pi̠ a ̠tzinú li ̠pa̠xúhu
xlatáma̠lh cha̠tum pusca̠t hua ̠nti̠ ni ̠makancani̠t
para pi̠ chunatiyá xlatáma̠lh y niaj xtamakáxtokli,
aquit chuná cca̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠yá̠n quintalaca-
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pa̠stacni porque huá Xespíritu Dios quima ̠lacpu-
hua ̠ni ̠y.

8
Ni̠tlá ̠n huacán tahuá hua ̠ntu̠

li ̠lakachixcuhui̠cani ̠t tzincun
1 Y huilapá pu̠lactum tachuhuí ̠n hua ̠ntu ̠ hui-

xinín quila ̠kalhasquima ̠náhu xlacata para tla̠n o
ni ̠tlá̠n huacán tahuá hua̠ntu ̠ li ̠lakachixcuhui̠cani̠t
tzincun. Xli̠ca ̠na la ̠ huixinín huaná ̠tit pi̠ cha̠tunu
la ̠ta lama̠náhu hua ̠k kalhi ̠yá ̠hu talacapa̠stacni y
li ̠skalala la ̠qui ̠ li ̠huana ̠ naakata̠ksá ̠hu pi̠ tama̠ko̠lh
tzincun ni ̠tu ̠ li̠macuán. Pero u ̠má quili̠skalalacán
hua ̠ntu ̠ kalhi ̠yá̠hu acatunu li ̠lacata̠qui ̠naná̠hu y
lactali ̠pa̠hu quinca̠li ̠maklhcatzi̠caná ̠n, pero huata
ti ̠ xli ̠ca ̠na lakalhamani̠nán chuná ca ̠li ̠makta̠ya-
le̠niy xtaca̠najlatcán hua ̠nti̠ a ̠cu tatzucuni̠t tali ̠pa̠-
huán Jesús y ni ̠naj chuná akata ̠ksa.

2 Para cha̠tum chixcú lacpuhuán pi̠ hua̠k catzi ̠y
hua ̠ntu ̠ xli ̠tláhuat y luu skalala maklhcatzi̠cán
pero para ni ̠ ca ̠pa̠xqui ̠y xta̠ca ̠najlaní̠n, tamá cris-
tiano tla̠n li ̠maca̠ná ̠hu pi ̠ hasta ni̠naj skalala
nahuán.

3 Pero para tícu luu xli ̠ca ̠na li ̠pa̠huán y pa̠xqui ̠y
Dios, na ̠chuná Dios luu li ̠huana ̠ma̠luloka nac xla-
támat̠ pi̠ tamá cristo makapa̠xuhuay.

4 Pero chujcú camá̠n ca̠huaniyá̠n hua ̠ntu ̠ hui-
xinín quila ̠kalhasquima ̠náhu. Cumu la ̠ huixinín
stalanca catzi̠yá ̠tit pi̠ aktumtzincunni ̠tu ̠ li̠macuán
nac ca ̠quilhtamacú porque caj xma ̠n cha̠tumDios
xastacná lama y ni̠ti ̠ anán a̠túnuj.

5 Y ma ̠squi nac ca ̠quilhtamacú xa ̠huá nac
akapú̠n lhu̠hua xtaánalh a̠ma ̠ko ̠lh hua̠nti ̠
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cristianos tali ̠ma̠xtuy cumu lá xdioscán y
xpu̠chinacán tatlahuay, xli ̠ca̠na pi̠ tama ̠ko̠lh ni ̠tu̠
tali ̠macuán.

6 Pero aquinín stalanca catzi ̠yá̠hu pi̠ caj xma̠n
cha̠tum huí hua ̠nti̠ Quintla̠ticán Dios lama xas-
tacná hua ̠nti ̠ ca ̠ma ̠lacatzuqui̠ni̠t xli ̠hua ̠k hua ̠ntu̠
anán, hua ̠nti̠ caj xma̠nhuá tapeksi ̠niyá̠hu. Y
xma ̠nhuá cha̠tum huí xastacná Quimpu̠chinacán
Jesucristo hua ̠nti̠ maktlahuani̠t xli ̠hua ̠k hua ̠ntu̠
anán y hua ̠nti̠ quinca̠ma ̠xqui̠yá ̠n quilatama̠tcán.

7 Pero ni ̠ xli ̠hua̠k hua ̠nti̠ aya tali ̠pa̠huán Jesús
li ̠huana ̠ taakata̠ksa hua ̠ntu ̠ cca̠huanimá̠n, porque
lhu̠hua hua̠nti̠ xamaká ̠n xlatama ̠tcán xtali ̠sma-
ni ̠ni ̠t xtalakachixcuhui̠y tzincun cumu lá xas-
tacná xpu̠chinacán. Acxni̠ chú tahuay a ̠má tahuá
hua ̠ntu ̠ li ̠lakachixcuhui̠cani̠t tzincun luu akatiyuj
talay talacpuhuán pi̠ ni ̠tlá̠n hua ̠ntu̠ tatlahuamá̠-
nalh porque a ̠má tzincun chunacú tali ̠ma̠xtuy
cumu la ̠ cha ̠tum dios hua ̠nti̠ ni ̠ xli ̠lakachixcu-
hui ̠tcán. Y cumu ni ̠naj aksti̠tum takalhi ̠y xtala-
capa̠stacni ni̠ tacatzi̠y pi̠ tama ̠ko̠lh tzincun ni ̠tu̠
tali ̠macuán huata talacpuhuán pi̠ acxni̠ tahuay
a ̠má tahuá tali̠xcajua ̠lay nac xlatama̠tcán.

8Mili ̠catzi̠tcán pi̠ Dios ni̠ huá lacuán cristianos
naquinca̠li ̠ma ̠xtuyá̠n caj xpa ̠lacata hua ̠ntu ̠ li ̠hua̠-
yaná̠hu oni ̠ li̠hua ̠yaná̠hu, porque acxtum li ̠taxtuy
nacxlacatí̠n cumuparahuaputunacatu ̠hua ̠ tahuá
o para caj lacsaca hua ̠ntu ̠ nahuaya y hua̠ntu ̠ ni̠
huaputuna.

9 Pero ma ̠squi chuná xli ̠hua̠k huixinín hua̠nti ̠
catzi ̠yá̠tit pi̠ hua ̠k tla̠n la̠ta túcuya̠ tahuá nahua-
yá ̠tit porque ni̠ li ̠tlahuayá̠tit tala ̠kalhí̠n, pus luu
cuentaj catlahuátit xlacata pi̠ ni ̠tu ̠ luu ca̠lakuá̠n
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nama̠siyuyá̠tit xlacata a ̠ma̠ko̠lh hua ̠nti̠ a̠cu tzu-
cuni̠t li ̠pa̠huán Quimpu ̠chinacán ni̠ nali ̠taaklhu̠-
hui ̠y xpa̠lacata hua̠ntu ̠ tlahuayá̠tit y xlacán nata-
li ̠tlahuay tala ̠kalhí ̠n para natahuay a ̠má tahuá.

10 Huixinín hua ̠nti̠ catzi ̠yá̠tit pi̠ la ̠tachá túcuya̠
tahuá hua ̠k tla̠n, y para xamaktum napina nac
xpu̠siculan tzincun y nali ̠hua̠yana a̠má tahuá
hua ̠ntu ̠ aya li̠lakachixcuhui̠cani ̠t, y para ucx-
ilhmá ̠n cha ̠tum cristiano hua ̠nti̠ a̠cu tzucuni̠t li ̠pa̠-
huán Cristo, xalán nalacpuhuán pi̠ na ̠ tla̠n nahuay
a ̠má tahuá.

11 Tamá cristiano tlahuámaj nahuán tala ̠kalhí̠n
porque ni̠ luu xpuhuajnica huama, y huix ma ̠lak-
tzanké̠pa̠t nahuán a ̠má cristiano hua ̠nti̠ na ̠ pa̠la-
cani ̠ni̠t Cristo nac cruz.

12 Y acxni ̠ huixinín akatiyuj ca̠tlahuayá̠tit nac
xtaca ̠najlatcán a ̠ma̠ko̠lh hua ̠nti̠ xlajua xtaca ̠naj-
latcán y ca ̠macasta̠layá̠n hua ̠ntu ̠ tlahuayá̠tit o
huayhua ̠ntu̠ na ̠huayá̠tit, pus huáCristomakla̠ka-
lhi̠pá ̠tit.

13 Huá chuná aquit cca̠li ̠huaniyá̠n, cumu para
caj xpa̠lacata quintahuá hua ̠ntu̠ cli ̠hua ̠yán cca ̠li̠-
lactlahuaniy xtaca̠najlatcán xa ̠makapitzí̠n hua̠nti ̠
na ̠ tali̠pa ̠huamputún Cristo y akatiyuj cca ̠tlahuay,
mejor tla̠n nahuán pi ̠ niaj ne̠cxni cactíhualh
li ̠hua la ̠qui ̠ ni̠ nacca ̠lactlahuahuaniy xtaca ̠naj-
latcán xa ̠makapitzí̠n cristianos.

9
Pablo li ̠scujma hua ̠ntu ̠ Jesús li ̠ma ̠peksi̠ni̠t

1 Aquit tla̠n cca̠li ̠ma ̠peksi̠yá ̠n hua ̠ntu ̠ huixinín
mili̠tlahuatcán porque huá ma̠n quintasiyunini̠t
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Jesús y quili̠ma ̠peksi̠ni ̠t nactlahuay hua ̠ntu̠
la ̠nchú cli ̠scujma y nacli̠taxtuy xapóstol la ̠qui̠
tancs nacli ̠chuhui̠nán xtalakalhamaní̠n; y
huixinín tla̠n ma ̠luloká̠tit pi̠ xli̠ca ̠na huá
clacscujnima porque huixinín aya li̠pa ̠huaná̠tit
Jesús cumu aquit cca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠tán.

2 Lhu̠hua hua ̠nti̠ ni̠ taca ̠najlay para aquit luu
quilacsacni ̠t Jesús la ̠qui ̠ xapóstol nacuán y nacli̠-
chuhui ̠nán xtachuhuí ̠n, pero huixinín tla̠n ma ̠lu-
loká ̠tit porque stalanca catzi ̠yá̠tit pi̠ hua̠k quila-
cata ma ̠squi chú li ̠pa̠huaná ̠tit Jesús y chuná sta-
lanca tasiyuy pi ̠ xli ̠ca ̠na aquit xapóstol.

3 Aquit chiné cca ̠kalhti̠pa̠xtoka xli ̠hua ̠k
a ̠ma̠ko̠lh hua ̠nti̠ quintaaksán, quintalakmakán
y ni̠ quintali̠macá ̠n cumu la ̠ apóstol:

4 ¿Apoco ni ̠ lakchá ̠n caj chunatá naquintata̠-
hua ̠yán xli ̠hua̠k hua ̠nti̠ aquit aya cca ̠li ̠ma̠kalhchu-
hui ̠ni ̠ni̠t xtachuhuí ̠n Cristo?

5 ¿Pi ̠ ni ̠ quimini ̠niy cahuá nackalhi ̠y cha̠tum
quimpusca ̠t hua ̠nti̠ acxtum nacta̠tapeksi ̠y y nac-
ta̠án la ̠tachá nícu, chuná cumu la ̠ takalhi ̠y xpus-
ca ̠tcán xa ̠makapitzí̠n apóstoles chu Pedro? Xli̠-
ca ̠na pi̠ na ̠ chuná quili̠tláhuat, pero huata aquit
ni ̠chuná ctlahuama.

6 Aquit chu Bernabé ni ̠ quinca̠mini̠niyá̠n
nacmakscujá ̠hu la ̠qui ̠ natasiyuti̠lhay hua ̠ntu̠
nacuayá̠hu, pero huixinín stalanca catzi ̠yá̠tit
pi̠ chuná ctlahuama̠náhu.

7 ¿Apoco para cha̠tum chixcú an makscuja
li ̠tropa ni ̠ xokonicán xtahuá acxni̠ para nícu
maca̠ncán? Na̠chunali ̠túm hua ̠nti̠ chan xá ̠huat,
¿lácu pi̠ ma̠n li ̠scuja y ni ̠ huay xatlaktla o li ̠hua ̠yán
xacuxi? Y para cha ̠tum chixcú kalhi ̠y lhu ̠hua
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huá ̠cax y hua̠k ca̠makchita, ¿apoco ni ̠ huay
xaleche?

8Yhuixinínni ̠tu ̠ tipuhuaná ̠tit para caj xma ̠nhuá
clacsacxtuma hua ̠ntu ̠ que̠cstu clacpuhuama xla-
cata pi̠ xli ̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ nali ̠scuja cha̠tum chixcú
huá luu nali̠hua ̠yán, porque hasta nac xli ̠ma̠-
peksí ̠nMoisés hua ̠ntu ̠ títzokli,

9 chuná cumu la ̠ tili ̠ma̠péksi ̠lh chiné huan:
“Ni̠ cama̠kankanu bozal tamá mintakalhí̠n
hua ̠ntu ̠ ma ̠scujúpat̠ ma̠lacpajápat̠ mintrigo,
huata cama̠xqui quilhtamacú pi̠ cahuá ̠yalh.”
Pero ni̠ nalacpuhuaná̠tit pi̠ u ̠má xtachuhuí̠n
Dios huamputún pi̠ Dios caj luu xma ̠nhuá
ca ̠li ̠taakatzanke̠y a ̠ma ̠ko̠lh takalhí ̠n hua ̠ntu̠
ca ̠ma̠scujucán,

10sinoque aquinín luu quinca̠li ̠taakatzanke̠yá ̠n.
Chuná cca ̠huaniyá̠n porque u ̠má xli ̠ma ̠peksí̠n
Dios quinca ̠ma̠xqui ̠cani̠tán la ̠qui ̠ naquinca̠li ̠ma-
cuaniyá ̠n xli ̠hua ̠k aquinín cristianos hua ̠nti̠ tla-
huama̠náhu para túcuya̠ tascújut. Porque na ̠chuná
aquinín cumu la ̠ a ̠má takalhí ̠n hua ̠ntu ̠ ma ̠lak-
ponkani̠cán tíyat antanícu nachana̠nancán o a ̠má
takalhí ̠n hua ̠ntu̠ ma̠tiyi ̠cán hua ̠ntu ̠ aya namaka-
lacán cuxi acxtum quinca̠mini̠niyá ̠n nalacpuhua-
ná ̠hu pi̠ ca̠na ̠caj acatzuní̠n naquinca̠ma ̠hui̠cán
a ̠má tamakalán hua ̠ntu ̠makli̠scujma̠náhu.

11Pus cumuaquinín cchani̠táhunacminacujcán
xtachuhuí ̠n Dios, ¿apoco ni ̠ quinca ̠mini̠niyá̠n xla-
cata pi̠ huixinín naquila̠ma ̠xqui̠yá ̠hu ca ̠na ̠caj aca-
tzuní ̠n hua̠ntu ̠ nacli ̠hua ̠yaná̠hu uú nac ca ̠quilhta-
macú?

12 Para huixinín ca ̠makta̠yayá̠tit xa ̠makapitzí̠n
hua ̠nti ̠ ca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠yá̠n xtachuhuí̠n Dios,
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pus a ̠tzinú aquinín ckalhi ̠yá̠hu derecho xlacata
naquila ̠ta̠hua ̠yaná ̠hu y naquila̠makta̠yayá̠hu.
Pero ma ̠squi stalanca ccatzi ̠yá̠hu pi̠

chuná quinca ̠lakcha̠ná ̠n ni̠para maktum caj
luu chunatá xacca ̠ma̠akatzanké̠n xlacata
naquila ̠ta̠hua ̠yaná ̠hu para ni ̠ nacca̠xokoniyá̠n,
aquinín cpa̠xcatle̠ná ̠hu y cha̠pa̠xuhua ̠na̠
cmakscujá ̠hu la ̠qui ̠ nacmakua̠yaná̠hu, chuná
ctlahuayá̠hu la ̠qui̠ ni ̠para cha̠tum tícu
nali ̠taaklhu̠hui ̠y y niaj nali ̠pa̠huán a ̠má laktáxtut
hua ̠ntu ̠ ma̠lacnu̠y Jesús hua ̠ntu ̠ aquinín
cliakchuhui̠naná ̠hu.

13 Huixinín catzi ̠yá̠tit pi̠ xli ̠hua ̠k hua̠nti̠ tatla-
huay xtascújut cura nac lanca pu̠siculan xalac
Jerusalén huá tali ̠hua ̠yán hua ̠ntu ̠ma̠stokcán antá
porqueDios chunáca̠li ̠makxtekni̠t, y acxni̠ talaka-
chixcuhui ̠nán judíos xli ̠hua ̠k a̠ma ̠ko̠lh lactzu ̠ taka-
lhí̠n hua̠ntu ̠ antá ca ̠makni̠cán la̠qui ̠ nali ̠lakachix-
cuhui̠cán Dios xlacán tla̠n natali ̠hua ̠yán.

14 Y na ̠chuná chú li ̠ma̠peksi ̠nani ̠t Quimpu̠chi-
nacán Jesús pi ̠ hua ̠nti̠ taliakchuhui̠naniy xtachu-
huí ̠n huá natali̠hua ̠yán a ̠má actzu ̠ tumi̠n hua ̠ntu̠
natama̠sta ̠y hua ̠nti ̠ nataca ̠najlaniy xtachuhuí ̠n.

15Ma̠squi xli ̠ca ̠na ccatzi ̠y pi̠ chuná quili ̠tláhuat,
aquit ne̠cxnicú chuná ctlahuama, y ne̠cxnicú túcu
cca ̠squinimá̠n para hua ̠ntu ̠ naquili ̠macuaniy, y
na ̠ ni ̠para huá cca̠li ̠tzoknimá ̠n eé tachuhuí ̠n la ̠qui̠
chú naquila ̠ma̠xquí ̠hu hua ̠ntu ̠ cmaclacasquima.
¡Huata cma ̠tla̠nti̠yma ̠squi cactzincstamákalh pero
ni ̠ cactima̠ta̠jí̠nalh xpa ̠lacata nacliakchuhui̠nán
xtachuhuí ̠n Dios!

16 Ni ̠ napuhuaná ̠tit para caj cli ̠lacata ̠qui̠nán
o luu tali ̠pa̠hu quimaklhcatzi̠cán acxni̠ cli̠chu-
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hui ̠nán xtachuhuí̠n Quimpu ̠chinacán Jesús; huata
aquit luu stalanca ccatzi̠y pi̠ xafuerza nacliakchu-
hui ̠nán porque xlá chuná quili̠ma ̠peksi̠ni ̠t. ¡Y pa̠x-
catacú ctihuán para pi̠ ni̠ xacliakchuhuí ̠nalh eé
li ̠pa̠xúhu xtama ̠catzi ̠ní̠n hua ̠ntu ̠ma̠sta ̠y laktáxtut!

17 Para luu caj que̠cstu quintapuhuá ̠n ckalhi ̠y
la ̠ta cli ̠chuhui ̠nán xtachuhuí ̠n Cristo xli ̠ca̠na xlá
pi̠ huá Cristo naquilakalhamán y naquima̠xqui ̠y
quintaskahu hua ̠ntu ̠ quilakchá̠n; pero cumu
aquit stalanca ccatzi̠y pi̠ ni ̠ luu quiampútut
sinoque huá Dios quili ̠ma̠peksi ̠ni ̠t, xafuerza pi̠
nacma̠kantaxti ̠y quintascújut.

18 Aquit ni ̠ cskahualama la ̠ta cliakchuhui̠nán
xtachuhuí ̠n Dios pero huá quintaskáhu ctlahuay
u ̠má quintapa̠xuhuá̠n la̠ta cca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠y
cristianos, xa ̠huachí ni̠para cha̠tum tícu csqui-
nima hua ̠ntu ̠ aquit cmaclacasquín ma̠squi xli ̠-
ca ̠na pi̠ chuná quilakchá̠n caj cumu huá cliakchu-
hui ̠nán eé xtachuhuí̠n Dios.

19Ma̠squi xli ̠ca ̠na pi̠ ni ̠para cha ̠tum tícu caquin-
tiaktlakahuácalh nac quintascújut, pero aquit luu
cha̠pa ̠xuhua̠na ̠ cca ̠li ̠scuja la̠tachá tícuya̠ cristianos
la ̠qui ̠ hua ̠k natali̠pa̠huán Jesús.

20 Acxni̠ clama nac xlaksti̠pa̠ncán judíos
hua ̠nti ̠ tali ̠smani̠ni ̠t tama ̠kantaxti̠y la ̠ta túcu
lactzu ̠ lactzú li ̠ma ̠peksi̠nani ̠t Moisés la ̠qui̠
nali ̠lakachixcuhui̠cán Dios, aquit na ̠chuná
ctzaksay ctlahuay hua ̠ntu̠ xlacán tatlahuay la ̠qui̠
xlacán nataucxilha pi̠ aquit ni ̠ cca ̠lakmakán
y chuná a ̠tzinú lhu̠hua hua ̠nti̠ natali ̠pa̠huán
Jesús, ma ̠squi xli ̠ca̠na pi ̠ aquit ni ̠ huá luu
quili ̠ma̠kantáxtit̠ xli ̠ma ̠peksí̠n Moisés cumu la̠
xlacán tatlahuay.
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21 Y acxni̠ clama nac xlaksti̠pa̠ncán hua̠nti ̠
ni ̠ judíos y ni̠ tali ̠smani̠ni ̠t tama̠kantaxti ̠y
xli ̠ma̠peksí ̠n Moisés, aquit na ̠chuná claktzaksay
ctlahuay hua̠ntu ̠ xlacán tali ̠smani̠ni ̠t tatlahuay
la ̠qui ̠ natacatzi̠y pi̠ cca ̠lakalhamán y chuná a ̠tzinú
lhu̠huahua ̠nti ̠natali ̠pa̠huán Jesús,ma̠squixli ̠ca ̠na̠
pi̠ aquit ankalhi ̠ná huá ctlahuay xtapa̠xuhuá̠n
Dios porque huá csta̠lanima xli ̠ma̠peksí ̠n Cristo.

22 Acxni̠ clama nac xlaksti ̠pa̠ncán hua ̠nti̠ ni ̠naj
tlihueke takalhi ̠y xtaca ̠najlatcán, aquit cca ̠ma̠-
siyuniy pi̠ quilá ctlahuay xtaxlajuanitcán la ̠qui̠
chuná tla̠n li̠huana ̠ nataakata̠ksa hua ̠ntu ̠ nacca̠-
li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠y. La̠ta nícu can aquit chuná
clatama̠y la ̠ta lácu xlacán tali̠smani̠ni ̠t cha̠tum
cha̠tum la ̠qui ̠ chuná huí ti ̠ naquintakaxmatni-
putúnacxni̠nacca̠li ̠xakatli̠yCristoynatali̠pa̠huán.

23Huá chuná cli̠tlahuay la ̠qui̠ tla ̠n nacca̠ma ̠ca-
tzi̠ni ̠y xli ̠hua ̠k cristianos pi̠ Cristo acxtum ca ̠lak-
ma ̠xtuputún y na̠chuná chú aquit acxtum nacca̠-
ta̠pa̠xuhuay hua ̠nti̠ natali̠pa̠huán.

24 Huixinín catzi ̠yá̠tit pi̠ acxni ̠ tala ̠tlajay laka-
huasán aver xatícu tlak palha kosnún, luu lhu ̠hua
hua ̠nti ̠ takosnú̠nxlacatapi̠ na ̠ tata̠yaniputún,pero
caj xma ̠n cha ̠tumhua ̠nti̠ ta̠yaniy yma ̠xqui̠cán tro-
feo; pus na ̠chuná chú huixinín cali ̠taxtútit acxtum
cakosnúntit xlacata pi̠ nata ̠yaniyá ̠tit nac milata-
ma ̠tcán ynamaklhti̠naná ̠titmintrofeojcánhua ̠ntu̠
naca ̠ma̠xqui ̠caná̠tit.

25 Ama̠ko̠lh lakahuasán hua ̠nti̠ ca ̠huanicani̠t
xlacata natala̠tlajay para xatícu tlak palha kosnún,
xlacata natata ̠yaniy lhu̠hua hua̠ntu ̠ talakmakán
ni ̠ tatlahuay o ni ̠ tahuay hua̠ntu ̠ ca ̠ma̠xlajuani ̠y
nac xmacnicán ma̠squi xlacán luu stalanca taca-
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tzi̠y pi̠ caj actzu̠ trofeo xla li ̠cá ̠n o akatzu̠ xánat
naca ̠ma̠xqui ̠cán para nata ̠yaniy y ni ̠maka̠s quilh-
tamacú xneka y laclako̠y; pero aquinín catzi̠-
yá ̠hu pi̠ ne̠cxnicú catiláksputli a̠má hua ̠ntu̠ Cristo
naquinca̠li ̠ma ̠skahui̠yá̠n para ni ̠ taxlajuani ̠yá̠hu
li ̠pa̠huaná ̠hu y li ̠scujniyá̠hu xtachuhuí ̠n.

26 Caj hua ̠ntu ̠ aquit quilacata ccatzi ̠y la̠ta ckos-
numa y tancs ccatzi̠y xanícu ccha̠ma nac quila-
támat̠, ni ̠tu ̠ caj lakahuiti ckosnuma o lakahuiti
ctatlanca ̠ni ̠mahuatahua ̠kccatzi ̠y lácu cámaj cha ̠n.

27Huá xpa̠lacata luu juerza ctlahuaniy ckosnún
ma ̠squi xli ̠ca̠na pi̠ aya tlakuani̠t quimacni la̠qui ̠ ni̠
nactatlaji̠y y ni ̠ a ̠huatá nacta ̠yaya̠chá aquit hua̠nti ̠
cca ̠ma̠siyúnilh xa̠makapitzí̠n cristianos la ̠ta lácu
aksti̠tum natalatama̠y y natali ̠pa̠huán Cristo nac
xlatama̠tcán.

10
Dios ni̠ lacasquín nalakachixcuhui̠yá̠hu tzincun

1Nata ̠lán, ni̠tu ̠ tipa̠tzanka̠yá ̠tit xlacata pi̠ xalak-
maká̠n quili ̠talakapasnicán judíos, Dios ca̠maca-
mínilh aktum puclhni antanícu xlacán xtatiji̠t-
la ̠huamá̠nalh acxni ̠ xtatza ̠lamá̠nalh, la ̠qui̠ hua ̠k
natacatzi ̠y pi ̠ xca̠maktakalhma, y caj xpa̠lacata
cumu xlá xca ̠makta̠yama tla ̠n tapa̠tácutli a ̠má
pupunú hua ̠ntu ̠ huanicánMar Rojo.

2 Cumu huá Moisés xca ̠puxcunini̠t xli ̠hua ̠k
hua ̠nti ̠ akmilij ca ̠tláhualh a ̠má puclhni y hua̠nti ̠
tapa̠tácutli a̠má pupunú, qui ̠taxtuy pi̠ Dios chuná
xli ̠ma̠lulokma pi ̠ chú xlá xliankalhi ̠ná xpuxcucán
nali ̠taxtuy la ̠tachá nícu naca ̠pu̠lalé̠n a ̠má puclhni.
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3 Hua ̠k pu̠lactumá tahuá xtali ̠hua ̠yán hua ̠ntu̠
Dios ca ̠má̠xqui ̠lh acxni ̠ xtalapu̠lay nac desierto.

4 Y acxni ̠ xtakalhpu̠ti ̠y acxtum xtali ̠kotnún a ̠má
chúchut hua ̠ntu ̠Dios xca ̠ma̠xqui ̠y, porque xli ̠ca ̠na
pi̠ huá Cristo ankalhi̠ná xca ̠ta̠lapu ̠lay la ̠tachá nícu
y huá xli ̠taxtuy a ̠má lanca chíhuix antanícu xmus-
nuntaxtuma̠chi chúchut.

5 Pero ma̠squi Dios luu xca ̠lakalhamán lhu ̠hua
judíos ni ̠ tapa̠xcatcatzí ̠nilh caj xpa̠lacata hua ̠ntu̠
xlá xtlahuay xpa ̠lacatacán y hua̠ntu ̠ xca ̠ma̠xqui ̠y,
huata hua ̠ntu ̠ ni ̠tlá̠n tatla̠hualh, huá xpa̠lacata
Dios ca ̠li ̠mákxtekli pi̠ catalacni̠táma̠lh nac a ̠má
lanca desierto.

6Xli ̠hua̠k hua ̠ntu ̠ xlacán ca ̠akspúlalh aquinínna̠
quinca ̠li̠macuaniyá ̠n la̠qui ̠ ni̠tu ̠ timacasta ̠layá̠hu
y na ̠ nalakati̠yá̠hu natlahuayá̠hu hua ̠ntu̠ ni̠tlá̠n
chunácumu láxlacán tzúculh tatlahuayhua ̠ntu ̠ni̠
xli ̠tlahuatcán xuani̠t.

7 Y ni ̠tu ̠ tilakachixcuhui̠yá ̠tit tzincun chuná
cumu la ̠ xlacán titalakachixcuhui ̠chá, porque
chiné tatzokni̠tnac li ̠kalhtahuaka: “Xli ̠hua̠k judíos
tzúculh tama̠pa ̠xcuajni̠y tantum tzincun la ̠qui̠
natahua ̠yán y natakota, acali̠stá ̠n lhu̠hua hua ̠ntu̠
tzúculh tali ̠pa̠xuhuay.”

8 Ni ̠ calacpuhuántit xlacata natlahuayá̠tit
hua ̠ntu ̠ li ̠xcájnit tala ̠kalhí ̠n cumu la ̠ xlacán
titatlahuachá acxni̠ makapitzí̠n lacchixcuhuí̠n
chu lacchaján acxtum tala̠li ̠makapa̠xúhualh
xmacnicán, pero Dios ca ̠ma̠pa ̠tí̠ni ̠lh y aktumá
quilhtamacú tánil̠h li ̠huacay puxamatutu mi̠lh
cristianos hua ̠nti̠ chuná tatláhualh.

9 Xa̠huachí ne̠cxnicú cahuántit para ni̠tlá̠n
hua ̠ntu ̠ ca ̠ma̠xqui ̠yá̠n Dios ni̠ cata̠la ̠lacata ̠quí̠tit
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cumu la ̠ xlacán tatatlahuachá, poreso Dios
ca ̠li ̠macamínilh lu ̠hua hua ̠ntu ̠ cá̠xcalh y lhu ̠hua
tánil̠h.

10 Na̠chunali ̠túm ni̠ ma̠rí camakskalátit Dios y
ni ̠ cahuántit para xlá ni ̠ ca ̠ma̠xqui ̠yá̠n xli ̠hua ̠k
hua ̠ntu ̠ huixinínmaclacasquiná̠tit chuná cumu la̠
xlacán titala ̠huanichá, por eso Dios li̠macámilh
cha̠tum ángel y ca̠mákni ̠lh hua ̠nti̠ caj xtatatlan-
ca ̠ni ̠y.

11 Xli̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ ca ̠akspulani̠tanchá xalak-
maká̠n quili̠talakapasnicán li̠huana ̠ tzokuili̠cani̠t
nac li ̠kalhtahuaka la ̠qui̠naquinca ̠li̠macuaniyá ̠n, y
acxni ̠ nali ̠kalhtahuakayá̠hu aquinín hua ̠nti̠ lama̠-
náhu la ̠ ca ̠lacchú quilhtamacú nacatzi ̠yá̠hu pi ̠ ni̠
chuná quili ̠lacata̠qui ̠natcán cumu la ̠ xlacán tala-
cata ̠quí̠nalh y tatlahualh hua ̠ntu ̠ ni̠ lakáti̠lh Dios.

12 Huá xpa̠lacata cca ̠li ̠huaniyá̠n pi̠ hua̠nti ̠
maklhcatzi ̠y pi ̠ aksti̠tum lama y niaj kalhi ̠y
xtala̠kalhí ̠n, pus luu cuentaj catlahuátit xlacata
niaj natamokosta̠yay cumu la ̠ tamokostá̠yalh
xlacán.

13 Xa̠huachí li ̠huana̠ cacatzí̠tit pi̠ nac mila-
tama ̠tcán ni ̠ catica̠lakchín pu̠lactum tatzaksá̠n
hua ̠ntu ̠ ni̠lay ta̠yanicán, huata capa̠xuhuátit
porque xli ̠ca̠na pi̠ Dios naca ̠makta̠yayá̠n acxní
naca ̠lakchiná̠n la ̠tachá túcuya̠ tatzaksá̠n la ̠qui̠
huixinín nata ̠yaniyá ̠tit.

14Nata̠lán, aquit luu cca ̠lakalhamaná̠n y cumu
aquit ni̠ clacasquín xlacata pi̠ naca̠tzaksacaná̠tit
luu cca ̠li ̠ma̠akatzanke̠yá ̠n xlacata pi ̠ ni̠ lakxtum
caca ̠ta̠látit hua ̠nti ̠ talakachixcuhui̠y tzincun.

15Aquit ccatzi ̠y pi̠ hua ̠k akata̠ksá ̠tit hua ̠ntu ̠ cca̠-
huanimá̠n poreso huixinín tla̠n nahuaná ̠tit para
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tla̠n o ni ̠tlá̠n hua ̠ntu ̠ cca̠li ̠ma ̠kalhchuhui̠ni̠má ̠n.
16 Porque acxni ̠ acatzuní̠n huayá̠hu a ̠má xata-

chitni uva hua ̠ntu̠ Dios quinca̠siculana ̠tlahuani-
ni ̠tán, xli̠ca ̠na pi̠ huá xkalhni Cristo huama ̠náhu
y acxtum ta̠talakxtumi ̠yá ̠hu; na ̠chuna li̠túm acxni̠
lakchekeyá̠hu caxtilá ̠nchahu, pa ̠xcatcatzi̠niyá̠hu
Dios y macatum huayá̠hu, xli ̠ca ̠na pi̠ huá xtiyat-
li ̠hua Cristo huayá̠hu y cha̠tumá li̠taxtuyá ̠hu.

17 Ma ̠squi xli ̠ca ̠na pi̠ luu quilhu ̠huacán hua̠nti ̠
li ̠pa̠huaná ̠hu Cristo pero cha̠tumá li ̠taxtuyá̠hu
porquemactumá caxtilá̠nchahu huayá̠hu hua ̠ntu̠
li ̠lakachixcuhui̠yá̠hu Dios.

18 Huixinín na ̠ luu cuentaj catlahuátit hua ̠ntu̠
tatlahuay judíos acxni̠ tamakni̠y tantum takalhí̠n
la ̠qui ̠ natali̠lakachixcuhui̠y Dios acxni ̠ lakchá̠n
xpa̠xcuajcán xla taakspuntza ̠lí ̠n, y xli ̠hua ̠k hua̠nti ̠
tamakuay a ̠má li̠hua qui ̠taxtuy pi̠ na ̠ cumu la̠
cha̠tumá tali ̠taxtuy acxni ̠ chuná tali ̠lakachixcu-
hui ̠nán.

19 Caj xpa̠lacata hua ̠ntu ̠ aquit cchuhui̠nama ni̠
nalacpuhuaná̠tit para tama ̠ko ̠lh tzincun y tamá
li ̠hua hua ̠ntu̠ li ̠lakachixcuhui̠cán takalhi ̠y li̠tli-
hueke. Ni ̠ huá cuaniputún porque aktum tzincun
ni ̠lay túcu tlahuay y a̠má li̠hua hua ̠ntu ̠ li ̠lakachix-
cuhui̠cán caj chunatá li̠huacumula ̠ catu̠hua ̠ li ̠hua.

20 Pero acxni̠ cha̠tum cristiano hua̠nti̠ ni ̠ li ̠pa̠-
huánDiosmakni̠yxtakalhí̠n la ̠qui ̠nali̠lakachixcu-
hui ̠y tzincun, ma̠squi xlá ni ̠ catzi ̠y pi ̠ chuná tla-
huamaxli ̠ca ̠napi̠ huá akskahuiní lakachixcuhui̠y,
huá xpa̠lacata cca ̠li ̠huaniyá̠n pi̠ ni ̠ caca̠pektanú ̠tit
hua ̠nti ̠ chuná talamá̠nalh.

21 Huixinín hua ̠nti̠ aya li ̠pa̠huaná ̠tit Jesús ni ̠tu̠
tili ̠kama̠naná̠tit Dios para ucu nali ̠kotnuná̠tit
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xatachitni uva hua̠ntu ̠ li ̠lakachixcuhui̠yá ̠hu Dios
y na̠ nali ̠kotnuná̠tit hua ̠ntu ̠ li ̠lakachixcuhui̠cán
akskahuiní. Na̠ tlahuayá̠tit tala ̠kalhí ̠n para ucu
nahuayá̠tit caxtilá ̠nchahu hua̠ntu ̠ li ̠lakachixcu-
hui ̠yá̠hu Dios y na ̠ nali̠makua ̠yamparayá̠tit a ̠má
tahuá hua̠ntu ̠ li ̠lakachixcuhui̠cani̠t tzincun.

22 ¿Apoco caj li̠kamá̠n ma̠xtuputuná̠hu Dios?
Qui ̠taxtuy pi ̠ caj lacata̠qui ̠ma̠náhu, ¿lácu pi̠ a ̠tzinú
aquinín tlak kalhi ̠yá̠hu li ̠tlihueke ni ̠xachuná xlá y
ni ̠ caquintica̠ma̠pa̠ti ̠ní ̠n?

Ni̠tu ̠ titlahuayá̠huhua̠ntu ̠naca ̠lactlahuaya̠huaniy
xtaca̠najlatcán xa̠makapitzí̠n

23 Xli̠ca̠na a ̠má tachuhuí̠n hua̠ntu ̠ huancán xla-
cata pi̠ cha ̠tum cristiano tla ̠n natlahuay la ̠tachá
túcu nalacpuhuán. Xli̠ca̠na pi̠ chuná, pero ni̠
xli ̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ tlahuayá̠hu acxtum quinca̠li ̠ma-
cuaniyá ̠n nac quintaca̠najlatcán.

24Huáxpa̠lacata cca ̠li ̠huaniyá̠n, ni ̠ caj xma ̠nhuá
calacputzátit natlahuayá̠tit hua ̠ntu ̠ ma ̠s huixinín
napa̠xuhuayá̠tit, huata huá calacputzátit la ̠ta lacu
tla̠n namakapa̠xuhuayá̠tit y naca̠makta ̠yayá̠tit
xa ̠makapitzí̠n cristianos.

25Xli̠hua ̠k li ̠hua hua ̠ntu ̠ sta ̠cán nac pu̠stá ̠n para
pimpá̠tit tama̠huayá̠tit pusni ̠ cakalhasquini̠nántit
para pi ̠ li ̠lakachixcuhui̠cani̠t tzincun o ni ̠tu ̠ li ̠laka-
chixcuhui ̠cani̠t, huatiyá pi̠ quilhpa ̠xtum catama̠-
huátit y cahuátit.

26 Porque xli ̠hua̠k hua ̠ntu ̠ anán nac ca ̠quilhta-
macú Dios hua ̠k ca̠tlahuani ̠t la ̠qui̠ naquinca̠li ̠ma-
cuaniyá ̠n.

27 Para cha ̠tum chixcú hua ̠nti̠ ni ̠ li̠pa ̠huán Dios
kalhi ̠y tapa̠xuhuá̠n xlacata naca ̠ta̠hua ̠yaná ̠n nac
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xchic y nakalhachixcuhui̠yá ̠tit, pus capítit y quilh-
pa̠xtum cali̠hua ̠yántit hua̠ntu ̠ naca ̠maju̠nicaná ̠tit,
ni ̠ akatiyuj calát y ni ̠ cakalhasquiní̠nanti para pi̠
li ̠lakachixcuhui̠cani̠t tzincun a ̠má tahuá hua ̠ntu̠
ta̠li ̠huapá̠canti.

28 Pero para cha̠tum hua ̠nti̠ antá lacxtum ca̠ta̠-
hua ̠yamá ̠n naca ̠huaniyá̠n pi̠ tamá li ̠hua li ̠laka-
chixcuhui ̠cani̠t tzincun, entoncesni ̠ cahuátit la ̠qui̠
ni ̠ akatiyuj nalay a ̠má hua ̠nti̠ ca ̠huanín pi̠ ni̠
cahuátit porque xlá ca̠najlay pi̠ tala ̠kalhí ̠n para
hua ̠nti ̠ tali̠pa ̠huán Dios natahuay.

29 Xli ̠ca̠na pi̠ huixinín ni ̠ akatiyuj nali̠layá̠tit
para nahuayá̠tit tamá li ̠hua porque tancs catzi̠-
yá ̠tit pi̠ ni ̠ tala̠kalhí ̠n, pero huata luu cuentaj
mili̠tlahuatcán xlacata ni ̠ naca ̠li̠lactlahuaya̠hua-
yá ̠tit xa ̠makapitzí̠n hua ̠nti̠ ni ̠chuná tacatzi ̠y caj
xpa̠lacata hua ̠ntu̠ tlahuayá̠tit.

30 Na ̠ wijcú tu ̠ cca ̠kalhasquimputuná̠n: para
áquit cpa̠xcatcatzi̠niyDios acxni cwayma̠squi cax-
atu ̠cawá̠ lí ̠wat tu ̠ quinta ̠wacán, ¿túcu xlacata wí ti̠
quintaliaksán, wan pi ni ̠ tla̠n chuná nacway caj
xatu catuwa líwat?

31 Pus cca ̠waniputuná̠n pi̠ wí̠ tu ̠ tlak
xlacasquinca naputza̠naniya̠w. Wa̠ yumá pi̠
acxni para tú ̠ nawayá̠tit, usu nakotá̠tit, chu
catu ̠wá wántú ̠ lactzú ̠ lactzú ̠ tlawayá̠tit xapú ̠lh
mili̠lacapa ̠stacatcán para chuná nali ̠ma̠xqui ̠yá̠tit
ca ̠cni Dios.

32 Luwa cwintaj natlawayá̠tit tu cca ̠waniyá̠n pi
ni ̠uxcxni nali̠makaxtakátit pi caj xlacata wa ̠ntú
wixín natlawayá̠tit para tí nama̠lacatiji̠niyá usu
a ̠tuyá nali ̠ma̠puwa̠niyá̠tit nac xtacanajla ma̠squi
wa̠nti̠ li ̠pawán Dios, chu wa̠ntí̠ ni ̠ talipawán. Chu
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hasta xali ̠wacáwa̠nti ̠minata̠lani ̠ncán ti macxtum
lakataquilhputayátit Dios nac siculán.

33 Aquit ni ̠ watá chuná ctzaksay la ̠ tla̠n
naclatamá̠y nactlawáy tu cacstulakati̠y, wata
ankalhí ̠n ctzakama nawán la ̠ntla tlak tla̠n
nacca ̠ma̠wixca ̠ni ̠y a̠makapitzi̠n nac xlatama̠tcán.
Ctzaksama nawán lantla tlak tla̠n nacca̠makta̠yay
a ̠makapitzí̠n nac xtaca ̠najlacán, sa ̠mpi
cca ̠lakcatzán, chu clacasquín pi taakapu ̠taxtuy.

11
1 Huá xpa ̠lacata cca ̠li̠huaniyá̠n, huixinín huá

caucxilhtiyátit la ̠ta lácu aquit clama, chuná cumu
la ̠ aquit cucxilhtiyama y ctlahuama cumu la ̠ titi̠la-
táma ̠lh Quimpu̠chinacán Jesús.

Lu̠ xlacasquinca pi̠ natataaktlapay lacchaján
acxní natalakachixcuhui̠y Dios

2 Aquit luu snu̠n cpa̠xuhuay pi̠ huixinín qui-
la ̠lacapa ̠stacá̠hu y luu aksti̠tum lapá̠tit nac mila-
tama ̠tcán chuná cumu la ̠ quit ctica ̠li ̠ma̠kalhchu-
hui ̠ní ̠n.

3 Pero aquit clacasquín naakata̠ksá̠tit pi̠ Dios
ma ̠peksi̠y Cristo y Cristo huá ca ̠ma̠peksi ̠y lacchix-
cuhuí̠n chuná cumu lá lacchixcuhuí ̠n tama̠peksi ̠y
xpusca ̠tcán.

4 Pero na ̠ mili̠catzi̠tcán pi̠ li ̠ma̠xaná qui ̠taxtuy
para cha̠tum chixcú ni ̠ taakxtunún acxni̠
kalhtahuakay o li̠chuhui ̠nán xtachuhuí̠n Dios,
porque ma̠siyuma pi ̠ macata̠xtuca y hasta
akapu̠lay hua̠nti ̠ xpu̠chiná.

5Na ̠chuná qui ̠taxtuy cha̠tum pusca̠t acxni ̠ kalh-
tahuakay o li̠chuhui ̠nán xtachuhuí ̠n Dios para ni̠
taaktlapay pus qui̠taxtuy pi̠ ni ̠ xli ̠ca ̠na ca ̠cni̠naniy
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xta̠ko̠lú hua ̠nti̠ ma ̠peksi ̠y. Tamá pusca ̠t xta̠chuná
qui ̠taxtuniy cumu lá ̠mpara aksitpu̠xtucani ̠t.

6 Pero para cha̠tum pusca̠t ni̠ taaktlapaputún
acxní kalhtahuakaniy Dios pus mejor maktum
catá ̠ksitli. Pero cumu li ̠ma̠xaná namaklhcatzi ̠y
xlacata pi ̠maktum naaksitpu̠xtucán, mejor catlá-
hualh hua ̠ntu ̠ xlá xli ̠tla̠huat caj xma̠n cataaktlá-
palh acxní kalhtahuakaniy Dios.

7Cha̠tum chixcú ni̠ mini̠niy nataaktlapay acxni̠
kalhtahuakay porque xlá huá ma̠peksi ̠nán y
ma ̠siyuy lácu kalhi ̠y Dios xlacatzúcut. Pero pusca̠t
caj xma̠nhuá xlá lakchá ̠n nama̠siyuy pi̠ huá
chixcúma̠peksi ̠nán.

8 Calacapa̠stáctit la ̠ta xamaká ̠n quilhtamacú
Dios ma̠lacatzúqui̠lh Adán, y nac xmacni Adán
Dios ma̠lactzuqui ̠pá Eva.

9Ni ̠huá chixcú a ̠huatá tlahuacani̠t la ̠qui ̠nata̠la ̠-
makta̠yay nac xlatámat̠ pusca ̠t, sinoque huata huá
pusca ̠t a̠huatá tlahuácalh la ̠qui ̠ nata̠la ̠makta̠yay
y nata ̠latama̠y a ̠má chixcú Adán hua ̠nti̠ aya xla-
majá.

10 Pus huá xpa̠lacata cha̠tum pusca ̠t xafuerza
nataaktlapay acxní lakachixcuhui̠y Dios nac pu̠si-
culan, la ̠qui̠ chuná stalanca nama̠siyuy pi̠ xlá
ca ̠cni ̠naniy xta̠ko̠lú hua ̠nti̠ ma̠peksi ̠y y xli ̠hua ̠k
ángeles luu natali ̠pa̠xuhuay.

11 Pero huixinín ne̠cxnicú tipa̠tzanka ̠yá ̠tit xla-
cata pi̠ chuná cumu la ̠ chixcú y cumu la ̠ pusca̠t
acxtum tala ̠maclacasquín.

12 Ma ̠squi xli ̠ca ̠na pi̠ a̠má Eva xapu ̠lh pusca̠t
huá li̠ma ̠lacatzuqui̠cani̠t xta̠pa̠lúcut Adán, pus na̠
luu xli ̠ca̠na pi̠ la̠tachá tícuya̠ cristianos antá talaca-
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chín nac xlatama ̠tcán lacchaján, pero luu lacxtum
cumu la ̠ chixcú xa ̠hua pusca̠t hua ̠k huá ca̠ma ̠laca-
tzuqui ̠ni̠t Dios.

13 Pus hasta mismo chú huixinín ma̠n caqui-
la ̠huaníhu para mini̠niy nakalhtahuakaniy Dios
cha̠tum pusca ̠t ma̠squi ni ̠ nataaktlapay.

14Y xli ̠hua̠k aquinín catzi ̠yá̠hu pi ̠ ni ̠ tla̠n tasiyuy
y li̠ma ̠xanápara cha̠tumchixcúma ̠lacstacayy lac-
lhmá̠n kalhi ̠y xchíxit.

15 Pero huata luu tla̠n tasiyuy cha̠tum pusca̠t
para laclhmá ̠n xchíxit porque luu chuná tuncán
li ̠ma̠xqui ̠cani̠t xchíxit la ̠qui̠ laclhmá̠n nastaca y
tla̠n naliaktlapay xakxa̠ka.

16 Para tícu ni ̠tlá̠n tlahuay hua ̠ntu ̠ aquit cca ̠li̠-
ma ̠kalhchuhui̠ni ̠má ̠npus aquit niaj quincuenta, y
ni ̠lay cactica ̠laca̠xtlahuán porque xli ̠hua ̠k hua̠nti ̠
cli ̠pa̠huaná ̠hu Jesús la ̠tachá nícu ya̠ ca ̠chiquí̠n aya
cli ̠smani̠ni̠táhu pi̠ acxní cha̠tum pusca ̠t nakalhta-
huakaniy Dios xafuerza nataaktlapay.

Pablo ni ̠ma̠tla ̠nti̠y la ̠ta takama̠nantaxtuy acxní
talakachixcuhui ̠y Dios

17 Pero huilapá túnuj tachuhuí ̠n hua ̠ntu ̠ camá̠n
ca ̠huaniyá̠n porque ni ̠ cma ̠tla̠nti̠y, aya quili̠ta̠-
kalhchuhui̠náncalh pi̠ acxní huixinín tamacxtu-
pi̠yá ̠tit xlacata nalakachixcuhui ̠yá̠tit Dios ni̠túcu
ca ̠li ̠macuanimá̠n huata caj li ̠huaca ca ̠ma ̠laktzan-
ke̠má̠n.

18 Huancán pi ̠ acxni ̠ huixinín tamacxtupi̠yá̠tit
xlacata nalakachixcuhui ̠yá̠tit Dios mat tzucuyá̠tit
aklhu ̠hua ̠tnaná̠tit y tampu ̠tiy taxtuyá̠tit; aquit
cca ̠najlay hua ̠ntu ̠ huancán,
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19 porque cca̠lakapasá ̠n lácu minkasatcán y
ma ̠x huá tampu̠tiy li ̠taxtuputuná̠tit la ̠qui ̠ la ̠ta la ̠n
naaklhu ̠hua ̠tnaná̠tit chuná tla̠n natasiyuy xatícu
luu xli ̠ca ̠na talakapasa xtalulóktat Dios y luu xli ̠-
ca ̠na tali ̠pa̠huán.

20 Pero hua ̠ntu ̠ qui̠taxtuma xlacata hua ̠ntu ̠ hui-
xinín li ̠tapajpitziyá̠tit, acxni̠ tamacxtupi̠yá ̠tit la ̠qui̠
macxtum nahua ̠yaná̠tit cumu la ̠ Cristo tica ̠ta̠huá̠-
yalh xapóstoles, huixinín niaj chuná tlahuayá̠tit.

21Quihuanicán pi̠ acxni ̠ aya pimpá̠tit macxtum
hua ̠yaná̠tit, makapitzí̠n la ̠li ̠huán tzucuy tamaca-
pu̠lay y tali ̠hua ̠yán hua ̠ntu ̠ ma̠n tali ̠mini̠t xta-
huajcán, li ̠huán xa ̠makapitzí̠n hua̠nti̠ tlak lak-
li ̠ma̠xkení̠n chunatá talacahuantahuilay niaj tu̠
tamaktaxtuy tahuá, hui ̠ntí hasta la ̠n tali ̠kachi ̠y
hua ̠ntu ̠ma̠n tali̠mini̠t xcuchucán.

22 Huixinín hua ̠nti ̠ chuná tlahuayá̠tit, ¿lácu pi̠
ni ̠ kalhi̠yá ̠tit minchiccán antanícu xua ̠yántit y
hastama ̠squixkachí ̠tit para luuchuná lakati̠yá ̠tit?
¿Túcu xpa̠lacata ca ̠li ̠ma̠ma ̠xani̠yá ̠tit hua̠nti̠ ni ̠tu̠
takalhi ̠y tu ̠ tamaclacasquín? ¿Apoco lacpuhuaná̠tit
chú pi ̠ luu clakati̠xni ̠ma hua ̠ntu̠ huixinín tlahua-
yá ̠tit? ¡Lu̠ lacatancs cca ̠huaniyá̠n pi̠ ni ̠para tzinú
cma̠tla ̠ntíy!

Huá la̠ta ma ̠siyuni̠t Jesús xlacata nalakachix-
cuhui̠yá̠hu

(Mateo 26.26‑29; Marcos 14.22‑25; Lucas
22.14‑20)

23 Aquit aya cca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠ni ̠tán hua ̠ntu̠
Quimpu ̠chinacán Jesús ma̠n quima̠siyunini̠t la̠ta
lácu xlá lacasquín nalakachixcuhui̠cán, pero
cama̠parán ca ̠ma ̠lacapa̠stacni ̠yá̠n: pi ̠ a̠má tzi̠sní



1 Corintios 11:24 liii 1 Corintios 11:27

acxni ̠ Judas liakskahuínalh y macamá ̠sta̠lh xlá
macxtum ca ̠ta̠táhui kalhacu̠tiy xapóstoles nac
mesa la ̠qui ̠ a ̠huatá naca ̠ta̠hua ̠yán. Xlá tíyalh
mactum caxtilá̠nchahu,

24 pa̠xcatcatzí ̠nilh Dios, lakchékelh y chiné
ca ̠huánilh: “Cahuátit eé caxtilá ̠nchahuporquexli ̠-
ca ̠na cca ̠huaniyá̠n pi ̠ huá quintiyatli̠hua hua ̠ntu̠
aquit cmacama̠sta ̠y la ̠qui̠ tla ̠nnacca̠lakma̠xtuyá ̠n.
Xliankalhí ̠n chuná catlahuapítitnaquila̠li ̠lacapa ̠s-
tacá ̠hu.”

25 Acxni̠ chú tahua ̠yanko̠lh, tíyalh pa̠tum vaso
stap xtaju̠ma xchúchut uva, y chiné ca ̠huánilh:
“Huá u̠má xchúchut uva li̠taxtuy quinkalhni
hua ̠ntu ̠ ámaj stajtamakán la ̠qui ̠ xli ̠hua ̠k naca-
tzi̠cán pi̠ Dios ca̠ta̠tlahuani ̠tán aktum xasa̠sti tala-
ca ̠xlán, huixinín ankalhí ̠n chuná catlahuapítit
la ̠qui ̠ naquila ̠li̠lacapa ̠stacá ̠hu.”

26Huá xpa̠lacata la ̠ta makatunu huayá̠tit tamá
caxtilá ̠nchahu y macxtum nali ̠kotnuná̠tit tamá
xchúchut uva huixinín ankalhi̠ná li ̠ma̠catzi ̠ni̠-
nampá ̠tit nahuán pi̠ Jesús ni̠lh caj quimpa ̠laca-
tacán, y xliankalhí̠n chuná quili ̠tlahuatcán hasta
acxni ̠ xlá namimparay.

Aksti̠tum quili̠huatcán caxtilá̠nchahu chu
xchúchut uva hua ̠ntu̠ li ̠lakachixcuhui̠cánDios

27 Para cha̠tum chixcú caj ca̠takalhkamá̠n
namaktalacatzuhui̠y la̠qui ̠ namakuay a ̠má
caxtilá ̠nchahu chu a ̠má xchúchut uva hua ̠ntu̠
li ̠taxtuy xtiyatli̠hua y xkalhni Quimpu̠chinacán
Jesús, xli ̠ca ̠na pi ̠ tamá chixcu lanca tala ̠kalhí̠n
tlahuama nac xlacatí ̠n Quimpu̠chinacán porque
li ̠kamá̠nma̠xtuma hua ̠ntu ̠maklhtí ̠nalh.
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28 Huá chuná cca ̠li ̠huaniyá̠n pi̠ xli ̠hua̠k hua̠nti ̠
natamakuaputún tamá caxtilá̠nchahu y tali̠kot-
numputún a ̠máxchúchut uva, luu ca ̠mini̠niy pu̠lh
li ̠huana ̠ catalacapá̠stacli para tacatzi ̠y y taca ̠cni̠-
naniy hua ̠ntu ̠ taamá ̠nalh tatlahuay.

29 Porque para ni̠ li ̠huana̠ taakata̠ksa y huatiyá
pi̠ na ̠ natahuay y ni̠ tataluloka para xli ̠ca ̠na huá
xkalhni Quimpu̠chinacán pus ma̠n tahuamá̠nalh
hua ̠ntu ̠ natali̠pa̠ti ̠nán.

30 Pus hasta huá xpa̠lacata cumu ni ̠ luu cuentaj
tlahuayá̠tit, lhu ̠hua huixinín hua ̠nti̠ taxlajuani̠-
yá ̠tit, ta̠tatlayá̠tit, y makapitzí̠n hasta aya talak-
ni ̠ni ̠t.

31 Pero Dios ni ̠ xquinca ̠ma̠pa ̠ti̠ní ̠n para aquinín
li ̠huana ̠ xlacapa̠stacui acxni ̠ ama̠náhu huayá̠hu
xtiyatli ̠hua y xkalhni Quimpu̠chinacán para ca̠c-
ni ̠nanima̠náhu y lakachixcuhui̠ma̠náhu.

32 Ma ̠squi xli ̠ca̠na quinca ̠ma̠pa̠ti ̠ni ̠yá̠n
Dios aquinín hua ̠nti̠ li ̠pa̠huaná ̠hu Jesús huá
chuná li ̠tlahuay porque quinca̠lakalhamaná̠n
y ni ̠ lacasquín para aquinín huá lacxtum
naca ̠ta̠laktzanka̠ta̠yayá ̠hu a ̠ma̠ko̠lh cristianos
xala ca̠quilhtamacú hua ̠nti̠ ni̠ tali ̠pa̠huán Dios.

33 Huá xpa̠lacata cca̠li ̠huaniyá̠n pi̠ acxni ̠ hui-
xinín natamacxtupi ̠yá̠tit la ̠qui ̠ macxtum nahua̠-
yaná̠tit xlacata nalacapa ̠stacá̠tit lácu quinca̠pa̠la-
caní ̠n Jesús, pus hua̠ntu ̠ aksti̠tum y lakasiyu catla-
huátit, xa ̠huachí cala̠kalhí ̠tit la ̠qui̠ acxtum nahua̠-
yaná̠tit.

34 Pero para tícu catzi̠y pi̠ natzincsa ̠chá pus
pu̠lh cahua ̠yantá̠qui ̠lh nac xchic la ̠qui ̠ Dios ni̠
nama̠pa ̠ti̠ni ̠yá ̠n caj xpa̠lacata cumu naca̠lakahua-
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ko̠ya xtahuajcán y naca̠ma ̠ma̠xani ̠ya hua ̠nti̠ tali̠-
pa̠huán Jesús. Caj xma̠n huá huanke̠y u̠má tastac-
ya ̠hu hua ̠ntu ̠ mili̠tláhuatcán, porque xa ̠makapi-
tzí̠n taaklhú̠hui ̠t hua ̠ntu ̠kalhi ̠yá ̠tit antacúnacca ̠li̠-
ma ̠kalhchuhui̠ni ̠ya ̠chá̠n acxni̠ nacca̠lakana ̠chá̠n.

12
Ti ̠pa̠katzi tascújut quinca̠ma ̠xqui̠yá̠n Espíritu

Santo
1 Nata ̠lán, aquit clacasquín xlacata pi̠ huixinín

li ̠huana ̠ nacatzi̠yá ̠tit la ̠ta lácu Espíritu Santo
ca ̠ma̠xqui ̠y cha ̠tunu cristianos xtascujutcán.

2 Huixinín stalanca catzi ̠yá̠tit pi̠ acxni ̠ nia̠ xli ̠-
pa̠huaná ̠tit Jesús luu tlakaj xlayá̠tit xlacata naca-
tzi̠yá ̠tit hua ̠ntu̠ mili̠tlahuatcán nac milatama̠tcán
y huá xquilhchipiniyá̠tit a ̠ma̠ko̠lh tzincun hua ̠ntu̠
xca ̠lakachixcuhui̠yá̠tit, pero cumu xlacán ni ̠ tas-
tacnán huixinín caj xtaakskahuitapa̠yá̠tit.

3 Pero cumu la ̠nchú huatiyá li̠pa ̠huaná̠tit
Quimpu ̠chinacán Jesús aquit ni ̠ clacasquín
para a̠maktum nataakskahuiparayá̠tit. Lu̠
mili̠catzi ̠tcán pi̠ ni ̠para cha̠tum chixcú
catima̠lacpuhuá ̠ni̠lh Espíritu Santo xlacata
chiné nahuán: “Ni̠para tzinú li ̠macuán Jesús”,
y natzucuy li̠kalhkama̠nán. Na̠chunali ̠túm ni ̠para
cha̠tumchixcú catima̠lúlokli y nahuán: “Jesúshuá
Quimpu ̠chinacán hua ̠nti̠ lama xastacná”, para ni̠
huáma̠lacpuhua ̠ni ̠maEspíritu Santo y ta̠lamanac
xlatámat̠.

4Na̠ luumili̠catzi ̠tcán pi̠ la ̠ta cha̠tunu cristianos
ti ̠pa̠katzi li̠skalala takalhi ̠y, pero ma̠squi chuná
cha̠tumá Espíritu Santo hua ̠nti̠ ca̠ma ̠xqui ̠ni̠t.
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5Ma ̠squi xli ̠ca ̠na pi̠ la ̠ta cha̠tunu cristianos ti ̠pa̠-
lhu̠hua takalhi ̠y xtascujutcán pero hua ̠k cha̠tumá
Quimpu ̠chinacán hua ̠nti̠ lacscujnima ̠náhu.

6 Na ̠chunali̠túm la ̠ta cha̠tunu cristianos tunuj
túnu quinca̠ma̠xqui ̠cani ̠tán li̠tlihueke la ̠qui̠
lhu̠hua hua ̠ntu ̠ tla̠n natlahuayá̠hu, pero cha̠tumá
Dios hua ̠nti̠ quinca ̠ma̠lacpuhua ̠ni ̠yá̠n xlacata pi̠
chuná natlahuayá̠hu.

7 La̠ta cha̠tunu cristianos, Dios ca ̠ma̠xqui ̠y
la ̠tachá túcuya̠ xli ̠skalala Espíritu Santo la ̠qui̠
naca ̠li̠macuaniy xa ̠makapitzí̠n cristianos.

8 Huá tamá Espíritu Santo hua ̠nti̠ makapitzí̠n
cristianos ca ̠ma̠xqui ̠y xatlá̠n talacapa ̠stacni la ̠qui̠
tancs natama ̠kalhchuhui̠ni ̠y xta̠cristianoscán, y
makapitzí̠n ca ̠ma̠xqui ̠y li ̠skalala la ̠qui ̠ lhu ̠hua
hua ̠ntu ̠ natacatzi̠y y natalakapasa.

9 Hui̠ntí ca ̠ma̠xqui ̠y Espíritu Santo lanca taca̠-
nájlat la ̠qui̠ xa ̠makapitzí̠n nataucxilha pi̠ Dios
ma ̠sta̠y la ̠ta túcunasquiniya, ymakapitzí̠n ca ̠ma̠x-
qui ̠y xli ̠tlihueke la ̠qui̠ tla̠n natama̠tla̠nti̠y la ̠tachá
túcuya̠ tajátat.

10 Makapitzí ̠n ca ̠ma̠xqui ̠y li ̠tlihueke xlacata
natatlahuay laclanca li ̠cá ̠cni̠t tascújut, na̠
makapitzí̠n ca ̠ma̠xqui ̠y li ̠skalala la ̠qui ̠ tla̠n
nataakata̠ksa y tancs nali ̠chuhui ̠nán hua ̠ntu̠
xtalacapa̠stacni Dios, na ̠tunuj li ̠túm chú hua̠nti ̠
ca ̠ma̠xqui ̠y li̠skalala la ̠qui ̠ natacatzi̠y xatícu
xli ̠ca ̠na huá ma̠catzi ̠ni ̠y Dios xtalacapa̠stacni
xlacata nali ̠chuhui̠nán, y xatícu caj taaksani ̠nán
acxni ̠ tahuán pi̠ li ̠chuhui ̠nán xtalacapa̠stacni,
makapitzí̠n li ̠túm ca ̠ma ̠xqui̠y li ̠skalala xlacata
natali ̠chuhui̠nán aktum sa̠sti tachuhuí ̠n hua ̠ntu̠
ni ̠para cha ̠tum tícu akata̠ksa sinoque caj xma̠n
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huá Dios, pero na ̠ ca̠ma ̠xqui̠paray li̠skalala
makapitzí̠n la ̠qui̠ natama̠lacapu ̠tuncuhui̠y
hua ̠ntu ̠ huaniputún a ̠má sa ̠sti tachuhuí̠n hua ̠ntu̠
li ̠kalhtahuakanícalh Dios.

11Ma ̠squi xli ̠ca̠na pi̠ ti ̠pa̠lhu̠hua tascújut hua ̠ntu̠
cha̠tunu cha̠tunu kalhi ̠yá̠hu pero cha̠tumá Espíri-
tu Santo hua̠nti̠ quinca ̠ma̠xqui ̠yá̠n, xlá quinca̠-
ma ̠xqui̠yá ̠n huá xanícuma̠ lacpuhuán pi̠ a ̠tzinú
naquinca̠li ̠macuaniyá ̠n.

Xli̠hua̠k hua ̠nti̠ li ̠pa̠huaná ̠hu Jesús cha̠tumá
li ̠taxtuyá̠hu

12Cumu la ̠huixinín catzi̠yá ̠tit pi̠ xmacni cha̠tum
chixcú luu lhu̠hua lactzu ̠ lactzú hua ̠ntu ̠ li ̠laknu̠y
pero hua ̠k acxtum tali̠macuamá̠nalh la ̠qui ̠ li ̠pa̠-
xúhu nalatama ̠y a ̠má chixcú, pus na ̠chuná chú
aquinínhua ̠nti̠ li ̠pa̠huaná ̠huCristo cha ̠tumá li̠tax-
tuyá̠hu.

13 Ma ̠squi xli ̠ca ̠na pi̠ qui ̠lhu̠huacán porque
hui ̠ntí judíos y hui ̠ntí ni ̠ judíos, makapitzí̠n
ca ̠sta ̠cani̠t ca̠ma ̠scujumá̠calh cumu la ̠ tachí ̠n,
y makapitzí̠n ni ̠ti ̠ ca ̠ma̠peksi ̠y akatziyanca
talamá̠nalh, pero cumu acxtum ca̠najlayá̠hu y
li ̠taakmununi̠táhu Espíritu Santo porque hua ̠k
kalhi ̠yá̠hu xli ̠tlihueke y quinca̠ta̠lamá ̠n nac
quilatama̠tcán.

14 Porque cumu la ̠ aya tihuaná̠hu pi̠ xmacni
cha̠tum chixcú lhu̠hua la̠ta lactzu̠ lactzú hua ̠ntu̠
li ̠laknu̠y, y ni̠caj pu̠lactumá,

15y para tantú̠n chiné xuá: “Aquit ni ̠ antá cmak-
tapeksi ̠y nac xmacni eé chixcú porque aquit ni̠
macán”, tancs cca ̠huaniyá̠n pi̠ ma ̠squi xlá chuná
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xuá ni ̠para huá xli̠tatúnujli porque xli ̠ca ̠na pi̠ luu
antá maktapeksi̠y nac xmacni a ̠má chixcú.

16Na ̠chuná para huá také̠n xuá: “Aquit ni ̠ antá
cmaktapeksi ̠y nac xmacni eé chixcú porque aquit
ni ̠ lakastapu”, xli ̠ca ̠napi̠ma̠squi chunáxuáni ̠para
huá chú xli ̠tatúnujli.

17 Porque para xli ̠lanca xmacni cha̠tum chixcú
hua ̠k lakastapu xuá, ni ̠tu ̠ xuá hua ̠ntu ̠ xli ̠káxmatli.
Na ̠chunali̠túm para xli ̠lanca xmacni cha̠tum
chixcú hua ̠k také ̠n xuá, entonces ni ̠tu ̠ xuá hua ̠ntu̠
xli ̠kankahuá̠nalh.

18 Pero Dios li ̠huana ̠ ca ̠ca̠xuili̠ni ̠t la ̠ta pu̠la-
catunu xala quimacnicán la ̠qui ̠ naquinca̠li ̠ma-
cuaniyá ̠n y antanícu xlá ma ̠s lacpúhua pi̠ tamacla-
casquín.

19 Porque para la ̠ta quili ̠lancacán hua ̠k tantú̠n
xuá y ni ̠tu̠ xuá xa ̠makapitzi xalac quimacnicán
ni ̠lay xlatamá̠hu.

20 Ma ̠squi xli̠ca ̠na pi̠ pu̠laclhu̠hua la ̠ta lactzu̠
lactzú hua ̠ntu̠ li ̠laknu̠yá ̠hu na ̠ luu pu̠laclhu̠hua
hua ̠ntu ̠ ca̠li ̠ma ̠pa̠cuhui̠cán, pero lacatumá nac
xmacni a ̠má chixcú antanícu tamaktapeksi̠y.

21 Porque xlakastapu cha̠tum chixcú ni̠lay cati-
huánilh xmacán: “Aquit ni ̠tu ̠ quili̠macuaniya”; na̠
ni ̠para huá akxa̠ka catihuánilh xtantú̠n: “Ni ̠para
tzinú cca ̠maclacasquiná̠n.”

22Huata huá a ̠ma ̠ko̠lh hua ̠ntu ̠ ni ̠para tzinú lac-
li ̠ca ̠na xalac quimacnicán a ̠tzinú ca ̠maclacasqui-
ná ̠hu.

23 La ̠ta pu̠lacatunu hua ̠ntu ̠ kalhi̠yá ̠hu nac qui-
macnicán y hasta ma̠squi hua ̠ntu ̠ lacpuhuaná̠hu
pi̠ ni ̠tu̠ quinca̠li ̠macuaniyá ̠n, pero acxtum luu
cuentaj ca̠tlahuayá̠hu; y a ̠má hua ̠ntu̠ lacpuhua-
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ná ̠hu pi̠ ni ̠ luu tla̠n tasiyuy para ca ̠lakuá̠n nata-
siyuy, pus li ̠huana ̠ ca̠li ̠tlapayá̠hu quilhaka ̠tcán.

24 Pero na ̠ huilapá makapitzí̠n nac quimac-
nicán hua ̠ntu̠ ni ̠ li̠huana ̠ ca ̠ca̠xya ̠huayá̠hu porque
chuná tuncán tla ̠n tasiyuy. HuáDios chuná ca ̠xtla-
huani ̠t quimacnicán la ̠qui̠ acxtum naquinca̠li ̠ma-
cuaniyá ̠n y namaktakalhá̠hu.

25 Dios lacasquín pi̠ ni̠para pu̠lactum xalac
quimacnicán caj tunu nataxtuy sinoque acxtum
nala ̠akli̠huán y nala ̠makta̠yay.

26 Para pu̠lactum xalac quimacnicán
catzanajuama, xli ̠hua ̠k quili ̠tantumi̠nicacán
tali ̠puhuán caj xpa̠lacata hua ̠ntu ̠ akspulama
pu̠lactum. Na̠chunali ̠túm para pu̠lactum
xalac quimacnicán hua ̠ntu ̠ xtaka ̠hui̠ni ̠t
cuentaj tlahuamá ̠calh y cuchi̠má ̠calh, xli ̠hua ̠k
xa ̠makapitzí̠n acxtum tla̠n tamakpa̠xuhuay.

27 Huá chuná cca̠li ̠huaniyá̠n porque huixinín
li ̠taxtuyá̠tit xmacni Quimpu̠chinacán Jesucristo, y
la ̠ta cha̠tunu cha̠tunuhuixinínhuá tapeksi̠niyá ̠tit.

28 Xli̠hua ̠k hua ̠nti̠ tali ̠pa̠huán Jesús, Dios
ca ̠ma̠xqui ̠ni ̠t tunuj tunu xtascújut hua ̠ntu̠
xlá catzi ̠y pi̠ ma̠s tla̠n naca̠li ̠macuaniy y
naca ̠li̠makta ̠yay xa ̠makapitzí̠n. Xapu̠lh
tahuilá ̠nalh apóstoles hua ̠nti̠ Jesús ca ̠lácsacli
la ̠qui ̠ nataán tali̠chuhui ̠nán xtachuhuí ̠n;
xli ̠pu̠lactiy tahuilá̠nalh profetas hua̠nti̠ Dios
ca ̠ma̠catzi ̠ni ̠y xtalacapa̠stacni chu hua ̠ntu̠
laclhca̠huili ̠ni ̠t natlahuay la̠qui ̠ xlacán tla̠n huá
naca ̠li̠ma ̠catzi ̠ni̠y xa ̠makapitzí̠n; xli ̠pu̠lactutu
tahuilá ̠nalh ma̠kalhtahuake̠naní̠n hua ̠nti̠ tla̠n
tama ̠lacapu̠tuncuhui̠y hua ̠ntu ̠ huaniputún
xtachuhuí ̠n Dios; acali̠stá ̠n chú tahuilá ̠nalh
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hua ̠nti ̠ tla̠n tama̠tla̠nti̠y ta̠tatlaní ̠n; makapitzí̠n
na ̠chuná tahuilá ̠nalh hua ̠nti̠ tla̠n tatlahuay
laclanca li ̠cá̠cni ̠t tascújut; xa ̠huá hua ̠nti̠ takalhi ̠y
xtascujutcán tamakta̠yay li ̠ma̠xkení̠n; chu
hua ̠nti ̠ tla̠n tapuxcuniy cristianos; xa ̠huá hua̠nti ̠
ca ̠ma̠xqui ̠cani̠t li ̠tlihueke la ̠qui̠ natachuhui̠nán
a ̠má tachuhuí ̠n hua ̠ntu ̠ caj xma̠n huá Espíritu
Santoma̠chuhui ̠ni ̠nán.

29 Pero mili̠catzi ̠tcán pi ̠ ni ̠ xli ̠hua ̠k ca̠li ̠lacsac-
cani ̠t xlacata apóstoles natahuán, na ̠ ni̠ pu̠tum
ca ̠ma̠xqui ̠cani̠t li ̠skalala xlacata natali ̠chuhui̠nán
xtalacapa̠stacni Dios, ni ̠ xli ̠hua ̠k ma ̠kalhtahuake̠-
naní ̠n, na ̠ ni̠para xli ̠hua ̠k tla̠n tatlahuay laclanca
li ̠cá ̠cni̠t tascújut.

30 Na ̠chunali̠túm ni̠ xli ̠hua ̠k ca ̠ma̠xqui ̠cani̠t li ̠t-
lihueke la ̠qui̠ natama̠tla̠nti̠y ta̠tatlaní̠n, na̠ ni̠ xli ̠-
hua ̠k tachuhui ̠nán a ̠má tachuhuí̠n hua ̠ntu ̠ Espíri-
tu Santo ma̠chuhui ̠ni ̠nán, y na̠ ni ̠ xli ̠hua ̠k taaka-
ta̠ksay tama̠lacapu ̠tuncuhui̠yhua ̠ntu̠huaniputún
a ̠má tachuhuí ̠n hua̠ntu ̠ ma̠chuhui ̠ni ̠nán Espíritu
Santo.

31 Pero huixinín calacputzátit nakalhi̠yá ̠tit a ̠má
li ̠skalala hua̠ntu ̠ ma̠sta ̠y Dios pero caj xma ̠nhuá
hua ̠ntu ̠ a̠tzinú ca̠li ̠macuaniy xa ̠makapitzí̠n.
Pero chú aquit camá̠n ca ̠ma̠siyuniyá ̠n hua ̠ntu̠

luu ca ̠mini̠niyá̠n nakalhi̠yá ̠tit y hua ̠ntu ̠ luu a ̠tzinú
naca ̠makta̠yayá ̠n nacmilatama̠tcán.

13

Hua ̠nti̠ ni̠ pa̠xqui̠nán ni ̠tu̠ li̠macuaniy xlatámat
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1 Para aquit tla̠n xacchuhuí̠nalh ti ̠pa̠katzi xta-
chuhui ̠ncán cristianos y hasta ma ̠squi xacaká-
ta̠ksli xtachuhui ̠ncán ángeles, pero para ni ̠ xacká-
lhi̠lh tapa̠xqui ̠t hua ̠ntu ̠ Dios ma ̠sta̠y ni ̠túcu quili̠-
macuaniy, luu xta̠chuná xacli̠táxtulh cumu la ̠ tú
ma ̠rí macasa̠nán li ̠cá ̠n.

2 Na ̠chunali ̠tum para aquit li ̠huana̠ xacaká-
ta̠ksli xtalacapa̠stacni Dios y tancs xacli ̠chuhuí̠-
nalhhua ̠ntu ̠xláxtapa ̠xuhuá̠n, yma̠squihua ̠kxac-
cátzi ̠lh xli ̠hua ̠k hua̠ntu ̠ xlá laclhca̠huili̠ni ̠t, hasta
ma ̠squi xackálhi̠lh lanca taca̠nájlat hua ̠ntu ̠ tla̠n
xacli ̠ma̠lácxijli lanca ke̠stí̠n, pero para ni ̠ cpa̠x-
qui ̠nán ni̠tu ̠ quili̠macuaniy.

3 Ma̠squi xacca̠ma̠akpitzínilh lakli̠ma ̠xkení̠n
xli ̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ ckalhi ̠y xtapalh tumi̠n, y hasta
ma ̠squi xacmacamá̠stalh quilatámat̠ la ̠qui̠
xquilhcuyúcalh xastacná, pero para ni ̠ huá
cli ̠tlahuay caj xpa ̠lacata cumu pa̠xqui ̠nán pus
ni ̠tu ̠ li ̠macuán hua ̠ntu̠ xactláhualh.

4Porque hua ̠nti̠ xli ̠ca ̠na cpa̠xqui ̠nán ni ̠ li ̠xcájnit
li ̠catzi ̠y, huata pa̠xuhua̠na ̠ pa̠xcatlé ̠n para túcu
ni ̠tlá̠n tlahuaniy xta̠cristiano; ni ̠ xapilhi, ni ̠ lacata̠-
qui ̠nán, na ̠ ni ̠para luu tali ̠pa̠humaklhcatzi̠cán,

5 ni ̠ li ̠xcájnit kalhchuhui̠nán; ni̠ ca ̠lakcatzala-
ca ̠niy hua ̠ntu ̠ takalhi ̠y xta̠cristianos; ni ̠ xasi̠tzí̠n;
ni ̠ ca ̠ma̠lakxoke̠putún para túcu ni ̠tlá̠n tlahuaniy
xta̠cristiano.

6Hua ̠nti̠ xli̠ca ̠na pa̠xqui ̠nán ni̠ li ̠pa̠xuhuay para
túcu ni ̠tlá̠n akspulama xta̠cristiano, sinoque huá
li ̠pa̠xuhuay hua ̠ntu ̠ aksti̠tumyhua ̠ntu ̠ xtalulóktat.

7 Hua ̠nti̠ xli ̠ca̠na ca ̠pa̠xqui ̠y xta̠cristianos,
ma ̠squi la̠ta túcu ni̠tlá̠n natlahuanicán la ̠tiyá
pa̠xqui ̠nán pa̠xuhua̠na ̠ napa̠ti ̠y; ni ̠ lacpuhuama
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para naakskahuicán acxni ̠ túcu huanicán, y
pa̠xuhua ̠na ̠ kalhkalhi̠y hua ̠ntu ̠ ma ̠lacnu̠nicani̠t,
y para hua ̠ntu̠ kalhkalhi̠ma ni ̠chuná qui̠taxtuma
nac xlatámat̠ eé cristiano la ̠tiyá pa̠xqui ̠nán
pa̠xuhua ̠na ̠ napa̠ti ̠y.

8 Amá tapa̠xqui ̠t hua ̠ntu̠ Dios quinca̠ma ̠xqui̠-
ni ̠tán xlacata nala ̠li ̠pa̠xqui ̠yá̠hu, ne̠cxnicú cati-
láksputli porque xliankalhí̠n maclacasquiná ̠hu,
ma ̠squi xli ̠ca ̠na ámaj cha̠n quilhtamacú acxní
niaj xlacasquinca nahuán para Dios naquinca̠-
ma ̠xqui̠yá ̠n xli ̠skalala xlacata tla̠n naliakchuhui̠-
naná ̠hu xtachuhuí ̠n o para tla̠n nali ̠chuhui̠na-
ná ̠hu a̠má tachuhuí̠n hua ̠ntu ̠ caj xma ̠n Espíri-
tu Santo ma̠chuhui ̠ni ̠nán, o para naquinca̠ma̠x-
qui ̠yán para túcuya̠ xli ̠skalala la̠qui ̠ naca ̠li ̠ma̠kalh-
chuhui ̠ni ̠yá̠hu cristianos xtalacapa̠stacni Dios.

9 Porque xli ̠hua ̠k a̠má li ̠skalala hua ̠ntu̠ tali̠chu-
hui ̠nán a ̠ma̠ko̠lh hua̠nti̠ taliakchuhui̠nán xtachu-
huí ̠n Dios ni ̠ xaacchá ̠n, porque quinca ̠tzanka̠-
niyá̠n xlacata nalakapasá̠hu hua ̠ntu ̠ luu xtalaca-
pa̠stacni Dios chu hua ̠k hua ̠ntu ̠ laclhca̠huili̠ni ̠t.

10Pero xli ̠hua ̠k hua̠ntu ̠ la ̠nchú lakapasá̠hu u̠má
actzu ̠ talacapa̠stacni ámaj laksputa acxni̠ li ̠huana̠
nalakapasá̠hu hua ̠ntu ̠ luu xli ̠ca ̠na xtalulóktat y
aksti̠tum.

11Acxni̠ aquit actzu̠ kahuasa xacuani ̠t, xackalh-
chuhui ̠nán, xaclacapa̠stacnán y chuná xaclama
cumu la ̠ actzu ̠ kahuasa, pero acxní chú li ̠huana̠
cchixcuhuí̠lalh niaj chuná ckalhchuhuí̠nalh o cla-
capa̠stácnalh cumu la̠ acxni̠ cajcu actzu̠ kahuasa
xacuani ̠t.

12 Xta̠chuná chú aquinín hua ̠nti̠ li̠pa ̠huaná̠hu
Jesús, li ̠huán uú lama̠náhu nac ca̠quilhtamacú ni̠
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li ̠huana ̠ lakapasá̠hu tícu Dios, caj xta̠chuná qui̠-
taxtuy cumu la̠ a ̠ caquinca ̠lacaucxilhcanchá̠n nac
espejo. Pero lakcha̠ma quilhtamacú acxní luu
li ̠huana ̠ nalakapasá̠hu la ̠ta lácu xlá luu tasiyuy
xastacná. Ma ̠squi xli ̠ca̠na pi ̠ la ̠ná clakapasa xta-
lacapa ̠stacni, pero nia ̠ luu li ̠huana ̠ clakapasko̠y,
pero cha̠maquilhtamacúacxní luu li ̠huana ̠nacla-
kapasaDios chuná cumu la ̠ xlá quilakapasa aquit.

13 Pu̠lactutu anán hua ̠ntu ̠ ankalhi̠ná quili ̠ka-
lhi̠tcán nac quilatama̠tcán: xapu ̠lh xlacata pi̠
cakalhi ̠níhu taca ̠nájlat Dios pi̠ xlá quinca̠makta̠-
yayá̠n, xli ̠pu̠lactiy xlacata pi ̠ ankalhi ̠ná cakalhka-
lhi̠tahuiláhu hua ̠ntu ̠ xlá acali̠stá ̠n naquinca̠ma̠x-
qui ̠yá̠n, y xli ̠pu̠lactutu xlacata pi̠ nakalhi ̠yá̠hu
tapa̠xqui ̠t. Ma̠squi xli̠ca ̠na pi̠ pu̠lactutu hua ̠ntu̠
quinca ̠mini̠niyá̠n nama ̠kantaxti̠yá̠hu huata caj
xma ̠n pu̠lactum hua ̠ntu ̠ luu a ̠tzinú li̠macuán, huá
tapa̠xqui ̠t.

14
Hua ̠nti̠ li ̠chuhui̠nán túnuj tachuhuí ̠n ni̠

ca̠makta̠yay hua ̠nti̠ takaxmatmá̠nalh
1Cane ̠cxnicahuáhuixinín calacputzátit la ̠ta lácu

li ̠pa̠xúhu napa̠xqui ̠naná̠tit, pero na̠ cali ̠lakapu-
tzátit xlacata pi̠ Dios naca ̠ma̠xqui ̠yá̠n xli̠skalala
la ̠qui ̠ tla̠n nama̠kantaxti ̠yá̠tit xtascújut nac mila-
tama ̠tcán, y huá casquinítit a ̠má li ̠skalala hua ̠ntu̠
a ̠tzinú naca ̠makta̠yayá̠n la ̠qui ̠ tancs naliakchu-
hui ̠naná ̠tit xtalacapa̠stacni chu xtapa̠xuhuá ̠n.

2 Porque hua ̠nti̠ li̠chuhui ̠nán a ̠má túnuj tachu-
huí ̠n hua ̠ntu ̠ Espíritu Santo ma̠lacpuhua ̠ni ̠nán caj
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xma ̠n huá Dios li ̠lakachixcuhui̠y porque ni ̠para
cha̠tum chixcú akata̠ksa hua ̠ntu ̠ xlá huan.

3 Pero hua ̠nti̠ tla̠n talakapasa y tali ̠chuhui̠nán
xtalacapa̠stacni Dios xli ̠ca̠na pi̠ luu tama̠akata ̠k-
sni ̠y xa ̠makapitzí̠n xtapa ̠xuhuá̠n nac xlatama̠tcán
y tama ̠akpuhuantiyani̠y la ̠qui ̠ li ̠huaca tancs nata-
li ̠pa̠huán.

4Xli̠ca ̠na pi̠ a ̠má hua ̠nti̠ li ̠chuhui̠nán tachuhuí̠n
hua ̠ntu ̠ caj xma ̠n huá Dios li ̠lakachixcuhui̠cán caj
luuxma ̠nhuá sacstu xtaca ̠nájlat li̠ma ̠tlihueklhma,
pero hua ̠nti̠ lakapasa xtachuhuí ̠n Dios y ca ̠li ̠ma̠-
kalhchuhui̠ni ̠yxa ̠makapitzí̠n cristianos xli ̠ca ̠napi̠
huata huá luu ca ̠makta̠yama porque ca̠ma ̠akpu-
huantiyani̠ma xlacata aksti̠tum natali̠pa ̠huán.

5Aquit clacpuhuánpi̠ xli ̠hua ̠khuixinínxchuhui̠-
nántit a ̠má túnuj tachuhuí ̠n hua ̠ntu ̠ caj xma ̠nhuá
Dios li ̠lakachixcuhui̠cán, pero huata a ̠tzinú xac-
li ̠pa̠xúhualh para xli̠hua ̠k huixinín xca ̠li ̠ma̠kalh-
chuhui ̠ní ̠tit cristianos hua ̠ntu ̠ tancs xtalacapa̠s-
tacni chu xtapa̠xuhuá ̠n, porque hua̠k acxtum
taakata̠ksa ni̠xachuná para nali ̠lakachixcuhuí̠-
yá ̠tit túnuj tachuhuí ̠n hua ̠ntu ̠ ma ̠lacpuhua̠ni ̠nán
Espíritu Santo; solamente para huí cha̠tumhua̠nti ̠
akata̠ksa hua ̠ntu ̠ huix quilhuámpat̠ la ̠qui̠ naca̠-
ma ̠lacapu̠tuncuhui̠niy xa ̠makapitzí̠n naakata̠ksa
y naca̠li ̠macuaniy.

6 Huá xpa̠lacata cca̠li ̠huaniyá̠n pi̠ ni ̠tu̠
xca ̠li ̠macuanín ma̠squi aquit xacca̠lakanchá ̠n y
nac milaksti ̠pa̠ncán xactzúculh li ̠lakachixcuhui̠y
Dios a ̠tunuj tachuhuí ̠n hua ̠ntu ̠ huixinín ni̠
akata̠ksá ̠tit, huata huixinín ca ̠mini̠niyá̠n
nacca ̠li̠ta̠chuhui ̠naná ̠n talacapa̠stacni hua ̠ntu̠
Dios quima̠catzi̠ni ̠ni ̠t, osuchí nacca̠ma̠la-
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capu ̠tuncuhui̠niyá̠n hua ̠ntu ̠ nia ̠ li ̠huana̠
akata̠ksá ̠tit xtachuhuí ̠n, o chuná para lhu ̠hua
hua ̠ntu ̠ xacca̠li ̠ma ̠kalhchuhui̠ní ̠n hua ̠ntu ̠ luu
xca ̠li ̠macuanín, o para nacca ̠huaniyá̠n hua ̠ntu̠
Dios ca ̠li̠ma ̠scujuputuná̠n.

7 Xta ̠chuná cumu la ̠ a ̠má lhu̠hua hua ̠ntu ̠ li̠tlak-
nancán, para lí ̠spek osuchí guitarra, para violín o
para túcuya̠ li ̠tlakni, para la ̠ta pu̠lacatunu ni ̠ tancs
xli ̠tlaknáncalh o tunuj tunu csá ̠nalh ni ̠ xcatzí ̠calh
túcuya̠ li ̠tlakni ma̠sa ̠ni ̠má̠calh.

8Na̠xta̠chunali̠túmparaacxni̠ lamaguerrapara
huá trompeta ni ̠ tancs xma̠sa ̠ní ̠calh chuná cumu
la ̠ ma̠sa̠ni ̠cán acxní ca ̠ma̠macxtumi̠cán soldados.
¿Lácu chú natataca̠xa y nataán tala ̠ta̠lay?

9 Pus chuná chú qui ̠taxtuy acxni̠ huixinín
li ̠chuhui ̠naná̠tit a̠tunuj tachuhuí̠n hua ̠ntu̠
ni ̠para cha̠tum cristiano ca ̠akata̠ksniyá ̠n, ¿lácu
chú natali̠catzi ̠y xa ̠makapitzí̠n túcu huixinín
huanipá ̠tit? Luu xta̠chuná ca ̠qui ̠taxtuniyá̠n cumu
lá a̠ cachuhui ̠nampítit nac ca ̠u̠ní ̠n.

10 Xli̠ca ̠na pi̠ uú nac ca ̠quilhtamacú luu pu̠lac-
lhu̠hua tachuhuí ̠n anán pero la ̠ta pu ̠lacatunu
taakata̠ksa hua ̠nti̠ tali ̠chuhui̠nán y ca̠li ̠macuaniy.

11 Pero para aquit ni ̠ cakata̠ksa pu̠lactum
tachuhuí ̠n hua ̠ntu ̠ naquili̠ta̠kalhchuhui̠nán
cha̠tumchixcú,pusni ̠lay cta ̠kalhchuhui̠nánhuata
xala mákat chixcú quili̠macá̠n, cumu para xlá
ni ̠para huá akata̠ksa hua ̠ntu ̠ aquit quintachuhuí̠n
pus na̠ xalacmákat cli ̠macá̠n.

12 Pus cumu huixinín luu lakati̠lacapiná ̠tit a ̠má
laclanca li̠tlihueke hua ̠ntu ̠ma̠sta ̠y Espíritu Santo,
pus cali ̠ma̠akatzanké̠tit xlacata pi̠ caca̠ma ̠xquí̠n
lacuán talacapa ̠stacni chu li ̠skalala pero hua ̠ntu̠
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acxtum naca ̠li̠macuaniy xa ̠makapitzí̠n hua̠nti ̠
tali ̠pa̠huán Jesús.

13 Por eso cca̠li ̠huaniyá̠n pi̠ hua ̠nti̠ kalhi ̠y
li ̠tlihueke y li̠chuhui ̠nán tunuj tachuhuí ̠n hua ̠ntu̠
caj xma̠n huá Dios li ̠lakachixcuhui̠cán pus luu
cali ̠ma̠akatzánke̠lh Dios la ̠qui ̠ na ̠ camá̠xqui ̠lh
talacapa ̠stacni chu li̠tlihueke la ̠qui ̠ naakata̠ksa
hua ̠ntu ̠ quilhuama y tla̠n naca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠y
xa ̠makapitzí̠n.

14 Porque para aquit ckalhtahuakanima Dios y
huá cli̠xakatli ̠ma a̠má tachuhuí ̠n hua ̠ntu ̠ ma ̠lac-
puhua ̠ni ̠nán Espíritu Santo, xli ̠ca ̠na pi̠ quili̠stacni
lakachixcuhui̠ma Dios pero quintalacapa ̠stacni
ni ̠tu ̠ li ̠taxtuma porque ni ̠para tzinú akata̠ksma
hua ̠ntu ̠ cli̠chuhui ̠nama.

15¿Túcu chi̠nchú luuquili̠tláhuat? Xli̠ca ̠napi̠ xli ̠-
hua ̠k xli ̠tlihueke quili ̠stacni nacli ̠kalhtahuakaniy
Dios, pero la ̠qui̠ tla̠n nacca ̠li̠macuaniy quinta-
chuhuí ̠n hua ̠nti ̠ na ̠ antá takaxmatmá ̠nalh luu xa-
fuerza nacakata̠ksa hua ̠ntu ̠ cli ̠kalhtahuakanima.
Luu xli ̠ca ̠na tla̠n para aquit xacli ̠quilhtlí̠nilh Dios
a ̠tunuj tachuhuí ̠n, pero la ̠qui ̠ tla̠n nacca̠makta̠yay
xa ̠makapitzí̠n xlacasquinca nacakata̠ksa hua ̠ntu̠
cquilhtli̠ma.

16 Para huix lakachixcuhuí̠pa̠t Dios y li ̠kalhta-
huakanípat̠ tunuj tachuhuí̠n hua ̠ntu ̠ma ̠lacpuhua̠-
ni ̠nán Espíritu Santo, y para antá lacxtum ta̠layá̠n
cha̠tum chixcú hua ̠nti̠ acxtum ta̠kalhtahuakapu-
tuná ̠n, pero ni̠lay catita ̠ma̠lacxtumí̠n xtalacapa̠s-
tacni porqueni ̠para tzinúakata̠ksmahua̠ntu ̠huix
quilhuámpat̠.

17 Ma̠squi xli ̠ca ̠na pi̠ luu tla̠n la ̠ta huix pa̠xcat-
catzi ̠nípat̠ Dios y lakachixcuhuí̠pa̠t, pero hua̠nti ̠
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kaxmatnimá ̠n ni ̠para tzinú makta ̠yama nac xta-
ca ̠nájlat xlacata ma̠s aksti̠tum nali ̠pa̠huán Dios.

18 Ca̠na ̠ cpa̠xcatcatzi ̠niy Dios pi̠ aquit tlak tla̠n
la ̠ta cli ̠chuhui ̠nán a̠tunuj tachuhuí̠n la ̠qui̠ nacli̠la-
kachixcuhui̠y Dios ni ̠xachuná la ̠ huixinín,

19 pero acxni ̠ macxtum tahuilá̠nalh hua ̠nti̠ tali̠-
pa̠huán Jesús nac pu̠siculan y acxni̠ cca ̠li ̠ma̠kalh-
chuhui ̠ni ̠y xtachuhuí ̠n Dios, huata a ̠tzinú cma̠t-
la ̠nti̠ynacchuhui̠nán ca ̠na ̠cajkampa ̠quitzis tachu-
huí ̠n hua ̠ntu ̠ li ̠huana̠ nataakata̠ksa tu ̠ cca ̠huani-
putún y ni̠tu ̠ li ̠macuán ma̠squi xacuá kampa ̠cá̠hu
mi̠lh tachuhuí ̠n hua ̠ntu ̠ xacli̠pa̠xcatcatzí ̠nilh Dios
pero para ni ̠tícu xakáta ̠ksli hua ̠ntu̠ cuanima.

20Nata̠lán, ni ̠chuná cakalhí̠tit mintalacapa ̠stac-
nicán cumu lá lactzu ̠ camán huata caakatá̠kstit
eé hua̠ntu ̠ cca̠huanimá̠n; ma ̠squi xli ̠ca̠na pi̠ tla̠n
nali ̠taxtuyá̠tit cumu la ̠ lactzu ̠ lakskatá̠n xlacata ni̠
natlahuayá̠tit tala ̠kalhí ̠n, pero hua ̠ntu ̠ aksti̠tum
calacapa ̠stacnántit xlacata naakata̠ksá̠tit quinta-
puhuá ̠n cumu la ̠ ti ̠ xli̠ca ̠na tacatzi ̠y pi̠ aya tastac-
ni ̠ttá y takalhi ̠y tancs talacapa ̠stacni.

21 Lacatum nac a̠má libro antanícu tatzokta-
huilani̠t xli̠ma ̠peksí ̠n Dios chiné huan: “Ama ̠ko̠lh
judíos hua̠nti̠ niaj tzinú quintali ̠pa̠huán nacca ̠ma-
caminiy xalamákat lacchixcuhuí̠n hua ̠nti̠ tali̠chu-
hui ̠nán tunuj tachuhuí ̠n hua ̠ntu̠ xlacán ni ̠ taaka-
ta̠ksa la̠qui ̠ juerza cuentaj naca̠ma ̠akahua̠ni̠cán
hua ̠ntu ̠ aquit clacasquín catacátzi̠lh, pero ni ̠para
chuná caquintitakalhakáxmatli.”

22Catzi̠yá ̠hupi̠ acxni̠ Dios ca ̠macámilh a ̠ma̠ko̠lh
lacchixcuhuí̠n hua ̠nti̠ xtali ̠chuhui̠nán hua ̠ntu̠
ni ̠para cha̠tum xakata ̠ksa, huá chuná li ̠tláhualh
la ̠qui ̠ chuná naca̠li ̠ma ̠lacahua̠ni ̠y a ̠ma ̠ko̠lh judíos
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hua ̠nti ̠ ni ̠ xtakalhakaxmatputún lácu la̠n xamá̠caj
ca ̠ma̠pa̠ti ̠ni ̠cán; pero Dios ni ̠chuná ca ̠li ̠ma̠catzi ̠ni ̠y
xtalacapa̠stacni hua ̠nti̠ tali̠pa ̠huán.

23 Caj luu li ̠huana ̠ calacapa̠stáctit eé hua ̠ntu̠
nacca ̠huaniyá̠n, para xli̠hua ̠k huixinín hua̠nti ̠
li ̠pa̠huaná ̠tit Jesús macxtum huilátit y la ̠ta cha̠-
tunu huixinín nali ̠kalhtahuakaniyá ̠tit tunuj tunu
tachuhuí ̠n y xalán natanu ̠ya̠chá cha̠tum hua̠nti ̠
caj chunatá ani ̠t kaxmata hua̠ntu ̠ huixinín li̠chu-
hui ̠naná ̠tit pero ni ̠ ca ̠najlay, cumu ni ̠para tzinú
akata̠ksa hua ̠ntu ̠ quilhuampá̠tit entonces nalac-
puhuán pi̠ caj lakahuitipá̠tit.

24 Pero para xli ̠hua̠k hua̠nti̠ li̠pa ̠huaná̠tit Jesús
macxtum huilátit y huixinín hua ̠nti̠ naakchuhui̠-
naná ̠tit huá mintachuhui̠ncán nali ̠chuhui ̠naná̠tit
aktum talacapa ̠stacni hua̠ntu ̠ ma ̠n Dios ca ̠ma̠x-
qui ̠ni ̠tán, y para xamaktum naca̠laktanu ̠ya̠chá̠n
cha̠tum chixcú hua̠nti ̠ caj chunatá ani ̠t kaxmata
hua ̠ntu ̠ huixinín huaná ̠tit, mismo ma ̠n naaka-
ta̠ksa hua ̠ntu ̠ huanipá ̠tit y naca ̠najlay pi̠ na ̠chuná
xlá makla̠kalhi ̠nani ̠t y natzucuy lacapa ̠staca pi̠
ni ̠tlá̠n la ̠ta le̠ma xali̠xcájnit xlatámat̠.

25 Xlá luu snu̠n nali̠puhuán y nakalhapalaniy
Dios xli ̠hua ̠k xnacú, hasta ni ̠para tzinú xali ̠taca-
tzí̠n acxni̠ xlá natatzokostay xlacata nalakachix-
cuhui̠y Dios y luu acxnicú nataluloka pi̠ xli ̠ca ̠na
ca ̠ta̠lamá̠n nac milatama̠tcán caj xpa̠lacata cumu
akáta̠ksli hua ̠ntu ̠ ca ̠kalhakaxmatni.

Pablo lacasquín pi̠ hua ̠ntu̠ aksti ̠tum calakachix-
cuhuí̠calh Dios

26 Nata ̠lán, acxni̠ huixinín tamacxtupi̠yá̠tit
hua ̠ntu ̠ tla̠n y aksti̠tum calakachixcuhuí̠tit
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Dios la ̠qui̠ acxtum nala ̠makta̠yali̠piná̠tit nac
mintaca̠najlatcán. Para ti̠ kalhi ̠y tapa̠xuhuá̠n
y quilhtli ̠putún pus caquílhtli̠lh, o para huí tí
li ̠chuhui ̠namputún hua̠ntu ̠ Dios ma̠catzi ̠ni ̠ni̠t,
na ̠chuná para tícu li ̠lakachixcuhui̠putún
Dios a ̠tunuj tachuhuí̠n, pero tunu hua̠nti ̠
cama̠lacapu ̠tuncúhui̠lh hua ̠ntu̠ huaniputún
a ̠má tachuhuí ̠n la ̠qui̠ hua ̠k nataakata̠ksa hua ̠ntu̠
huanima.

27 Pero para tícu la ̠ huixinín li ̠chuhui ̠namputún
a ̠tunuj tachuhuí̠n xlacata nali ̠lakachixcuhui̠y
Dios, pus caj xma ̠n cha̠tiy o kalhatutu
catachuhuí ̠nalh, pu̠lh cha̠tum acali ̠stá̠n cha̠tum,
y hasta a ̠huatá a ̠cha̠tumli̠túm; pero xafuerza
pi̠ skalalh nata ̠yay hua ̠nti̠ akata̠ksa la ̠qui̠
nama̠lacapu ̠tuncuhui̠y hua ̠ntu̠ huaniputún a ̠má
tachuhuí ̠n.

28 Pero para xli̠hua ̠k hua ̠nti̠ macxtum huilátit
ni ̠ti ̠ anán hua ̠nti̠ akata ̠ksa la̠qui ̠ nama̠lacapu̠tun-
cuhui̠y hua ̠ntu ̠huaniputún a ̠má tachuhuí ̠n, huata
mejor ni ̠ti̠ cali̠chuhuí ̠nalh a ̠tunuj tachuhuí ̠n anta-
nícu tzamacán, huata caj sacstu catze̠kli ̠ta̠chuhuí̠-
nalh Dios a ̠má tunuj tachuhuí ̠n nac xchic.

29 Na ̠chunali ̠túm acxni̠ huixinín tamacxtupi̠-
yá ̠tit y tahuilá ̠nalh hua ̠nti̠ tali ̠chuhui ̠namputún
aktum talacapa̠stacni hua ̠ntu ̠ Dios ca ̠ma̠xqui ̠ni̠t,
talacasquín pi ̠ caj xma̠n cha ̠tiy o kalhatutu hua̠nti ̠
natali ̠chuhui̠nán y xa ̠makapitzí̠n caj cacs catakáx-
matli para tancs hua ̠ntu ̠ liakchuhui̠namá̠calh xta-
lacapa ̠stacni Dios.

30 Pero para Dios li ̠ma̠lacahuá ̠ni ̠lh o ma ̠catzí̠-
ni ̠lh xtalacapa̠stacni cha ̠tumcristianohua̠nti̠ antá
huí y kaxmatma hua ̠ntu ̠ li̠chuhui ̠namá̠calh, en-
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tonces hua ̠nti ̠ akchuhui̠nama cacs caquílhua y
camá̠xqui ̠lh talacasquínnachuhui ̠nána ̠máchixcú
hua ̠nti ̠ma̠lacahuá̠ni ̠lh Dios.

31 Y chuná chú acxtum nala̠ma ̠xqui ̠yá̠tit tala-
casquín xlacata nali ̠chuhui̠naná ̠tit hua ̠ntu ̠ Dios
ca ̠ma̠catzi ̠ni ̠ni̠tán, pero ni̠ caj acuilhaj nachuhui̠-
naná ̠tit sinoque cha̠tum nachuhui̠nán, acxní aya
chuhui ̠nanko ̠lh cha ̠tum, la ̠qui̠ acxtumnala ̠makta̠-
yali̠piná̠tit y nala ̠ma ̠akpuhuantiyani̠yá̠tit.

32 Pero mili ̠catzi̠tcán pi̠ xli ̠hua ̠k hua̠nti̠ tali̠chu-
hui ̠nán xtalacapa̠stacni Dios ni ̠ ca ̠mini̠niy xlacata
pu̠lh nataakchuhui̠namputún, huata mejor cacs
catatáhui y catakálhi̠lh hasta acxni̠ naca ̠lakchá̠n
la ̠ta natachuhui̠nán.

33 Porque Dios tla̠n catzi̠y y ni ̠ lakati̠y para
hua ̠nti ̠ talacscujnimá ̠nalh caj acuilhaj natalay,
sinoque hua ̠ntu ̠ tla̠n y aksti̠tum catalakachixcú-
hui ̠lh chuná cumu la ̠ talakachixcuhui̠y xli ̠hua ̠k
hua ̠nti ̠ tali̠pa ̠huán Dios.

34Perohuáxlacata lacchaján,ni ̠ ca ̠mini̠niynata-
chuhui ̠nán acxní lacchixcuhuí ̠n talakachixcuhui̠-
má ̠nalh Dios nac pu̠siculan, y acxní macxtum
tahuilá ̠nalhhua ̠nti̠ talakachixcuhui̠má̠nalhhuata
caj cacs cataquílhua, porque xlacán ni̠lay talaca-
tza̠lay hua ̠nti ̠ ca̠ma ̠peksi̠y chuná cumu la ̠ huan
nac xli̠ma ̠peksí ̠n Dios hua ̠ntu ̠maká̠n timá̠sta ̠lh.

35Y para túcu catzi̠putún hua ̠ntu ̠ni̠ li ̠huana̠ aká-
ta̠ksli hua̠ntu ̠ li̠chuhui ̠namá̠calh nac pu̠siculan,
ni ̠ mini̠niy naquilhán xlacata nakalhasquini̠nán,
huatamejornac xchic nakalhasquina̠chá xta̠ko̠lú,
porque ni̠ lakchá̠n nachuhui̠nan cha̠tum pusca̠t
antanícu lakachixcuhui̠má ̠calh Dios.

36Na ̠ luu mili̠catzi̠tcán pi̠ u̠má xtachuhuí̠n Dios
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hua ̠ntu ̠ma̠sta ̠y laktáxtut ni ̠ antá mactzucuni̠t nac
milaksti ̠pa̠ncán, na ̠ ni ̠tu̠ tipuhuaná̠tit para caj luu
ma ̠n huixinín me ̠cstucán hua̠nti̠ ca ̠ma ̠xquí̠n xli ̠-
ma ̠peksí̠n yma ̠kantaxti̠pá ̠tit.

37 Para tícu xli ̠ca ̠na li̠huana ̠ akata̠ksa hua ̠ntu̠
Dios lacasquín natlahuayá̠hu nac quilatama̠tcán
y kalhi ̠y xtalacapa̠stacni Espíritu Santo, pus naca-
tzi̠y y naca ̠najlay pi̠ u ̠má hua̠ntu ̠ la̠nchú aquit
cca ̠tzoknimá̠n xli ̠ca ̠na huá xli ̠ma̠peksí ̠n Quimpu̠-
chinacán.

38 Pero para tícu ni ̠ ca̠najlay pi̠ u ̠má hua ̠ntu̠
cca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠má̠n huá xli ̠ma ̠peksí̠n Dios,
pus na ̠ ni ̠para huá caca ̠najlanítit hua ̠ntu ̠ ca ̠li̠ta̠-
kalhchuhui̠naná ̠n.

39 Nata ̠lán, cane ̠cxnicahuá calacputzátit la̠ta
tancs nali ̠chuhui̠naná ̠tit xtachuhuí ̠n Dios, pero
na ̠chuna li̠túm ni̠ cali̠huanítit hua ̠nti̠ tali ̠lakachix-
cuhui̠y Dios a ̠tunuj tachuhuí̠n acxní takalhtahua-
kaniy.

40 Y para tícu la ̠ huixinín chuná tlahuayá̠tit o
chuhui ̠naná ̠tit acxni ̠ lakachixcuhui̠yá ̠tit Dios, pus
hua ̠ntu ̠ tla̠n yaksti̠tumcatlahuátityni̠ caj cala ̠liac-
tlajapí ̠tit.

15
Pablo ma ̠luloka pi̠ Jesús lacastacuánalh nac

ca̠li ̠ní ̠n porque tasiyúnilh
1 Nata̠lán, aquit ni̠ clacasquín napa̠tzanka ̠yá̠tit

a ̠má xasa̠sti xtama ̠catzi̠ní ̠n Cristo hua ̠ntu ̠ ma̠sta ̠y
laktáxtut y hua ̠ntu ̠ aquit cca ̠liakchuhui̠nanini̠tán,
huixinín ca̠najlátit y ctaluloka pi̠ chunatiyá li ̠pa̠-
huaná ̠tit.
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2Porque xli ̠ca ̠na pi̠ huá u ̠má tachuhuí ̠n hua ̠ntu̠
ca ̠lakma̠xtunini̠tánmili̠stacnicán para xli ̠ca̠na ak-
tum li ̠pa̠huaná ̠tit. Pero para ni ̠ luu taluloká̠tit o
xalán para laclata̠yayá̠tit xli ̠ca ̠na pi̠ ni ̠tu ̠ ca ̠li ̠ma-
cuaniyá ̠n ma ̠squi maka̠sá la̠ta tzucútit li̠pa ̠hua-
ná ̠tit Jesús.

3Aquit ni ̠tu ̠ cca ̠ma̠aktzekuili ̠nini̠tánhuata tancs
cca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠ni̠tán hua ̠ntu ̠ na ̠ aquit qui-
ma ̠siyunicani̠t, xlacata pi̠ maktum quilhtamacú
Cristo makní̠calh ni ̠lh caj xpa̠lacata quintala ̠ka-
lhi̠ncán chuná cumu la ̠ xamaká̠n quilhtamacú
tatzoktahuilani ̠t xtachuhuí ̠n Dios nac li ̠kalhta-
huaka,

4 y acxni̠ ni̠lh ma̠cnú ̠calh nac xtahuaxni, pero
caj xliaktutu quilhtamacú xlá lacastacuánalh nac
ca ̠li ̠ní̠n,

5 y ni̠ li̠maka̠s tasiyúnilh Pedro chu xa ̠makapi-
tzí̠n apóstoles.

6 Acali ̠sta̠nli ̠túm chú na ̠ ca ̠tasiyúnilh lhu ̠hua
cristianosma̠x cumu akquitzis ciento, ma̠squi xli ̠-
ca ̠na pi ̠ makapitzí̠n hua ̠nti̠ tatimakucxilhni̠t aya
tani ̠ni ̠t, pero a̠tzinú lhu̠hua hua ̠nti̠ talama̠nalhcú.

7 Ni̠ li ̠maka̠s li ̠túm tasiyunipa ̠ Santiago chu xli ̠-
hua ̠k apóstoles.

8Hasta luu acali ̠stá̠n chú quintasiyunipá aquit
la ̠qui ̠ na ̠ nacli ̠taxtuy xtasa ̠cua; acxni̠ aquit quinta-
sanícalh luu xta̠chuná cli ̠táxtulh cumu la ̠ cha̠tum
skata hua ̠nti̠ takalá lacáchilh.

9Ma ̠squi xli ̠ca ̠na pi̠ aquit ni ̠túcu quinkásat hasta
ni ̠para tzinú quimini̠niy naquili ̠ma̠pa̠cuhui̠cán
apóstol porque xapu ̠lh aquit xacca̠putzasta ̠lay
hua ̠nti ̠ xtali̠pa ̠huánQuimpu̠chinacán Jesús.
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10 Pero na ̠ apóstol aquit porque huá Dios chuná
lacasquini ̠t y quilakalhamani̠t, pero ni ̠tu̠ caj clac-
tlahuami̠nimaxtalakalhamaní̠n porque aquit aya
la ̠ná cscujni ̠t ni ̠chuná cumu la ̠ xa ̠makapitzí̠n
apóstoles; ma ̠squi xli ̠ca ̠na pi̠ ni̠ que̠cstu cscujni̠t
sinoque huá Dios scujni̠t nac quilatámat̠.

11 Pero aquit ni ̠ caj xma̠nhuá cli̠chuhui ̠nama
para aquit tlak lhu̠hua hua ̠ntu ̠ cli ̠scujnini̠ta Dios
o para huá xa ̠makapitzí̠n apóstoles, porque u̠má
ni ̠tu ̠ li̠macuán para caj que̠cstucán cli ̠talanqui̠-
yá ̠hu quintascujutcán, huata huá luu li̠macuán
a ̠má xtachuhuí ̠n Dios hua ̠ntu ̠ aquinín cliakchu-
hui ̠naná ̠hu y huixinín li̠pa ̠huántit Quimpu̠chi-
nacán Jesús.

Para Cristo ni̠ lacastacuanani ̠t na ̠ ni̠para
aquinín catilacastacuáhu

12Bueno, cumu u ̠má tachuhuí̠n hua ̠ntu ̠ aquinín
cliakchuhui̠naná ̠hu antá tancs cma ̠luloká̠hu pi̠
Cristo lacastacuánalh nac ca ̠li ̠ní ̠n, ¿túcu chi̠nchú
xpa̠lacata makapitzí̠n huixinín huaná̠tit pi̠ ni ̠ xli ̠-
ca ̠na talacastacuanán ni ̠n nac ca ̠li̠ní ̠n?

13Porqueparaxli ̠ca̠napi ̠ni̠nni̠ talacastacuanán
nac ca ̠li ̠ní ̠n, entoncesna ̠ni ̠parahuáCristo lacasta-
cuanani ̠t.

14 Cumu para Cristo ni ̠ lacastacuanani̠t, u̠má
xtachuhuí ̠n Dios hua ̠ntu̠ aquinín cliakchuhui̠na-
ná ̠hu y antá cma̠luloká̠hu pi̠ Jesús lama xastacná
ni ̠tu ̠ li ̠macuán, y na ̠ ni ̠tu ̠ li ̠macuán ma ̠squi hui-
xinín li̠pa ̠huaná̠tit y kalhi̠niyá̠tit taca ̠nájlat.

15 Y xli ̠hua ̠k aquinín apóstoles cli ̠taxtuyá̠hu
cumu lá aksani ̠naní ̠n porque tancs cma̠luloká̠hu
pi̠ Dios ma̠lacastacuánil̠h Cristo nac ca ̠li ̠ní̠n y
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cuaná̠hu pi ̠ lama xastacná. Cumupara ni̠n ni̠ tala-
castacuanán nac ca̠li ̠ní ̠n cumu lá tahuán makapi-
tzí̠n, entoncesDios ni ̠tu ̠ma̠lacastacuani ̠maCristo.

16 Lu̠ lacatancs cacatzí̠tit, para ni̠n ni ̠ talacasta-
cuanánnac ca ̠li ̠ní ̠npusna̠ ni ̠parahuáCristo lacas-
tacuanani ̠t.

17 Para Cristo ni ̠ lacastacuanani̠t nac ca ̠li ̠ní̠n
ni ̠túcu li ̠macuán mintaca ̠najlatcán, y chunacú
li ̠laktzanka̠ta̠yapá ̠tit mintala̠kalhi ̠ncán porque
ni ̠tu ̠ ca ̠ma̠tzanke̠nanipa ̠cántit.

18ParaCristoni ̠ lamaxastacnáxli ̠hua ̠ka ̠ma̠ko̠lh
hua ̠nti ̠ aya tani ̠ni̠t pero xtali ̠pa̠huán pi̠ xlá naca̠-
lakma̠xtuy na ̠ talaktzanka̠ta̠yaní̠t nac pu̠pa̠tí ̠n.

19 Para aquinín caj xma̠n huá ca̠najlayá̠hu pi̠
Cristo tla̠n quinca̠makta ̠yayá̠n uú nac ca ̠quilhta-
macú li ̠huán lama̠náhu xastacná pero para ni-
ajlay naquinca ̠makta̠yayá̠n y naquinca̠lakma̠x-
tuyá̠n nac ca ̠li ̠ní ̠n, y para chuná xqui̠táxtulh koxu-
tacu tihuaná ̠hu aquinín hua ̠nti̠ li ̠pa̠huaná ̠hu.

20 Pero hua̠ntu ̠ luu xtalulóktat es que xli ̠ca ̠na pi̠
Cristo lacastacuanani̠t nac ca ̠li̠ní ̠n y lama nahuán
xastacná cane ̠cxnicahuá quilhtamacú. Huá u̠má
Cristo luu pu̠lh lacastacuánalh nac ca ̠li̠ní ̠n la ̠qui̠
li ̠huana ̠ naca̠najlayá̠hu pi̠ lakcha̠ma quilhtamacú
acxni ̠ Dios chuná naca̠ma ̠lacastacuani̠y xli ̠hua ̠k
hua ̠nti ̠ tali̠pa ̠huán Jesús.

21 Cumu caj xpa̠lacata cha ̠tum chixcú hua̠nti ̠
ma ̠lacatzuqui̠chá xlacata hua ̠k natalacni̠tama ̠y
cristianos, na ̠chuná chú caj xpa̠lacata cha̠tum
chixcú hua̠nti̠ lacastacuánalh nac ca ̠li̠ní ̠n xli ̠hua ̠k
cristianos natalacastacuanán.

22 Cumu la ̠ Adán tínil̠h, xli ̠hua ̠k cristianos na̠
pu̠tum natani ̠y porque huá Adán xca ̠ma̠lacatzu-
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qui ̠ni ̠tanchá, pero xli ̠hua ̠k hua̠nti̠ tatapeksi ̠niy
Cristo nac xlatama̠tcán, na ̠ natalacastacuanán
acxni ̠ natani̠y chuná cumu la ̠ Jesús lacastacuánalh
acxni ̠ ni ̠lh.

23 Pu ̠tum hua ̠k ámaj kantaxtuy la̠ta lácu Dios
laclhca̠huili ̠ni ̠t naca̠ma ̠lacastacuani̠y cristianos y
chunatiyá kantaxtuma porque pu̠lh huá lacasta-
cuánalh Cristo y acxni ̠ chú namimparay xli ̠maktiy
nac ca ̠quilhtamacú acxnicú natalacastacuanán
hua ̠nti ̠ tali̠pa ̠huán.

24Acxni̠ namín Cristo xli ̠maktiy uú nac ca ̠quilh-
tamacú xlá natzucuy ma̠peksi ̠nán hasta caní
naca ̠makatlajako̠y xli ̠hua ̠k hua̠nti̠ tama ̠peksi̠nán
y tapuxcuhuilá̠nalh uú nac xli ̠ca ̠lanca ca ̠quilhta-
macú chu nac akapú̠n. Acxni̠ chú aya ca̠makatla-
jako̠ni ̠t nahuán entonces namacama̠xqui ̠y Quin-
tla̠ticán Dios xli̠hua ̠k hua ̠ntu̠ xlá maklhti ̠nani̠t
nahuán; acxni̠ chuná nama̠kantaxti ̠ko ̠y entonces
na ̠ acxnitiyá nasputcán.

25 Porque luu xlacasquinca pi ̠ Cristo nama̠pek-
si ̠nán cumu lá lanca puxcu hasta caní naca̠maka-
tlajako̠y Dios xli ̠hua ̠k hua ̠nti̠ ni ̠ taucxilhputún y
tasi ̠tzi̠niy la̠qui ̠ na ̠ hua ̠k natalakachixcuhui̠y.

26 Y huá a ̠huatá ámaj makatlajay xpu̠chiná
li ̠ní ̠n hua ̠nti ̠ ankalhi ̠ná quinca̠ma ̠laktzanke̠pu-
tuná ̠nporquexli ̠hua̠kaquinínni ̠yá̠hu, y acxni ̠ chú
ayanamakatlajako̠y, cane ̠cxnicahuáquilhtamacú
niaj ti ̠ catíni ̠lh.

27Pero huá la ̠ta huan nac li ̠kalhtahuaka pi ̠ Dios
nama̠xqui ̠ko̠y li ̠tlihueke Jesús la ̠qui̠ caj xma ̠nhuá
sacstu nama̠peksi ̠nán nac xli ̠ca ̠lanca ca ̠quilhta-
macú chu akapu̠n, ni̠ huamputún para Cristo na̠
huá chú nama ̠peksi̠y Quintla̠ticán Dios, porque
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huata huá Diosma ̠xqui ̠ni̠t li ̠tlihueke y li ̠ma ̠peksí̠n
Cristo la ̠qui ̠ nama̠peksi ̠nán.

28Acxni̠ chú hua ̠katá huatiyáma̠peksi ̠y nahuán
Cristo la ̠ta túcu anán,mismo Cristo chúma̠n nata-
peksi ̠niyQuintla̠ticánDios, porquehuáma ̠xqui̠ni ̠t
xli ̠hua ̠kxli̠ma ̠peksí̠n xa ̠huachí porquehuáxtla ̠t; y
cane ̠cxnicahuá quilhtamacú nac akapú̠n chu nac
ca ̠tiyatni nama ̠peksi̠nán Dios porque huá anka-
lhi̠ná nata ̠yaniy.

29 Bueno, pero caquila̠huaníhu, huixinín cris-
tianos xalac Corinto hua ̠nti̠ taakmunuyá ̠tit xli ̠-
maktiy caj xpa ̠lacatacán a̠ma ̠ko ̠lh hua ̠nti̠ aya
tani ̠ni ̠t y ni ̠ xtataakmununi̠t, ¿túcu chi̠nchú ca ̠li̠-
macuaniyá ̠n cumu para ni ̠ ca ̠najlayá̠tit pi ̠ ni̠n
talacastacuanán nac ca ̠li ̠ní̠n? Cumu para ca ̠na̠
catzi ̠yá̠tit pi ̠ ne̠cxnicú catitalacastacuánalh, ¿túcu
chi̠nchú xpa̠lacata ca̠li ̠makta̠yaputuná̠tit?

30 Cumu para xli ̠ca ̠na pi̠ ni̠n ni̠ talacastacuanán
nac ca ̠li ̠ní ̠n, ¿túcu chi̠nchú xpa̠lacata
lhu̠hua hua ̠ntu̠ cli ̠pa̠ti ̠ma̠náhu caj cumu huá
cli ̠akchuhui̠naná ̠hu xtachuhuí ̠n Jesús?

31 Porque xli ̠ca ̠na pi̠ cha̠li cha̠lí ni ̠ tzanka ̠y tí
quinca ̠makni̠putuná ̠n caj xpa ̠lacata cumu cli̠chu-
hui ̠naná ̠hu xtachuhuí ̠n Jesús, umá hua ̠ntu̠ cca̠-
huanimá̠n huá xtalulóktat, na ̠ luu xli ̠ca ̠na acxni̠
cuan pi̠ cca̠li ̠pa̠xuhuayá̠n la ̠ta la ̠cu huixinín li ̠pa̠-
huaná ̠tit Quimpu̠chinacán Jesucristo.

32 Para xli ̠ca ̠na pi̠ Jesús ni ̠ lacastacuanani̠t
nac ca̠li ̠ní ̠n, ¿nit̠úcu chá quili̠macuaniy ma̠squi
la ̠n quintama̠pa̠tí ̠ni ̠lh caj cumu cli̠pa̠huán Jesús
a ̠ma̠ko̠lh cristianos hua ̠nti̠ ni̠ tali ̠pa̠huán Dios
xalac Efeso hua ̠nti̠ cumu la ̠ chichí̠n tali ̠catzi ̠y? Hu-
ata ma ̠x tlak xatlá̠n xquinqui ̠taxtúnilh na ̠chuná
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xaclatáma̠lh cumu la ̠ tahuán makapitzí̠n hua̠nti ̠
ni ̠ tali ̠pa̠huán Dios: “Li ̠huán tla̠n lama̠náhu capa̠-
xuhuáhu, la̠n cahua ̠yáhu y cakachí̠hu porque ni̠
catzi ̠yá̠hu para ni ̠ cha̠lí o tu ̠xama nani ̠yá̠hu.”

33 Pero aquit cca̠huaniyá̠n pi ̠ niaj cataakska-
huítit porque cumu lá huan tachuhuí ̠n: “Ma ̠squi
ni ̠ lhu̠hua cristianos hua ̠nti̠ li ̠xcájnit tali̠catzi ̠y,
pero tla̠n tama̠laktzanke̠y xli ̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ xta-
ma ̠lacatzuqui̠ni̠t xtascujutcán hua ̠nti̠ tla̠n xtapu-
hua ̠ncán cristianos.”

34 Pero huata cca ̠huaniyá̠n pi̠ ni ̠ calaclata̠yátit
aksti̠tum calatapá ̠tit y niaj catlahuátit tala ̠ka-
lhí̠n. Huá chuná cca ̠li̠huaniyá̠n la ̠qui ̠ nalacama̠-
xananá ̠tit, porque clacpuhuán pi̠ lhu̠hua huixinín
hua ̠nti ̠ ni ̠para tzinú lakapasá̠tit xtalacapa̠stacni
Dios la ̠ta lácu lacasquín nalatama̠yá̠hu y lácu nali̠-
pa̠huaná ̠hu.

Lácu naqui ̠taxtuy acxni̠ natalacastacuanán ni ̠n
35 Xamaktum para huí ti ̠ lacpuhuán: “¿Lácu

naqui ̠taxtuy acxní natalacastacuanán ni ̠n? ¿O
túcuya̠macni cahuá natakalhi̠y acali̠stá ̠n?”

36Xli ̠cána pi̠ luu mákat aktzanka̠y hua ̠nti̠ chuná
lacpuhuán, porque chuná akspulay cumu la ̠ ak-
spulay aktum cuxi acxni̠ chancán xafuerza nalac-
masta̠cnu ̠y nac tíyat la ̠qui̠ napulha xaxá̠huat y
nalhu̠huán xacuxi.

37 Porque hua ̠ntu ̠ chancán ni̠ huá xaxá̠huat
sinoque huá xacuxi, o para la ̠ta túcuya̠ li ̠chánat
hua ̠k xtalhtzi chancán.

38 Y acali ̠stá̠n acxni ̠ napún Dios chuná ca̠tla-
huaniy xakaní̠n la ̠ta lácu xlá ma ̠s ma̠tla̠nti̠y nata-
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tasiyuy, xa ̠huachí la̠ta pu̠lacatunu tachaná̠n tunuj
túnu xapalhma xa ̠hua xakaní̠n.

39 Pus na ̠chuná chú tunu xmacni tantum
cahua ̠yu, na ̠ tunu xmacni squi̠ti, na̠ tunujli ̠túm
xmacni spitu y aquinín na ̠ tunu kalhi ̠yá̠hu
quimacnicán.

40 Pus cumu la ̠ catzi ̠yá̠hu pi̠ hua ̠ntu ̠ uú anán
tunuj tunu takalhi ̠y xmacnicán, na̠chuná chú nac
akapú̠n na̠ tunu takalhi ̠y xmacnicán ni ̠xachuná
cumu la ̠ kalhi̠yá ̠hu quimacnicán. Porque u̠má
quimacnicán ni ̠lay ta̠talacastuca hua ̠ntu̠ xlacán
xmacnicán, na ̠ ni ̠para hua ̠ntu̠ takalhi̠y xlacán
xmacnicán ni ̠lay ta̠talacastuca quimacnicán.

41Na ̠chunali̠túm tla̠n nata ̠ma ̠lacastucá̠hu cumu
la ̠ kalhi ̠y xtaxkáket chichiní a ̠tzinú luu tla̠n laca-
hua ̠nán xtaxkáket ni ̠xachuná xtaxkáket papá, y
na ̠chuná stacu na ̠ tunu takalhi ̠y xtaxkaketcán
makapitzí̠n tlak ma̠rí tamacaxkake̠nán y makapi-
tzí̠n ni ̠chuná.

42 Na ̠chuná chú naqui ̠taxtuy acxni̠ ni̠n
natalacastacuanán nac ca̠li ̠ní ̠n; u̠ma ̠ quimacnicán
hua ̠ntu ̠ kalhi ̠yá ̠hu nac ca̠quilhtamacú acxni̠
ni ̠yá̠hu y quinca ̠ma̠cnu ̠caná̠n lacmasta̠cnu̠ko̠y,
pero a̠máquimacnicánhua ̠ntu ̠nakalhi ̠yá̠huacxní
nalacastacuananá̠hu nac ca ̠li ̠ní ̠n niaj ne̠cxnicú
catilaktzánka̠lh.

43 Umá quimacnicán hua ̠ntu̠ kalhi ̠yá̠hu ni̠ ca-
mama, xa̠huachí acxní ni ̠yá̠hu maktum lacla-
tama ̠y, pero hua ̠ntu ̠ nali ̠lacastacuananá̠hu snu̠n
li ̠lakátit̠ xa ̠huachí tlihueke niaj catitaxlajuánil̠h.

44Acxni̠ ni ̠yá̠huma ̠cnu̠cánquimacnicánhua ̠ntu̠
xma ̠n antá uú ca ̠quilhtamacú li ̠latama̠cán porque
tani ̠y, pero hua̠ntu ̠ lacastacuanán nac ca ̠li ̠ní̠n



1 Corintios 15:45 lxxix 1 Corintios 15:49

huá quimacnicán hua ̠ntu ̠ tla̠n li ̠latama̠cán nac
akapú̠n porque ne̠cxnicú catíni̠lh. Cumu para
Dios ca ̠ma̠xqui ̠ni ̠t cristianos xmacnicán hua ̠ntu̠
xala uú ca̠quilhtamacú xla li ̠hua chu xla lúcut, pus
na ̠chuná tla̠n naca ̠ma̠xqui ̠y xmacnicán hua ̠ntu̠
natali ̠latama̠ya̠chá nac akapú̠n.

45 Nac li ̠kalhtahuaka chiné huan: “Amá Adán
hua ̠nti ̠xapu ̠lh chixcú,Diosmá̠xqui ̠lhxli ̠stacni chu
xmacni xala eé ca̠quilhtamacú hua ̠ntu ̠ ni ̠y”; pero
Cristo na ̠milh li ̠taxtuy cumu lá cha̠tumli ̠túmAdán
porque xlá quinca ̠ma̠qui ̠yá̠n a ̠má quili̠stacnicán
hua ̠ntu ̠ niaj ne̠cxni laksputa.

46 Pero Dios lacasquini ̠t pi̠ pu̠lh huá nakalhi̠-
yá ̠hu a ̠má quimacnicán hua ̠ntu ̠ xla li̠hua chu
xla lúcut hua̠ntu ̠ laksputa acxní ni ̠yá̠hu, y aca-
li ̠stá ̠n nakalhi ̠yá̠hu a̠má quimacnicán hua ̠ntu ̠ niaj
ne̠cxni catiláksputli.

47 Amá Adán hua ̠nti̠ xapu ̠lh chixcú huá xli ̠ma̠-
lacatzuqui̠cani ̠t li̠lhtámat y acxni ̠ ni ̠lh pi̠huá tíyat
huampá xmacni; pero Cristo hua̠nti̠ a ̠huatámacá-
milhDiosxli ̠ca ̠napi̠ antánacakapú̠nxmini̠tanchá
y antá tapeksi ̠y nac akapú̠n.

48 Xli̠hua ̠k hua ̠nti̠ talacachini̠t nac ca ̠quilhta-
macú chuná takalhíy xmacnicán cumu la ̠ a ̠má
xapu ̠lh chixcú hua ̠nti ̠ xli ̠tlahuacani̠t li ̠lhtámat,
pero xli ̠hua ̠k hua̠nti̠ tali̠pa ̠huán Jesús natakalhi ̠y
xmacnicán cumu la̠ a̠máhua ̠ntu ̠xlákalhi ̠yporque
Jesús antá xalac akapú̠n.

49 Cumu xta̠chuná kalhi ̠yá̠hu quimacnicán
cumu la ̠ xkalhi̠y xmacni Adán hua̠nti ̠
xli ̠tlahuacani̠t tíyat, pus na ̠ xta̠chuná
natasiyuyá̠hu y nakalhi ̠yá̠hu quimacnicán cumu
la ̠ kalhi ̠y Cristo hua ̠nti̠ xalac akapú̠n.
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50 Nata̠lán, luu mili̠catzi̠tcán pi̠ xli ̠hua ̠k qui-
macnicán hua ̠ntu ̠ kalhi̠y li ̠hua y lúcut ni̠lay cata-
latáma̠lh nac xpa ̠xtú̠n Dios, porque ni ̠tu̠ li ̠ma-
cuán nakalhi ̠yá̠hu quimacnicán hua̠ntu ̠ ni̠ maka̠s
quilhtamacú nani̠y antanícu lamá̠calh nahuán
cane ̠cxnicahuá quilhtamacú.

51 Aquit camá̠n ca ̠huaniyá̠n aktum tachuhuí̠n
hua ̠ntu ̠ tze̠k xuí pero huá Dios quima̠catzi ̠ni̠ni ̠t:
Ma ̠squi ni̠ hua ̠k tani ̠ni̠ttá hua ̠nti̠ aya tali̠pa ̠huani̠t
nahuán Jesús, pero acxtum hua ̠k namaklhti̠na-
na ̠huá xasa ̠sti quimacnicán hua ̠ntu̠ naquinca̠-
ma ̠xqui̠caná ̠n.

52Umáhua ̠ntu ̠ cca̠huaniyá̠n nakantaxtuy acxni̠
a ̠huatá nasa̠nán trompeta, pero caj xalacapala
hua ̠ntu ̠ nalay xta̠chuná cumu lá a ̠ ¡maktum chim
catalakatzi y tuncán calacahua̠nampara! Acxni̠
a ̠huatá nasa ̠nán trompeta xli̠hua ̠k ni̠n natalacas-
tacuanán nac ca̠li ̠ní ̠n la ̠qui ̠ niaj ne̠cxni catitá-
ni ̠lh. Y xli ̠hua ̠k aquinín hua ̠nti̠ nia ̠ ni ̠yá ̠hu nahuán
namaklhti ̠naná̠hu tunu xasa ̠sti quimacnicán.

53 Porque u̠má quimacnicán hua ̠ntu ̠ la ̠nchú
kalhi ̠yá̠hu, ko̠lún, ni ̠y y laksputa, talacasquín pi̠
naquinca̠ma ̠xqui ̠caná̠n tunuxasa̠sti quimacnicán
hua ̠ntu ̠ ni̠ ko ̠lún na ̠ ni ̠para catiláksputli.

54 Acxni̠ xli ̠hua ̠k cristianos tamaklhti ̠nani̠t
nahuán a̠má xmacnicán hua ̠ntu ̠ niaj ko̠lún
ni ̠para ni ̠y, tancs kantaxtunít nahuán
hua ̠ntu ̠ tatzoktahuilaní̠t xtachuhuí̠n Dios nac
li ̠kalhtahuaka antanícu chiné huan: “Amá
xpu̠chiná li ̠ní̠n aya maklhti̠cani ̠t xli ̠tlihueke la ̠qui̠
niaj ti ̠ nama ̠laktzanke̠y cristianos.

55 ¿Nícu chú alh xli ̠tlihueke xpu̠chiná li ̠ní ̠n?
¿Lácu pi̠ niaj lay chú ca̠ma ̠laktzanke̠y cristianos?”
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56Tamá xpu̠chiná li ̠ní̠n tla ̠n xquinca̠ma ̠laktzan-
ke̠yá̠n porque luu lhu̠hua la ̠ta xtlahuani ̠táhu tala ̠-
kalhí ̠n nac quilatama̠tcán, pero luu a ̠li̠sok quinca̠-
ma ̠catzi̠ní ̠n xli ̠ma̠peksí ̠n Moisés pi̠ ni ̠tlán la̠ta xla-
ma ̠náhu.

57 Pero capa̠xcatcatzi̠níhu Dios pi̠ maklhti̠ni ̠t
xli ̠tlihueke xpu̠chiná li̠ní ̠n la ̠qui ̠ ni ̠aj lay naquin-
ca ̠ma̠laktzanke̠yá̠n, porque huá quinca̠ma ̠xqui̠-
ni ̠tán li ̠tlihueke Quimpu̠chinacán Jesucristo la ̠qui̠
namakatlajayá̠hu.

58 Nata̠lán, aquit luu snu̠n cca̠pa̠xqui ̠yá ̠n,
huá xpa ̠lacata cca̠li ̠huaniyá̠n pi ̠ tlihueklh
cahuilí̠tit mintaca̠najlatcán y ni ̠ cataxlajuaní ̠tit,
huata a ̠tzinú ma ̠s aksti̠tum cali̠scújtit la ̠qui̠
nali ̠pa̠huancán Jesús, porque huixinín stalanca
catzi ̠yá̠tit pi̠ xli ̠hua̠k hua ̠ntu̠ tlahuapá̠tit ni ̠ caj
chunatá ámaj laclatama̠y mintatlakuacán xlá
catzi ̠y lácu naca ̠ma̠skahui̠yá̠n.

16
Pablo li̠chuhui̠nán pi ̠ lakasiyu catamá̠stokli

xofrendajcán
1 Na ̠chunali̠túm cca ̠ma ̠lacapa̠stacni ̠putuná̠n

xpa̠lacata a ̠má tumi̠n hua ̠ntu̠ huixinín
ma ̠stokpá̠tit la̠qui ̠ naca̠li ̠makta̠yayá̠tit a ̠ma̠ko̠lh
cristianos xalac Jerusalén hua ̠nti̠ na̠ tali ̠pa̠huán
Jesús. Aquit clacasquín pi̠ chuná nama ̠stoká̠tit
cumu la ̠ cca ̠huanini̠t natatlahuay a ̠ma̠ko̠lh
ca ̠najlaní̠n xalac Galacia.

2 Ca̠lakcha̠ná ̠n pi̠ tzi̠maj tzi̠má domingo nama̠-
qui ̠ti ̠lhayá̠tit acatzuní̠n mintumi ̠ncán hua ̠ntu ̠ tla-
jani̠tátitnahuánxli̠hua ̠kxama ̠na la ̠qui̠ acxni̠ aquit
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nacca ̠lakana̠chá̠n ni ̠ a ̠cu akaxapaj nalayá̠tit xla-
catanama ̠stokputuná̠tit tumi̠nhua ̠ntu ̠nali̠makta̠-
yananá̠tit.

3 Huata acxni̠ aquit naccha̠na ̠chá ca ̠ta caj
xma ̠nnalacsacxtuyá ̠titmakapitzí̠n lacchixcuhuí̠n
hua ̠nti ̠ a ̠tzinú huixinín ca ̠li ̠pa̠huaná ̠tit la ̠qui̠ huá
natalé̠n mincartajcán chu tamá tumi̠n hua ̠ntu̠
huixinín nali ̠makta̠yananá̠tit.

4 Y para luu xlacasquinca nahuán pi ̠ aquit na̠
nacán entonces aquit ma̠n nacca ̠ta̠ana̠chá.

Pablo li ̠chuhui̠nán pi̠ naán ca̠lakapaxia̠lhnán
corintios

5 Clacpuhuán pi̠ acxni ̠ nacca ̠lakana̠chá̠n nac
minca̠chiqui ̠ncán Corinto pu̠lh antá nacti ̠taxtuy
nac xapu̠latama ̠nMacedonia, hasta acali̠stá ̠n chú
nacca ̠lakcha̠na ̠chá̠n.

6Xamaktumpara juerzamaka̠s nactamakxteka
nac minca̠chiqui ̠ncán, pero clacpuhuán pi̠ antá
cuij nahuán hasta nati̠taxtuko̠y ca ̠lonkni. Y
para antá nactamakxteka pus acxni ̠ chú nac-
taca ̠xparay xlacata nacán a ̠lacatunu ca ̠chiquí̠n
huixinín naquila̠makta ̠yayá̠hu y naquila̠ma ̠xqui̠-
yá ̠hu hua ̠ntu ̠ aquit nacmaclacasquín nac tiji.

7Aquit ni ̠tu̠ cca ̠ti ̠lakapaxia̠lhnamá̠n caj xataac-
lhcucutni huata clacpuhuán pi̠ juerza maka̠s nac-
ca ̠ta̠latama̠yá̠n, para Dios lacasquín.

8 Pero la ̠nchú antacú uu̠ nactamakxteka nac
Efeso hasta nati ̠taxtuko̠y xapa̠xcuaj pentecostés.

9 Porque luu cli̠pa ̠xuhuay la ̠ta cca ̠li ̠ma̠kalhchu-
hui ̠ni ̠y cristianos xtachuhuí ̠n Dios y xlacán tali̠-
pa̠huán, ma̠squi na ̠ lhu ̠hua talamá̠nalh hua ̠nti̠ ni̠
tama ̠tla̠nti̠y hua ̠ntu ̠ aquit cli̠chuhui ̠nama.
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10 Na ̠chunali̠túm cca̠huaniyá̠n para xamaktum
naca ̠lakcha̠na ̠chá ̠n Timoteo, camakta̠yátit y
capa̠xquí ̠tit, xa ̠huachí cuentaj catlahuátit hua ̠ntu̠
naca ̠li̠ma ̠kalhchuhui̠ni̠yá ̠n porque xlá na ̠ huá
li ̠scujma xtachuhuí ̠n Quimpu ̠chinacán Jesús
chuná cumu la ̠ aquit.

11 Pus ni̠para cha ̠tum tícu calakmákalh porque
luu snu ̠nkahuasacú, huata li ̠pa̠xúhu camakta̠yátit
y cama̠xquí̠tit hua ̠ntu ̠namaclacasquínnac tiji xla-
cata naquilakmín porque aquit chu xa ̠makapitzí̠n
nata ̠lán ckalhi̠ma ̠náhu xlacata ni ̠maka̠s naquinca̠-
lakminá ̠n.

12 Aquit cuánilh quinta̠lacán Apolos xlacata pi̠
lacxtum caca̠ta̠anchá makapitzí̠n nata̠lán la ̠qui̠
naca ̠lakapaxia̠lhnaná̠n, pero xlá quihuánilh pi̠
ni ̠naj catiancháporqueni̠ li ̠makuaniy, pero juerza
naca ̠lakana̠chá̠n acxní nali ̠makuaniy.

Pablo ca̠xakatli ̠lacá̠n cristianos xalac Corinto
13 Ahuatá cca ̠huaniyá̠n, skálalh calatapá̠tit

xlacata ni ̠ti̠ naca ̠akskahuiyá̠n xa ̠ hua chí aksti̠tum
cali ̠latapá̠tit mintaca̠najlatcán, cakalhí̠tit
li ̠camama xlacata ni ̠ nataxlajuani̠yá ̠tit.

14Yxli ̠hua ̠khua ̠ntu ̠ lactzu ̠ lactzú tlahuayá̠tit luu
li ̠pa̠xúhu catlahuátit la ̠qui ̠ natasiyuy pi̠ huixinín
xli ̠ca ̠na kalhi ̠yá̠tit tapa̠xqui ̠t.

15 Nata ̠lán, huixinín ma̠x catzi ̠yá̠tit pi̠ antá nac
xapu ̠latama̠n Acaya huá Estéfanas chu xli ̠talaka-
pasni huatuní̠n luu pu̠lh tali ̠pá̠hualh Quimpu̠chi-
nacán Jesús, y hasta la ̠ta tali ̠pa̠huani ̠t Jesús xlacán
li ̠pa̠xúhu tamakta̠yay a ̠ma ̠ko̠lh hua ̠nti̠ na ̠ tali ̠pa̠-
huán.
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16 Huá chuná cca̠li ̠ma̠lacapa ̠stacamá̠n porque
aquit clacasquín pi̠ chuná na ̠ namakta̠yananá̠tit
y naca ̠kalhakaxpatá ̠tit hua̠ntu ̠ xlacán tahuán xli ̠-
hua ̠k hua ̠nti ̠ takalhi ̠y tla̠n talacapa ̠stacni cumu la̠
xlacán takalhi ̠y.

17 Xli̠ca̠na pi̠ luu cpa̠xuhuay cumu támilh quin-
talakapaxia̠lhnán Estéfanas, Fortunato y Acaico,
pus ma̠squi xa̠makapitzí̠n huixinín ni ̠lay ta̠tátit
cumumákat.

18Xlacán tamakapa̠xúhualh quinacú acxni ̠ xac-
li ̠puhuama, y aquit stalanca ccatzi ̠y pi̠ na ̠chuná
tamakapa̠xuhua ̠nani̠t nac milaksti̠pa ̠ncán; pus
u ̠ma̠ko̠lh cristianos ca̠mini̠niy pi̠ huixinín naca̠-
pa̠xcatcatzi ̠niyá̠tit caj xpa ̠lacata hua ̠ntu̠ tatlahuay
y la̠ta tapa̠xqui ̠nán.

19Xli̠hua ̠k hua ̠nti̠ tali ̠pa̠huán Jesús la ̠ta nac aka-
tunu ca ̠chiquí ̠n uú lacatzú nac Asia luu li ̠pa̠xúhu
ca ̠xakatli̠laca ̠ma̠chá̠n. Na ̠chuná Aquila, Prisca y
xli ̠hua ̠k hua̠nti̠ tatamacxtumi ̠y nac xchic luu ca ̠na̠
li ̠pa̠xúhu ca ̠xakatli ̠laca̠ma ̠chá̠n.

20 Na ̠chuná cristianos hua ̠nti̠ tali ̠pa̠huán Jesús
uúnacEfesohua ̠k li̠pa ̠xúhu ca ̠xakatli̠laca ̠ma̠chá ̠n.
Clacasquín pi̠ hua ̠ntu ̠ tla̠n cala̠snátit y cala ̠tzú̠ctit
xa ̠huachí cacatzí̠tit pi̠ lá ̠mpara aquit cca ̠xakat-
li ̠má̠n xacha̠tum.

21 Y u ̠má a ̠huata tachuhuí ̠n hua ̠ntu ̠ camá̠n
ca ̠huaniyá̠n, xli ̠ca̠na pi̠ mismo ma ̠n cmacani̠-
tzokma.

22 Para tícu ni̠ li ̠pa̠huán Quimpu ̠chinacán Jesu-
cristo y lakmakán, pus tancs cacátzi̠lh pi̠ sacstu
laktzanka̠ta̠yama. ¡Quimpu̠chinacánmima!
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23 Aquit clacasquín pi ̠ Quimpu ̠chinacán Jesu-
cristo ankalhi̠ná caca̠lakalhamán y caca̠siculana ̠t-
lahuán.

24Xli ̠hua̠khuixinín aquit cca ̠pa̠xqui ̠yá̠n cumu lá
li ̠nata ̠lán porque xli ̠hua̠k aquinín ca ̠najlaniyá̠hu y
li ̠pa̠huaná ̠hu Cristo Jesús.
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